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_registrovana zadruga z omejenim porostvom
123 ustanovnih flanov, : 16720 vpisanih Tlanov
Otvoritev prvega sk|ad|§ta 3. decembra 1903
EmEsnn

q Dosedaj razdeljenih podpor \rdouam, sirotam in bolnim dlanom K 182.797.72

: ERarInn IR, i i NG e I e b i B e P " 257.733.84 .

' ZadruZniskladi. . . . . . . ... Rl TR it R R BN S « 9 732.221.66 i
Vioge v hranilnem oddellm ............... « et . 9 @,277.653.89
Skupni Inkasso od razdeljenega blaga . e Ca R e » 58,672.831.40

| Dividende razdeljene v dobah od 1 03-1915 o NE e Y e 217.171.94

___Doba || Svota ”_ _Doba | _i-__ _Svota |
19031904 | 64600 | 38 Il 1o11-1912] 1258363 | 68 |
1904—1905 || 143390 95 1912—1913 2436233 26 |
© | 19051906 ,| 148450 |19 || 1913—1914 || 4263591 ~ | 69 |
- 1906 — 1907 || 201206 | 58 1914—1915.{| .. 4911718 | 92
19071908 | 366482 97 1015—1916 | 6262462 25 |
1908 ~ 1909 || 615508 | 12 1916—1917 | - 8967505 | 48 |
1909—1910 | 873392 40 1917—1918 || 12394163 11 | 1
| 19101911 || 1050829 | 18 1918—1919 || 14714923 27
| 13 * od 1. julija do } |

28. februarija || |

Skupaj | 58672831 | 40 |

Osrednji urad: Via San Francesco d’Assisi 21 in 23.
Osrednja skladis€a: Via S. Francesco d’'Assisi 21, 22, 23, 27, 40 in Via C. Battisti 23.

MEHANICNA PEKARNA : Povpreina dnevna produkcija 120 stotov.
SKLADISCA ZA RAZPRODAIJO:

_ TRST: ISTRA:
Skladis¢e 1 Via dell’Istria 10 | Skladis¢e 16 ,, Kjadin (S. Luigi) 800 Skladis¢e 5. Milje
P 2 ,, del Belvedere 34 | . 17 ,, Skedenj, na trgu oy 9 Pulj
" 3 ,, Secttefontane 6 | " 18 Vrdela, delavska stano- 4 11 lzola
» 4 ,, dell'Acquedotto 67 vanja i 15 Koper
" 6 ,, Donadoni 2 A g . 26 Via P. P. Vergerio 871 by 19 Pulj
w - 8 ,, Girolamo Muzio 6 | P 31 Rojan, fra i Rivi 4 25 Chiampore
o 10 ,, S. Marco 13 £ 34 Pontana, delavska sta- i3 27 Rovinj
iy 12 ,, del Pozzo Bianco 5| novanja 196 4 28 Bertoki
13 del Lloyd 10 35 Sv. M. M. zgornja » 289 ViZinada
MESNKE Via dell' Istria 10 (1), Via Settefontane (i), Milje (V), » 32 Volovsko-Opatija
Via S. Marco 22 (30). w 36 Buje

Kruh se razprodaja v vsakem skladiiéu.

SRLADISCE OBLEK &t. 20: Via Rafiineria 5t. 3, I in Il nadstr.

Skiadiiia v popravi: Nova skladisSta (skorajSnja otvoritev) :
: Furlanija: TRST : ISTRA :
Gorica (7) Farra d' Isonzo (23) Via Giulia A Piran
Trzié (14) - Mosa (21) Via Malcanton Skofije
Panzano (klet) (24) | Kormin (22) Pinzza dell’ Ospedale + . FURLANLJA:
Gradiska (33) Via Barriera Zagrad

Priprava novih skladisé.

TRST: Novo mesto, Barriera nuova in Skorklja, Sv. Jakob, Carbola, Sv. Vid, Greta, Barkovlje, S. Sabba.

ISTRA: Vodnjan, Villa di Rovigno, Valle di Rovigno, Momian, Sicciole, Strugnam, Sv. Lucija, Umago,
Sv. Rok, Krevatini, Ika, I&i¢i, Lovrana.

FURLANMA : Oglej, Aielo, Cervinjan, Fiumicello, Fogliano, Romans, Ronki, Medea, Visco.

KIIHS! NabreZina, SeZana.

V PROJEKTU: Zadruina miekarna. H

TRST, aprila 1919. | / VODSTVO
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VECER

Ko pod vecer vztrepecejo mrakovi takrat od src nam padejo okovi,
nad daljnim morjem, belimi cestami (da se nam zdi, da sred noc¢i smo sami!)
in dale¢ tam ugasajo nad nami in vse, kar v duSah mracnih se nam drami,
Zivljenja mrzlega pretezki dnovi, so hrepenenja vecnih sanj cvetovi. ..

JOSKO KRALJ:

In vse, kar v dusah Zalostnih nam vstaja,
je kot drevo, ki v cvetju sredi maja
ne sluti Se, da v kopeninah sahne...

Tako vse svoje dni mi preZivimo
in iz noci tja k solncu hrepenimo,
dokler nas smrt v prezgodni grob ne pahne!

T ]

PRIJATELJU

_ Kot brata oba, kot eno srcé! Tako Se sedaj v grozi tezkih dni
V daljavo, do ciljev uprte' oCi ! kljubujeva mori, ki davi nas, Zgé;
V viharju pogum in volja in mo¢! — jaz tu, ti tam — ukazom sledet —
To bilo je geslo, 1u¢ najinih dni. greva svojo pot. Kam? Bogve, bogve!

A moje srcé sluti veliki dan,

svobodo lijo¢ preko najinih cest,

in s praporom, ki nad smrtjo vihra,
hitiva do ciljev, do zvezd, do zvezd...

srssssssesssbien

o SLOVO OD POLJA
(1915)
0 zelenece ti poljé, Pa kdo preorje te, opleje,
ti moje zlato, moje vse! kdo z zlatim zrnjem te poseje,
Naj te $e zadnjikrat pozdravim, kdo ti bo zvesto drugoval:
Se enkrat naj se te nazrem, vse dni se nad razori sklanjal
Se enkrat, predno dale¢ grem in vse not¢i o tebi sanjal

in tebe samo tu ostavim. in s tabo vriskal, Zaloval ?

Glej, tu ostati ve¢ ne smem,

v {ujino grem na bojno plan,
ah, s krvavecim srcem grem.
In koderkoli bom korakal,

na dobu ¢rni vran ba krakal,
ah, krakal on ne bo zaman. . -




FRANCE BEVK:

RADI smedne krivde so me bili vrgli v
jedo, v ravno ono jeco, v kateri so pred
nedolgim casom trpeli politicni osumljenci
bivie drzave iz razlogov, ki so bili mnogo
bolj smedni ko moja krivda.

Stolp, v katererh smo bili zaprti, je bil visok,
okrogel, zatohel in obrnjen proti Sumeci reki.
Okna, ki niso bila podobna oknom, so bila
ves dan polna umazanih, shujSanih in raz:
kustranih glav. Ce nisi vedel, kak&na groza in
krivica nas je vse doletela, si mislil, da si
prisel do stolpa mrtvaskih glav.

S ceste si jim pokazal jabolko ...V hipu so
izginile glave, da so imele prostora roke, ki so
se stezale, suhe in zilave ... doseci niso mogle
ni¢, stolp je bil previsok. Bledolicen mestni
smrkovec se je spomnil 3alo: pokazal je kos
belega kruha. Vse roke so se iztegnile, usta
s0 se spacila, oci so se ¢udovito napele. Nekdo
je odlomil desko in splezal na streho nizjega
prizidka. Straza je pomerila s pusko... dol:
¢gin je pobral opeko ... Niti puska ni pocila,
niti opeka ni zletela vojaku na glavo. Dolgin
je splezal nazaj v jeco, smrkovec z belim kru:-
hom se je smejal.

Temne stopnjice, smrad, vlazne, ¢rne stene,

od katerih je kapala umazana voda, luza na
tleh, okrogli ¢udni prostor v drugem nad-
stropju, ki je bil prenapolnjen z osumljenci,
me je obdal z grozo, ko sem vstopil. Nekaj
nepopisnega je lezalo v mrazu mracnih sten
in obrazov.
* Na deskah ob steni so lezali in na golih tleh
sredi prostora, sedeli so in hodili med gnjeco
tia in sem, nategovali vratove in obraze, raz-
misljali in kleli.

Ko so zagledali nas, novince, so vsi obstali,
dvignili glave in razSirili zenice. Izraz zacu-
denja, nezadovoljstva in radovednosti ob
enem so kazali njih obrazi, pomiziknili so z
otmi in dejali:

»Koliko vas je? Saj ni prostora! Ven!l«

»Tihol« je rjul paznik, ki je prisel z nami.
Eni so mahali z rokami, drugi so stali Siroko,
s pestmi v hlaénih zZepih.

»Ali nas boste osolili?« je dejal umazanec,
ki je metal karte pred seboj na deski.

»Tiho! Jutri gredo drugam,« je dejal paznik.

»Cez koliko mesecev, pravite?« je dejal
nekdo z rjavo, poraséeno brado.

»Kusl« je pozdravil paznik in 3el.

Druzba nas je nagosto obdala. Vsi umazani,
izmuceni, porastli, ve¢inoma bosi in na pol

JETNIKI

razgaljeni. Mladeni¢i z malomarnim nasme:
hom, Zivahnimi ofmi in krepkimi rokami.
Veliki Bosanec je segel skoraj do stropa in
drobno gledal.

»Ali ste tudi vi barabe?«

Smejali so se. Vprasali so nas, cemu smo
pri§li. Tovari$tvo, ki nastane, sloni na ravnos
tezju: biti enak. Vsakdo je potem lahek v
srcu, obrne se proc¢, ne razbija si duSe in igra
na karte.

Temu, ki je dejal, da je popolnoma nedol:
zen, so se smejali in mu niso verjeli.

»Ima$ tobaka?« je vprasal pritlikav mo:
zicek.

Ta, ki je stal za njim, mi je s strahovitimi
dgrimasami na obrazu nemo dopovedoval, naj
zamol¢im, ¢€ ga imam. Dal sem cigareto vse-
cno.

»Imas kruha?«

Zidek me je vprasSal in zatrjeval, da ze tri
dni ni pokusil ni¢esar. Zatajil sem kruh.

»Tu pri nas je dobro,« se je rezal jeticni
bledoli¢nik. »Zivino redimo. Od vodnjaka do
straniS¢a je en korak .. .«

»Nikar ga ne pohujSaj,« se je vtaknil vies
drugi, ki je iskal intimnih zvez z menoj; nag-
nil se je do mene in mi prisepnil: »Imas
kruha?«

»Nimam,« sem dejal, a mi ni vcriel.

»Spal bo$ pri meni. Onega drugega spodim
proé. Ta krade. Ce mi das malo kruha...
Prodaj ga.. .«

Nisem ga dal zato, da je Sel od mene. Mlad
Hrvat, lep, mocan, z belimi zobmi in vednim
smechom je ostal pri meni.

»Sediva, bratel«

Sedla sva na vlazna tla in raztegnila nogi.

»Daj mi cigareto!«

Ko je zvijal tobak, je dejal: »Vse je glupo!
Imas ognja? Hvalal« Prizgal je in pristavil
znova: »Vse je glupol«

Bosanec, ki je polozil karte na desko, je
vprasal: »Ali si ubil ofeta, Marko?«

»Nisem gal« je dejal Hrvat zadiréno in
osorno in puhnil cigaretni dim proti njemu.
»A, da sem ga ubil, ne bi delali z mano na
ta nacin.« Nato se je nagnil do mene: »Imas
kruha?«

Zamislil se je. Suh kostenjak je prinesel
na prodaj cigarete: »Petnajst krajcarjev kos
mad e

»Fllj!«

»Bosanski tobak je.«
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»Zidovski je! Idil«

»Kupis uro? .. .«

”Idi!«

Sel je. Hrvat je kadil. »Pravica? Kaksna je
pravica? Rad bi jo videl enkrat. Jaz poznam
pravico. Moja mati jo ima. Moje matere nec
pozna nihce. Se jaz, njen sin, je nisem dovolj
poznal .. .«

»Brata ubijaj, to je danes pravical«

»Tiho! Pijan sil«

Nckdo_je prinesel v umazanih rokah kos
kruha. »Deset kron.«

Dva sta segla v Zep, tretji med priigrani
kupéek denarja pred seboj. Cetrti je dejal
naglo: »Dvanajst kron!« : :

Prvi trije so gledali srienasto. »Gobec!«

»Denarja ne morem jestil«

»Kilavec, pozeruhl«

Hrvat Marko pa je pravil dalje: »Moja mati
je stara. Stirinajst sinov in héera nas je imela.
- Ne vem za nobenega veé, razen zase. Hoce$

*  brati? Pisma imam od nje. . .«
- Marko mi je potisnil v roko pisma, pisma

na zmeckanem, zacrnelem papirju.
»Pojdite z oken; zadusili se bomo.«
Mozicelj je stal pred mano in me motril:
»Pazi! Kradejo! Mazaru so sino¢i ukradli

izpod glave . . .«

»Z oken! Kart ne vidimo!«

Crnopolti umazanec se je prebudil in si po-
-mel oci.
dnevn je dejal:

»Dober vecer, zivinal«

»Tiho, jazbec! Luél«

»Kako bomo spali? Ni prostoral«

»Pajéevino spredi in se vlezi nanjol«

- Jaz sem bral pismo, Marko ga je poslusal,
- ko da ga slisi prvic.

»Marko moj mili! — Tvoja stara ‘majka
- nima nikogar. Nima palice, da se nanjo opre;
 nima obraza, da se ji omili; nima roke, da ji
prinese postrezbe. Zemlja rodi trnje. Marko,

A . . . . .
majka misli na te in hira.«

~ Dal sem mu pisma. »Eno je dosti.« Bil sem
- potrt. Kaj bi e s teZzo tujega trpljenja! »In
kaj potem?« sem vprasal, da bi pregnal molk.

»Sel sem in si pravico vzel. Razumes?
- Majka je jokala ko malo dete, ko me je za-
gledala. Poglej roke: trde so ko kamen od
" dela... Tri metre globoko sem poskogil
A Zadnjo no¢, da bi se bil resil, pa ni bilo mo-
Sote

Ko je videl, da je prespal lep kos

Molc¢al je s solzami v o¢eh, z nasmehom
med zobmi in strmel pred se.

»Kdo mi je ukradel tobak?« je zavrescal
visok glas iz kota. Mlad fant je stikal po
obleki, iskal je v vreci; tobaka ni bilo.

»Pokadil si ga ali pa prodal.«

»Nisem! — Podlezi! Tatovil«

»Kdo je? Oglasi naj se, barabal« je klical
rdecelasi dolgin najglasneje in tis¢al roke v
hla¢nih Zepih.

»Ti si!... Nima§...
dobil, da kadi§ — a?
da ne?«

»Jaz?« je stopil dolgin zani¢ljivo za korak
blizje. »Ali hoces, da te vrZzem skozi okno?«

»T1? Tatl«

Vris¢ visokega glasu, kletev, prepir, grohot;
pretepla sta se_in locila v veliki jezi in so-
vrastvu. .

»Cakaj, sovale

»O¢ ti izderem!«

Marko se je pritisnil ¢isto kK meni. Bal sem
se¢ in njegova otroSka bliZina mi je bila pri:
jetna.

Mrak je stopil skozi okna. Nekateri so
prizgali svecke in v plapolajoc¢i svetlobi igrali
dalje. Eni so kramljali, stisnjeni v polmrak,
drugi so polegli. Zategel ¢las pod stopnjicami
je pel neznano zalostno pesem.

Marko je strmel v mrak oken: nato me je
pogledal: »To je zadnje pismo. Ni ga pisala
majka . . .«

Pogledal sem ga v dno oc¢i: »Kdo?« O¢i so
mu sijale.

»Majka je v zemlji.
Moja mrtva majka mi naroca,

a kadis vseeno! Kje si
Ukradel si! Reces,

Besede pa so njene.
naj ne pozabim

na zemljo in na koc¢o. Blagoslavlja me in me

kriza na ¢elo, na usta in na prsi. Moja Masa
mi je pisala to. Ona je poljubila majko mesto
mene, ofi ji je zaklopila.. .«

Marko je utihnil za hip. »Kaj naj storim?«
je zajecljal.

»Ne vem,« sem dejal utrujen in sklenil tiho,
da bom spal ob zidu. Truden sem bil vsled
dneva in razsekanega, nervoznega obcutja.

Suhljat, zaérnel moz je hodil po malem pro:-
storu med lezec¢imi ljudmi z naglimi in drob:
nimi koraki tja in sem. ..

Stresnilo me je do mozga.
jutri od tu?«

»Jutri?« je Sepetal Marko s smehom v
zobeh. »Cez S§tirinajst dni... ez en mesec
morda . . .«

»Ali grem Ze
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Ustrasil sem se. »Ampak, nisem ne tat in
ne dezerter. Nisem. ubijal, nisem goljufal .. .«

nZato, brate! Jaz grem jutri.. .«

»Jutri?«

»Cez streho ... Idi Se til«

Povesil sem glavo.

»Tri mesece sedim. Pred sodnika me ne kli-
¢ejo. Pozabili so name. Sodil bom sam. Ali
nosi§ Stevilko?«

»Da, 2803. Na bluzi je zapisana.«

»Spi! Jaz ne bom spal nocoj. Tudi ta ne
spi; pol no¢i hodi sem in tja. Sedem stvari
ima na vesti.«

Naslonil sem se na steno in se boril s span-
cem — — — — — — — — — -

Bosi, gologlavi, razkustranih las so se gnetli
s krikom in kletvijo okoli kotla kave, ko je
napo¢ilo jutro. Nekdo je pljusknil umazano
tekocino po podu. Marko mi je prinesel kave.

S kletvijo in rezkim humorjem je pricel
dan, s satiro, pretepom, igranjem na karte in
kupdijo. Zaglobljeni vase so razmisljali, de-
batirali so o ni¢vrednih stvareh in pohajko-
vali po prostoru, ali pa so na hrbtu leze
gledali v plesnjiv strop.

Nekateri so prodali s svojega telesa vse,
kar se je dalo spraviti v denar, da so kupili
koscek kruha ali cigarete. Drugi so kupili
vse, kar je imelo le par vinarjev vrednosti in
so v ta namen prodali borno hrano.

Z zateglim glasom so ponujali blago, ki so
ga nosili na rokah. Prodajali so ure, tobacnice,
pipe in denarnice... Nabirale so se gruce
ljudi — eni so hvalili, drugi so grajali, poga-
jali so se... nazadnje so se razsli in niso
kupili nicesar.

Nekateri niso imeli ve¢ ne suknje ne Cev:
ljev. Prodali so vse iz nahrbtnika z nahrbtni-
kom vred, Zlico in skodelico. Menazo je
dobival v ubiti poldrugliterski steklenici, iz
katere jo je posrkal brez Zlice. Prodali so
srajco in spodnje hlace, skozi preluknjano
uniformo se je videla golota.

Cigan, ki je nosil rdeco srajco Cez hlace, je
prodajal za druge. V krogu je hodil in Lli(.al
»Brisalka, srajca, brlt(.v mU‘anlLLk orglice . .

»Sedem  kron. pet kron. tri l».m
ne .. .«
»Stiri in pol... Stiri... tri.. .«

Ta, ki je imel mnogo tobaka, je delal tanke
cigarete, rahlo natlatene za drag denar. Bil
je najlepse oblec¢en od vseh drugih. Obljubili

‘in tepli. Nekateri, sestradani na smrt, so pros}

lET\HKI

so mu, da ga ubijejo. Po no¢i je moral bdeti,
malone vso no¢, da ga niso oktadli. i

»Ne ubijejo ga,« je dejal Marko. »Tudif
okrasti ga ni mogoce.«

Ko so prinesli obed, so brali ime za imenom.
Nikogar niso izpustili. Vendar so se prerivali

dajali obed.

»Kdo kupi meso? Kruh?«

»Zri sam!l«

V umazanih rokah so nosili okrog in sef
pogajali.

»Kruh sedem kron, z mesom devet kron . . .«

Kruha je bilo petintrideset dekagramov.
Kdor je ¢akal do drugega jutra, ga je prodal}
za osem kron.

Od delitve obeda je stal Marko ob oknu in |
strmel na nizko streho prizidka in na ulico |
pod seboj.

Dolgin ga je meril z oémi.

»Kam, Marko?«

Marko ga ni pogledal in je molcal.

»Pusti nahrbtnik. Napoti ti bo.«

»Tebi?« Marko je pogledal na vhod. Dva
Dalmatinca sta se prerivala s strazo in hotela
za hip na zrak.

»Z bogom!« je dejal Mﬂrko

»Ne gres, ¢e hotem jaz.. .«

Par jih je stopilo do okna. Nekdo je naglo
oblacil suknjo in tla¢il nahrbtnik. Marko se
je vzpel skozi okno, obgsil se za roke in se
spustil na streho prizidanega poslopja. Opeka
se je zdrobila, kos se je strkljal na tla. Pocenil
je za hip ... Straza je bila na oni strani in ga
ni ¢ula. Marko se je splazil po rokah do konca

strehe... drzen skok na zid in od tam na tla —
bil je na ulici ... :
Marko je izginil — niti ozrl se ni ved.

Dolgin je bil rde¢ v obrazu, hotel je zavpiti
nekaj, pa je bilo prepozno. f

Ko je splezal skozi okno drugi, ga je straza
zagledala in pomerila nanj. Zlezel je nazaj,
ves rde¢ in zabrekel obraz Dolgin se mu je
smejal.

Ostali so Sepetali o Markovem begu. Sram
jih je bilo in zal jim je bilo.

»Ujeli ga bodo.«

»Jutri bo zopet tu, ¢e Ze ne danes.«

»BO bo.«

Pa ni nihée verjel temu.

Ta, ki je prodajal tobak, je podrazil cigarete
od dvajset na trideset vinarjev. '
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»Turek! Pijavka! Hijenal«

Robust mu je zbil skatljo na tla; za raztre-
sene cigarete so se zlasali.

»Volk! Negodnik vrazjil«

Nekdo mu je zmeckal kapo. RazdrazZeni
S0 planili nanj in ga popljuvali, povaljali,

LITY
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zlasali . .. Iz nosa mu je vrela kri. Med vriséem
so mu oplenili nahrbtnik . ..

Paznik je prihitel:

»Kaj je?«

Obstali so: »Ni¢. Marko je ubezal.«

To je bil odgovor.

FRANCE BEVK:

Polja sumijo. No¢ je legla nanje.
V cveto¢ih vejah so se vZgale sanje.
Okna sem z zastorci zagrnila,
: ¢rne kite na ramena razpustila.

CAKANJE

Moje grudi jedek ogenj pece,
koprnece ustne so gorece.

Psicek laja. Travice Sumijo.

On je... Mojé roké po njem drhtijo-

Ko neznanec Sel je mimo kote —

srce zapusceno v boli jote — —

No¢ je mraénim mislim stregla...
Ah, rada Ze bi v ¢rno zemljo legla,
da bi umrli ognji v moji krvi,

teavie

da bi zrli moje grudi ¢rvi. ..

i Dr. IVO SORLI:

Pisatelj in prijatelj.
RIJATELJ: In kako naprimer delas§ ti?
Pisatelj: To je nekoliko odvisno od

tega, ali se mislim lotiti krajse ali daljSe stvari.
Ako je prvo, potem je dovolj, da vem, o cem
bom pisal; ako drugo, si seveda Ze moram
napraviti nekak naért, ¢eprav samo v glavi.
Glavno delo pa vendar prepustim — peresu.
-~ Ne vem, ¢e bi se kdaj mogel priuciti dikti-
ranju, ¢eprav je od navade veliko odvisno.
Prijatelj: Ti si torej svojo historijo
v glavnem takoreko¢ sproti izmisljujes?
Pisatelj: Ne vem, ali se ne zdim pre-
ved domisljav, ako recem, da se historija sama
~ sproti izmisljuje. In sicer Sele, ko jo Ze pisem.
- Z Ivanom Cankarjem sva neko¢ govorila o
~ tem, in mi je povedal, da on svoj spis, in celo
- najdaljsi, v svoji glavi, do zadnje pike izvrsi
in ga potem — prepise. Tako si je bilo razla-
gati, da nisi v vsem njegovem rokopisu nikdar
- nasel niti ene vejice preértane ali popravljene.
Prijatelj: Oprosti — po uspehih sodec¢
- bi rekel, da je Cankarjeva metoda tudi naj-
* bolj3a...

Pisatelj: Cankarjeva metoda je Can:
karjeva! In sicer ne samo zato, ker zahteva
neverjeten literarni spomin, nego e bolj zato,
ker je za to metodo predpogoj ona never:

POGOVORI
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jetna trdnost kontur Cankarjevega talenta.
Zato pa je meni Cankar tudi prototip veli-
kega — cCistega talenta.

Prijatelj: Tako, da bi ¢lovek na primer
celo v tehi nasel ve¢ — genijalnosti. ..

Pisatelj: Tega izraza bi se prestrasil
samo, ako bi mislil, da mora »genij« ustvar:
jati dela velje umetniske vrednosti nego
talent. Drugi¢ ¢e bi ne vedel, da teka zunaj
po svetu Se stokrat vel genijalnih ali kakor
jim nekateri pravijo: »zenijali¢cnih« ljudi —
in sicer niti ne vedno po vidnih mestih in Se
manj vedno v hlacah — nego jih sedi za lite-
rarnimi mizami. Jaz sem hotel samo redi:
kakor na primer jaz nisem zmoZen ustvariti
dela Cankarjeve vrednosti, ravno tako malo
se morem polastiti Cankarjeve metode. Imel
sem ljubeznijivega mentorja, — kot kritik ni
znal in menda tudi ni hotel biti ljubeznjiv —
kateri je pripisoval pomanjkljivosti mojeda
pisanja v glavnem pomanjkljivosti moje me-
tode. Mislim, da se je motil. To namre¢ po
mojem mnenju $e ni izpremenitev,. oziroma
izboljanje »metode«, ako se nauci§ brzdati
na primer prezivahno fantazijo ali upostevati
umetnisko ekonomijo, ali premagati s pre-
brzim delom spojeno povrsnost. Vet pa je
tudi nemogoce. Metoda namre€, to je stvar,
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katero jaz mislim pod to besedo, je nekaj Ze
organi¢nega, s talentom samim zraSéenega
kakor ta prirojenega in zato neizpremenlji-
vega ali bolje: nepreucljivega. Zato pa tudi
ni treba, da bo delo, zgrajeno na naértu, ki bi
ga pisatelj z ravnilom narisal, vsled tega 7e
pedantno ali celo slabo...

Prijatelj: Jaz mislim, da bo najbrze
celo dobro.

Pisatelj: Zaradi tega? Zelo dvomim.
Glavno je, koliko pisatelj globoko ¢uti in
misli.

Prijatelj: In kako se zna izraziti.

Pisatelj: Da, kolikor ne misli§ samo na
slog sam. Nedvomno: Cankarjeva dela bi ne
bila tako lepa brez njegovega prekrasnega
jezika, dobra bi bila lahko vseeno. Clovek pa,
ki se ne zna izraziti, to je povedati v manj
ali bolj dovrSeni obliki, kar ¢uti ali misli, sploh
ni niti literat. To je namreé¢ predpogoj! Pisee,
ki se s formo samo bori, je podoben violinistu,
ki Se z lokom ne zna potegniti.

Prijatelj: Oho! In vendar je znano,
da so umetniki prve vrste cele dni iskali pri-
mernega izraza.

Pisatelj: To je nekaj drugega. To je
iskanje tona samega v struni. Zaigral bi lahko
tudi drugace in brez tezko¢; toda ker hoce ta
¢isto posebni ton, zato isCe. Ne iSce, ker
mora, ampak ker hoce. Oziroma Se bolje;
caka, ker ve, da mora priti.

Prijatelj: Posku$a, bi menil jaz.

Pisatelj: Kakor hodes. Zato ne vem,
ali ni samo metafora, ¢e pravi Cankar, da
»vedno tezko pise«. Pri njegovi metodi nams
re¢. Mislim, da je temvel »tezko mislil«. Crtal
je neprave izraze v glavi namesto na papirju
in ¢akal tolnih.

Prijatelj: Pride torej na isto.

Pisatelj: Mislim, da ne. »Pisodi« pisa-
telj lahko izpusti doti¢no mesto celo prazno
in gre dalje, da pozneje dopolni — Cankar
je moral, se mi vsaj zdi, tam cakati, dokler
ni prislo, pa je potem seveda Sel s ¢isto trd-
nimi koraki dalje do cilja.

Prijatelj: In se mu ni moglo dogoditi,
kar se dogaja tebi. Spomnim se namred, ko
si mi neko¢ pravil, kako tebe navadno nekam
Cisto drugam zanese, neg¢o si bil namenjen in
da se sam zaludi§, kam si prisel ali — zaSel.

Pisatelj: Da, samo da sem bil do
nedavna trdno prepri¢an, da to moje »zane:-
senje« izvira iz »logike mojih misli« — logika,

Dr IVO SORLI: POGOVORI

ki seveda Se ni treba, da je absolutna logika.
V zadnjem casu pa me je nekaj zelo preses

netilo. Ze prej sem veckrat kaj sanjal, kar &
se mi je zdelo nekako sujetu podobno; no, §

drugi dan sem konstatiral, da sem ali stvar

popolnoma pozabil ali pa, da je brez nog in ©

glave, kakor so pac sanje..To pot pa se zbuz
dim, se sanj natanko spomnim in Cutim
takoj, da bo zelo frivolna, a tudi zelo origiz
nalna in ¢edna stvar. Lotim se dela in skoro
»prepisujems, iz sanj seveda. Proti koncu,
kjer bi bilo treba »zapoantirati« in sicer friz
volno zapoantirati, zacutim, da me Ze spet
hoc¢e — zanesti. Namesto frivolnih, se mi
gnetejo, pod pero nekaki »modri« stavki. Tista
frivolnost je bila namrec¢ proti moji nefrivolni
¢udi in — ni hotela, da jo napiSem jaz. Moral
sem jo posiliti; zakaj stvar je imela edino
tako nekaj smisla. In tako sem spoznal,
da ima tista »logika«, ki »zanaSa«, globlje ko-
renine, nego sem si mislil: ne samo v »razu:
mu«, nego tudi v Cuvstvovanju, skratka v
vsem bistvu.

Prijatelj: Morda pa ne bi skodovalo,
ako bi se veckrat tako — posilil. Naposled
ne pises lirike nego epiko. .. _

Pisatelj: Tudi to je stvar metode.
Ali mislis, da je meja med liriko in epiko
vedno tako ostro zaértana? So seveda pisas
telji, kateri so popolnoma »objektivni«, a
kdor to ni, se mu bo skoro nemogoce premas
gati: in je $e vpradanje, ali bi s tem svojega
dela $e ne poslabsal. Ne, nikar ne misli, da
tajim, kar se tajiti ne da: da je mogoce talent
ne samo obrusiti, nego dvigniti celo njegovo
potenco; in to predvsem z vzgojo, seveda v
prvem redu umetnisko vzgojo, a tudi z
utrditvijo znacaja, od katerega je tako od=
visna vecja ali manjsa resnobnost, temeljitost,
samoobvlada. Vpliv takozvanih zunanjih ali
neugodnih okolnostise, mimogrede omenjeno,
navadno precenjuje, v kolikor niso res tako
tezke, da ¢loveka popolnoma unicijo ali mu
vzamejo ves njegov ¢as. Hodem redi: vtisk
imam, da je Ze dovolj, ako vsaj Se glava in
roka gledata izpod kamna — obteZeno srce
bo morda $e bolj ¢utilo potrebo po ti omami . .
Seveda: potovanja, odprta vrata v hise duhos
vitih  ljudi kdo bi to podcenjeval?!...
Toda: kakoir bo ves trud zaman, da iz neta:
lenta ustvaris talent, tako bo tudi zaman ves
trud, da njegovo vrojeno »metodo« izpremes

nis, tisto, kar v njegovem najglobljem _bistvu'i'- |
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tvori njegovo bistvo. Zakaj, ¢e tega nimas,
¢e te poznavalec tudi pod psevdonimom —
magari po tvojih hibah — ne spozna, potem
sploh nisi! In ne vem, kako bi rekel... Ne:
davno sem ¢ital zbirko novel neckega zelo
malo znanega francoskega pisatelja. Zelo
malo talenta — vsekakor ne veg, nego ga
imamo povprecno povprecniki pri nas; toda
vsi sledovi izredno fine vzgoje — moz je bil
bogatin — Siroke izobrazbe — prepotoval
je po dovrSeni Sarbonni pol sveta — teme:-
ljite vstrajnosti — napisal je samo to zbirko.
Nedvomno lepo delo, toda kakor me sicer
neharmoniéna brozga, ¢eprav s cvetjem in
biseri potresena, moti—ta umetni blesk, a bilo
je celo lepega Cuvstva pod njim, mi je vzbudil
nekak plehki okus v dusi... Nekoliko manj
dovrienosti in morda bi niti ne bil opazil, da
je samo toliko in toliko talenta pod njo.
Zakaj informacije sem si preskrbel 3ele po-
tem, iz radovednosti. :

Prijatelj: Seveda — duh po znoju...

Pisatelj: Oprosti! Tu ni bilo duha po
znoju. Oni §ibki vonj, kolikor ga je bilo, je
bil vsekakor popolnoma cist. Toda lepe so
cvetice 1 ako je rosa, voda, na njih, samo
lakirati jih ne smes.

Prijatelj: In vendar je tvoj Francoz
napisal ne samo posteno, nego, kakor sodim,
tudi lepo delo. In ne vem, kako da bi bil ravno
ti proti temu, da se poskusi uveljaviti tudi
nizji talent ...

Pisatelj: Jaz nisem govoril o tem, ali
naj se ali ne uveljavi, nego kako se uveljavi.
Kar se pa tega tiCe, sem seveda mnenja, da
so potrebni in zato upraviceni tudi Sibkejsi
talenti. In to zato, ker sem mnenja, da brez
njih mocnejsi niso mozni, kakor bi ne bilo
visokih debel brez grmicevija in pritlicevja
vsaj za ¢gnoj so dobri. In izmed njih Sine po-
tem zdaj tu, zdaj tam pod nebo visoko steblo,
katero ostane, do¢im za pritlikarji kmalu ni
drugega sledu nego morda bilezka v literarni
zgodovini.

Prijatelj: Poglej, poglej — saj si precej
premeten ¢lovek. Sicer pa je malo inteligence
tudi pisatelju potreba, ne?

Pisatelj: Mislis? Morda pa vseeno
manj, nego mislis. Vsekakor si je laze misliti

- talent, ki nima intelekta, nego intelekt, ki

nima talenta. Zakaj drugace bi bil ti pisatelj
in ne jaz.
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Prijatelj: Kaj mislis, da bi jaz ne mo-
vel biti? '

Pisatelj: Ne, ker drugace bi bil. Zakaj,
¢e ima$ drugace vse sposobnosti, potrebe pa
ne, potem nisi. In celo Ze tedaj ne, ako nimas
potrebe stopiti ven na plano in tam govoriti.

Prijatelj: In prostituirati svojih misli

ali celo Cuvstev.

Pisatelj: Imenuj, kakor holes. Ce te je
strah ali sram javnosti, pa magari pod psevdo:
nimom, potem ti manjka predpogoj. Kako bi
se sicer ne zenirali ljudje, ki jih je drugace
v ‘zivljenju vedno strah in sram in se siloma
skrivajo v kot? In to ne samo oni, ki so pla-
nili ven v svet, ko so bili e polni samih sebe,
nego celo tihi ljudje, ki so leta in leta molcali
ali le sebi govorili, pa jih je nekega dne pre-
magalo.

Prijatelj: In vendar imam obcutke, da
bi tudi jaz zverizil kako tako stvar, kakor jo
poslje kateri naSih »srednjih talentov« v svet.
Zakaj Sele pred onim, kateri napiSe nekaj,
da moram redi: tega bi ti ne znal, sklonim
glavo in mu priznam talent.

Pisatelj: Je nekaj na tem. Toda, ali si
gotov, da bi zverizil vsaj nekaj povpreénega?
Ali si ze poskusil? Recimo kaj lazjega. Meni
na primer se zde najlazji kaki dialogi. Drugi
Cuti ved sposobnosti za opisovanje narave ali
psiholoska razglabljanjd. Moral bi napraviti
poskuse tudi v tem smislu, ali si ali nisi.
Morda se namre¢ le motis, kakor se moti ve-
¢inoma vsa tista inteligenca, ki misli, da bi
mogla, pa da le no¢e ne. Poskusiti bi vsekakor
moral, ¢e bi ti bilo na tem, da ves, da, celo
veckrat, zakaj prvi¢ in drugic¢ ti lahko utele;
tudi na rutini je nekaj ... dasi smo se seveda,
vsaj za pisateljevanje »srutiniralic ze v sred:
njih $olah v »8%olskih« in »domacih« nalogah . .
In morda bi se prepri¢al, da niti srednje stvari
ne zmores. Zakaj tudi za srednje stvari, je
treba vsaj srednjega talenta — kar je taksno,
kakrsno je napisal oni, »ki bi lahko, pa nocec,
zleti itak i pri nas navadno v kos.

Prijatelj: Toda, ali ne razumes, ¢lovek
bozji, da kaj srednjega jaz res nocem napi-
sati, niti za srednjo slavo, niti za srednji
honorar! Jaz bi hotel napisati neckaj, pred
¢emur moram skloniti glavo, Cesar torej ne
znam; in samo kaj takega bi poslal med svet.
Pred vsem drugim pa, to je: i pred taksnim
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pisanjem i taksnim obelodanenjem me cisto
enostavno ¢uva moj — intelekt.

Pisatelj: Tudi na tem je nekaj. Celo
veliko. Toda tega sem se dotaknil Ze prej, ko
sem rekel, da sta intelekt in talent dve raz-
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licni stvari. In potrjujem: ako bi avtor imel
malo vec¢ intelekta, bi marsikaj ostalo kved:
jemu rokopis.

Prijatelj: No, hvala bogu! Ti vsaj to
priznas! '
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Ni rde¢ih roZ vel tvojih lic,
ni ognja ve¢ v oleh,
ob ustnicah sled tenkih gub —
spomin na sladki greh.

BREZ PRISEG

Lagala sva vse mlade dni
ljubezen si v obraz: .
prisegla ti si sto zvestob,
prisegel sto jih jaz.

Zdaj ne prisegam vec zvestob,
ne mika cvet me vel: i
brez rde¢ih roZ bo sred davnin
Se tvoj spomin zvenel...

Dr. HENRIK TUMA
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HENRI BARBUSSE

LLe feu* spominu tovariSev padlih ob moji strani'v Groiiy na vri¢n 119

I1.

ARBUSSE:V kritik Ramperti vidi tvorno
moé njegovo izvirati iz socijalizma
oziroma iztekati se, kakor pri vseh pravih
umetnikih, v socijalizmu. Sega pa preplitvo.
Socijalizem je presplosen, univerzelen pojem,
doé¢im je umetniska intujicija mogoca le, ko
segne v globine ideje socijalizma, objame nje-
govo bistvo vidno na konkretni obliki.
Ako ho¢emo tvorni socijalizem v svoji
intimni ideji oznaciti, smemo rabiti novo
besedo, tako po potrebi vzeto, boljSevizem.

Boljsevizem ni druzega nego jedro socija-
lizma, kakor strzen Siroke vodne struje. Bolj-
Sevizem predstavlja duhovno smer, manj
ekonomicno ali politicno. Po sebi se razume,
da pri besedi boljSevizem, kot ideja, ne
smemo misliti na zgodovinska dejanja mes:
tanske vojne na Ruskem in drugod. Ko je
Lenin z delavskimi masami prisel do dikta-
ture, je hotel svojo socijalisticno idejo udej-
stvovati. Naletel je na nasilni odpor ruskih
inteligentov in mes$¢anov po eni strani —
nedostajalo mu je izobrazenih vrsiteljev ideje
med delavei po drugi. Oboje je onemogocilo,
da je Leninov boljSevizem stopil v svoji bists
veni, idejni obliki v Zivljenje. Da idejnega
boljSevizma kot bistvenega socijalizma ne
umemo, so najved krivi napacéni pojmi mo=
dernega, polumescanskega, polunacijonalistice
nega socijalizma.

Kakor se danes socijalizem opisuje in pred:
stavlja velikim masam in v znanstvenih delih,
je konkretno dan v nemski socijaldemokra-

ticni stranki enostransko izvajanega mark-
sisma ali Se konkretnejSe v angleski Labour
Party. Tega Barbussevi vojaki nimajo pred
ofmi. Njegovi vojaki v zakopih ne vedod
nicesar o ruskem boljsevizmu, kot nove forme
bodote drZavne organizacije. Barbusse za
vojne in njegovi francoski vojaki, delavei in
coskih tleh, med francoskim ljudstvom do
razumevanja gibanja ljudskih mas v enotnem
stremljenju naprej,

Kakor kritik socijalist Ramperti ne sega v
globine socijalizma, tako se odraza na oceni
Prezzolinijevi, pred vsem politi¢ni odpor proti
tendenci socijalizma, katerega podlaga Bar-
busse-u. Prezzolini ima pred seboj dejanje
socijalizma, Cesto povrinegda, kakor se izraza
v politi¢nih strujah, zato podlaga Barbusse-u
pomanjkanje ideje in intujitivne resnicnosti
in s tem nedostajanje umetnostne enote.
Prezzolini kakor Ramperti ne vidita najglob:-
lje struje socijalizma, katero oznafujemo z
novim pojmom, boljsevizem.

Barbusse ne izhaja iz idejologij. Barbusse
ne podstavlja nove idejologije, zaradi tega
nima tendence. Barbusse na velikem prirod-
nem pojavu svetovne vojne, pride do intuji:
cije vojne same in Z njo vred do intujicije
najgloblje struje v ¢loveskih masah, kakor
sama izvre iz njih dude, ko so prezivele do-
gajanja vojne. Da ji koneCnega preciznega
izraza, ko sklepa svoj roman z besedami:
»L" entente des démocraties,
immensités, la levée du peuple du monde, la
foi brutalemente simple... Tout le reste,

I"entente des
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dans le passé, le présent et 1" avenir, est abso-
lument indifférent.« »Sporazumljenje
demokracije,sporazumljenje ne-
skoncénosti,vstajaljudstvavsega

sveta, vera kruto priprosta...
Vse drugo, vse drugo, v prete:
klosti, v sedanjosti in v bodo¢-
nosti je na sebi vse eno« To je

bistvo in dno ruskega boljsevizma kot ideje.
To je tudi filozofi¢no jedro boljsevizma kot

novega svetovnega gibanja v svojem prvem

pojavu med c¢loveStvom, na svoji prvi poti,
ko se odpira novo stremljenje in nova bodo¢=
nost Cloveska. Zdruzenje ljudstva
visega sveta vopriptosti silni
veri, ki naj objame vse in po:
tegne za seboj, V eno samo ne:
skoné¢no strujo.

Ni mogoce lepSe in stroénejSe oznaditi
boljsevizma, kakor je storil to Barbusse. Poleg
te ideje stopijo v ozadje vse uc¢ene idejologije
socijalizma in nemskega modernega marksi-
zma, ki je edino le organizirani odpor mas
proti ekonomicni zlorabi, ki je organizacija
mas za novo kolektivno ekonomijo, ki naj bi
sluzila kot podlaga novih drzavnih oblik, v
obsegu katerih se Sele razvija nova duSevna
nadstavba. Je to le ena Marksovih tez, njego-
vega poznejSega dela »Kapitale. Marks pravi:
Vse gibanje ¢lovestva je vidno in razumljivo
le na konkretnih pojavih in premembah eko:-
nomije. Sele kedar je dana ta stvarna podlaga,
postane Cloveskemu umu dosegljiva in
razumljiva umstvena in duSevna nadstavba.
Ta se razvije le na gotovi ekonomiéni podlagi,
s¢ mora nanjej razviti. Ta Marksova teza
tirana do prakti¢ne konsekvence je nemski
marksizem, ki je iz te teze moral postati re-
formisticen, evolucijonisti¢en in se je konecéno
moral izgubljati v posibilizem.
izhaja iz ekonomicénega stalica, ne sledi iz-
vodom tega. Barbusse Zivi na francoski zemlji,
med francoskim ljudstvom, vidi istino vojne,
boje v jarkih in zivljenje v zaledju. Iz te
velike konkretne slike prihaja do intujicije
novega misljenja pro¢ od vseh znanstvenih
idejologij, pro¢ od vsake doktrine. Spregovori
dusa francoskega vojaka, ki je kmet, ki je
delavec. Vsa ta dejstvujoda masa se znajde

v novih mislih, v novi smeri, v novem veli:_

kem stremljenju, ki izteka iz duhovne enote
ljudskih svetovnih mas, in ki se zdruZuje v
eni sami preprosti in zato vsemogocéni veri.
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Barbusse ne,

Socijalizem Barbussev ni le ekonomicni spor
med narodi. Njemu je bistveno dusevni spor,
Ce. tudi njegovi vojaki iz vojne pridejo’ do
konStatiranja dveh ekonomiénih razredov:
ljudi v zaledju, ki uzivajo, ki se radujejo in
slavé zmage, ter vojakov, delavcev in kme:
tovalcev v jarkih, ki se dejansko wvojujejo,
ne uzivajo, trpé in umirajo. Ne vidi pri vsej
tej delitvi razredov, izkoris¢ajocega in slu-
zeCega, toliko ekonomiéne strani nego v glav-
nem spor duhov, spor, ki je nastal po resnici
dejanja in misljenja. Izkoriscajoli razred je
obenem razred u¢enih idejologov, razred kul-
turnih ljudij, sluzeci pa je ljudstvo zdravega
inStinkta, ljudstvo cloveske intujicije in ne-
skonénega cuvstvovanija.

Barbussev vojak v zakopih misli, ¢uti in
vidi ter sklepa: »Kdo vojuje veliko vojno?
Kdo je junak, ki se bije in trpi in umira in

‘zmaguje?« — Je priprosti delavec iz fabrike,

priprosti delavec zemlje. Vse so oblekli v
vojaske suknje, dali so jim orozje v roko. A
ne cCutijo se vojake, Cutijo se 3¢ vedno le
sinove in brate, oCete in soproge, Se vedno so
delavci iz fabrike in delavci zemlje, katere
gonijo v boj, zmago in smrt. Vsa ta trpeca
masa se vprasa: »Ali smo po svoji volji prisli
v zakope? Ali po svoji volji bijemo in mo:
rimo ljudi enakega oblicja?« — »Ne! — Po=
slali so nas drugi. Oni v zaledju, ki rajajo in
uzivajo plodove naSega cloveskega dela in
trpljenja. In teh je legijon! Ni le kasta
izvezbanih vojakov, ki Ze na sebi.oboZujejo
vojno. So tudi oni, ki govoré: pasme se sovra-
7ijo; oni, ki govore: vojna je vedno bila in
bo: so oni, ki govore: klonite glave in verujte
v boga; so oni, ki od vojne pri¢akujejo nos-
vega bogastva, novega uZivanja; so oni, ki
so zeljni prememb, kateri vidijo vnanji lesk
in Sum militaristi¢ne uniforme in godbe; so
oni, ki se potapljajo v preteklosti in ki v vojni
vidijo vecni zakon prirode in sile, ki je vedno
bila in vedno ostane; so duhovniki, ki skus-
Sajo zadremati ¢loveski um zato, da se niesar
ne izpremeni, da ostane vse, kakor je bilo ter
nas zibljejo v sen svojega paradiZa; so advos
katje, ekonomisti, zgodovinarji, ki medejo
um s teoreti¢nimi frazami in so proglasili an-
tagonizem narodnih pasem, ¢etudi moderni
narodi nimajo druzih meja nego svojevoline
abstraktne geometri¢ne ¢rte in je vsak teri:
torij obljuden z amalgamom najrazlicnejsih
pasem.

- i
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Kratek vid je bolezen c¢lovesSkega duha.
Ucenjaki in modrijani so vrsta nevednciev,
ki so izgubili pogled na jednostavnost in veli-
kost stvari in ga ugz3ajo ter zatemnujejo s
formulami in s podrobnostnimi slikami.

V knjigah uéé nas majhnih reci! Pravijo,
da necejo vojne in vendar ucé vse mogoce,
da bi jo ovekovecili. Gojé narodno necimer:-
nost in ljubezen nadvlade in sile. Gojé vse,
le ne pravega poguma, hrabrosti, zakonitosti,
talentov in dobrega okusa. Iz velikosti in
bogastva ene dezele ustvarjajo Zgoco in zroco
bolezen. Iz patrijotizma, ki je castitljiv, do-
kler ostane ¢uvstven in esteticen, in posve:
¢enih cuvstev druzine, doma in rodd, ustvar:
jajo raka, ki gloda na Zivih moc¢éh cloveka
do kuZzne ranc, ki postane vidna v krizah
vojre do polnega divjaStva in pobojstva.
Bozjo moralo trgajo iz prirode. Iz hudodel-
stev napravljajo c¢ednosti in te imenujejo
narodne. Tudi resnico potvarjajo, vec¢ni res-
nici podstavljajo neko konkretno narodno
resnico. Kolikor ljudstev, toliko resnic, ki se
med seboj izpodjedajo in zavijajo eno
vesono in samo resnico! ‘Vsi ti ljudje, ki so

vojno hoteli in pripravljali, pa si potem o¢i-

tajo med seboj: »nisem jaz, ki je zacel vojno,
ti si bill« — »Ne, nisem bil jaz, to si til« —
»Zacni ti — ne, zacni til« Otrocgjesti! To so
ljudje, ki ne marajo in necejo miru na zemlji,
" to so ljudje, ki se oprijemljejo iz enega ali iz
drugega vzroka obrabljenih razlogov in isCejo
vedno novih, da poreko: »vidis, tu so tvoji
sovraznikil« — »Zato je hudodelstvo kazati
lepe strani vojne,« m-mra francoski vojak v
zakopih, »pa tudi, ¢e bi res imela lepih strani!
Vojaska cslova ni resniCna, ni lepa, za nas
vojakezjunake, morda za one, ki so izven nas,
nad nami. Vojaska slava je laz, kakor je vse
laz o lepoti vojne. V istini je Zrtev vojaka
¢rno zatiranje in vojak:junak ne najde nobene
nagrade, da niti ni mogoce, da bi se kedaj
ustanovilo imen onih vojakov, ki so bili res
junaki. Njih revna, majhna imena izginejo v
prazen niZ. Slava ostane le Zivim, onim ki se
morda niti niso zganilil«

Eden glavnih motivov vojne Barbusse vidi
v idejologiji narodnosti. Francoskemu vojaku
v zakopih je narodnost velika ljubezen do
svojil ljudij, do svoje zemlje, do svoje pri-
rode, do svojih misli. Ljubezen druzine, lju-
bezen rodu, ljubezen lepote domadega kraja.
Vse (o pa nima niesar opraviti z ono narod-

nostjo, za katero se je gnalo ljudske mase v
boj. To ni narodnost, to so aspiracije prebi-
valstev, ki se dotikajo pretesno ter se izpod-
rivajo na enem ozemlju, ljudstva, katero so

napolnili s sanjami, ki présegajo njih umstvene

meje. So teritorijalne ambicije, ambicije eko-
nomicéne in finanéne, ki se med seboj tudi
matemati¢no uniCujejo, so ambicije, ki so v
istini neizvedljive. Kakor je narodnost kot
Cuvstvo ljubezni rodu, zemlje in prirode ne-
omejeno in neunicljivo, tako je zavladanje
enega naroda nad drugim le umetno idejo-
logi¢no stremljenje. Zato mora idejologija
upanja zmage ustvariti zeljo in upanje na
novo vojno. Hipertrofija narodne enote se
izraza v dejstvu voditeljev. Kralji! — Najde
se jih povsod, koder se pride do vsesplo$ne
javne nesrece! Gospodarji, aristokrati, kapi-
talisti so, ki so ustvarili basen in pravljico
nacijonalnih koristi in sovraznosti ljudskih
mas.

Koncentracija posameznikov na obljude:
nem prostoru, odgovarja eti¢ni resnici. To je
vdejstvovanje napredka. Narodna koncen:
tracija pa je delitev, je obsodba C¢loveske
enote. Ta delitev je potrebna razredom, ki
hoc¢ejo mej in razpoklin med ljudskimi ma-
sami, ki jim dovoljujejo igro s trgovskimi

nacrti in vojnami. To je smer imperijalizma,

v katerega se izteka idejologija nacijonalizma.
Avtoritete se oprijemljejo povsod nacijo-
nalne podlage.

Clovestvo je zivo ime resnice., Ljudje so
enaki, kakor drevje v gozdu. Oni pa, ki vla-
dajo in kraljujejo jih locijo v sili in zmagi.
Narodna grupa je v skupnosti le oddelek
celote. Ziveti prosto zivljenje, kjer se hoce,
ljubiti, porajati, vstrajati na prostoru, ki je
vsakemu odkazan, to je cilj ¢loveka.

Ako se odvzame ideji patriotizma pozZres:
nost, sovraznost in slavohlepnost, ako se ji
vzame potrebo nadvladja in sile, kaj $e od
njega ostane?

Ako se pa odvzame vse idejologi¢ne pri-
meske narodnosti, ostane skupna globoka,
mila, mehka in ganeca ljubezen jezika, deliz
katna simpatija za gotove oblike dezZele in
gibanja duha. A cel6 to ima svoje meje,
kajti ljubezen do splosne umet:
nosti in splosne ¢loveske misli
je koneé¢no zadnja zmaga ¢lo-
veSke duse, ki je vedno plavala
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nad vsem malenkostnim patri-
jotizmom.

Eden krivcev vojne, eden glavnih sredstev
uzivajoega razreda je Zurnalizem. Casopisi
t. J. temni oblaki velikih vladajocih Casopisov

padajo na dubove in jih ovijajo po vsak:
danjem vplivanju, prilepljajo k tlom in vezejo
in branijo pogled v daljavo.

Ubogi ¢asopisi pa kazejo praznote na me-
stih, kjer je bila resnica prejasno zapisana.

davnih, pradavnih casih, dolgo vrsto
let Se pred Trojansko vojno, je zivel
slavni atenski stavbenik in kipar Dedalos.

V svojem najozjem sorodniku Perdiksu je .

zaslutil hudega tekmovalca, zato ga je hotel
pogubiti. Strmoglavil ga je v straSen prepad;
toda boginja Atena je resila Perdiksa gotove
smrti in ga pretvorila v ptico, Dedalos sam
je moral zbezati od doma. Pri kralju Minu
na otoku Kreti je nasel zavetisce. Po dolgih
letih pa se je vzbudilo v Dedalu domotozZje;
hotel je nazaj v svojo domovino — Atene;
toda njegov gostitelj Minos ga ni hotel iz-
pustiti. Dolgo ¢asa je Dedalos koval nacrte,
kako bi se redil pregostoljubnega Kkralja.
»Zemljo in morje mi lahko zabranjuje: nebo
pa je prosto. Nad vsim vlada Minos, le
ozracje ni v njegovi oblasti.« Tako je sklepal
zadrzani Dedalos in sklenil je preleteti sinje
morje od Krete do Grske obali. Ustvaril je
ogromne peruti iz pti¢jega perja; kot lepilo
je rabil rumeni vosek. Pritrdil je peruti mla-
demu sinu Ikaru in samemu sebi, dal je sinu
Se¢ zadnje nasvete in navodila na nevarno
pot, poljubil ga je $e enkrat (in to je bilo
zadnjikrat) in izrocila sta se nepoznanemu
elementu — zraku.

Zacuden je strmel na nju ribi¢, ki je mirno
lovil na trnk ribe, ora¢ je ustavil plug in
sledil obema s pogledom: gotovo sta bila
bogova.

In Ze sta letela mimo otoka Sama, ze sta
videla pred seboj zazeljeno obal; tedaj
pozabi lkaros na nasvete otetove. Zapustil
je pot, ki mu jo je kazal oce-vodnik, njegova
pot je $la sedaj viSje in vije, proti nebu, k
Solncu. Toda njegova drznost se je hudo
mascevala: V gorkih solnénih Zarkih se je
vosek stalil, peruti so mu odpadle in zamanj
je skusal mladeni¢ zajemati zraka z neobo-
rozenimi rokami. Pal je v mrzle valove morja,
ki je dobilo po njem ime.

Tako prepoveduje rimski pesnik Ovid v
svojih metamorfozah. Morda je v tej povesti

sessbassnbed
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spomin na ponesreéen poizkus drznega
letalca, ki je moral placati svojo drznost s
zivljenjem. Gotovo pa se izraZa v tej Ovis
dovi pesmi ona vecéna in vedno nova Zzelja
¢loveka, dvigniti se kakor ptica s tal v vi$ave,
blizje nesmrtnim bogovom, bliZje vsegas
mogocénemu Solncu.

Zelja, ki jo tako lepo opisuje Gorjkij v
»Fomi Gordjejevue: »... Nagnivsi glave
nazaj obcudujejo decki ptice (golobe), ne
da bi govorili, s trudnimi oémi, v katerih se
iskri tiha radost, ki pa ni brez zavistnega
¢uvstva do teh krilatih bitij, ki let¢ tako
dale¢ nad zemljo po dlistem, tihem prostoru,
polnem solnénega bleska. Mala skupina pti-

‘Cic, komaj Se vidnih ocesu, ki so posejane v

nebesno sinje, vlece otrosko domisljijo s
seboj in Jezov da duska njihovemu skup:
nemu ¢uvstvu, ko rece pocasi in zamisljero:

»Ko bi mogli mi tako leteti, bratci.. .«

¥, R

Zelja postane volja, volja zahteva urésni-
Cenje, uresni¢enje zrtve. Prvi poletni poizkus,
ki ga zgodovina pripozna, se pripisuje Indi-
jancu Hanoumanu. (Od njega izvirajo morda
tudi vsa ona leteca bitja, ki ozZivijajo vse
indijanske bajke in povesti). Prvi znani
letalec v Evropi pa je bil Arhites iz Taranta,
sodobnik in prijatelj grikega filozofa Platona,
ki je zivel v cetrtem stoletju pr. Kr. Arhites
je izumil letalo v obliki »goloba« (torej ne-
kak model-prehodnik nemskih »golobove,
aeroplanov, ki po obliki spominjajo na gos
loba), o kakem poletnem poizkusu pa ne
govori zgodovina. Pa¢ pa je znan poletni
poizkus Rimljana Simona Magona za cCasa
Nerona: poizkus se je ponesredil in je stal
drznega letalca Zivljenje.

S kulturo je presla tudi ideja letalnega
stroja od Grkov na Rimljane, od tod na
Arabee v Spanijo, in konéno v samostanske
celice menihov. Leta 880. je skulal vzleteti
Abul Abbasa Kasim ibn Firnasa iz Andalu-
ziye, toda brezuspe$no. V XIIL stoletju pa
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je andleski menih, slavni fizik in filbzof
Roger Bacon prorokoval izum stroja, s kate-
rim bo mogel ¢lovek leteti; in okoli 1. 1500.
je njegov rojak, uceni benediktinec Olivie
of Malmesbourg rekonstruiral Dedalovo le:
talo po Ovidovem popisu; toda Ze pri prvem
poizkusu si je zlomil noge, in v- veliki njegovi
nesre¢i mu je ostala $e tolazba, da bi se mu
bil polet gotovo tudi bosrecil, ako ne bi bil
pozabil na rep.
& £ L]

Baconove ideje je prevzel in razvijal* ter
deloma tudi skusal udejstviti veliki italijan-
ski uCenjak in umetnik Leonardo da Vingi,
Cegar Stiristoletnica smrti se je slavila letos
meseca maja.

»Ako se tezki orel drzi s svojimi perutmi
v redkem zraku, ako se premikajo ladje z
jadrami po morju — zakaj ne bi mogel tudi
clovek predreti vzduh, zavladati vetrovom
in kot zmagovalec se dvigniti v vidave?« To
misel je napisal Leonardo v svoje zapiske,
ta misel ga je vedno z nova mamila in vabila,
o tem prica ogromno S§tevilo racunov, na=

értov in rizb za letalne stroje, ki jih je za- -

pustil. Ruski ucCenjak Sabahnikov jih je
skrbno zbral in izdal v obliki knjige, ki jo
je tudi pisatelj Merezkovskij uporabil za
znameniti roman »Vstajenje bogove.
Leonardo je natanéno prouceval letanje
ptic, posebno pozornost pa je obracal na
netopirja. (Prirodopisci naj mi oproste uvr:
stitev netopirja med ptice). V zgodnji mla-
dosti se mu je nekdaj sanjalo, da lezi v
zibelki in da prileti k njemu jastreb ter ga
ponovno udari s perutmi na ustnice. Leo:
nardo je smatral to za znamenje, da je pozvan

za proucevanje in izum letalnega stroja.
Prvo njegovo letalo je po obliki spo:

minjalo na netopirja. Okostje peruti je imelo
pet prstev z dibljivimi ¢lenki. Prsti so bili
med seboj spojeni z jermeni iz ustrojene
koZze in z nitmi iz sirove svile. Peruti so bile
pokrite z neprodirljivo tkanino in so se s
premirnimi pripravami zapirale in odpirale.
Letalo je imelo dve dvojici peruti. Dolge so
bile 40 vatlov, viSina zamaha pa je znaSala
8 vatlov. Ce so se peruti potegnile nazaj, se
je stroj premikal naprej, ¢e so se peruti zni-
7ale, se je stroj dvigal kvisku. Veliko krmilo,
pokrito s perjem in podobno pti¢jemu repu,
je ravnalo pot letalu. Mesto nog, na katere
se mora postaviti ptica, ako hoce vzleteti s

-
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tal, ker dugate ne more zamahniti s perutmi,
je imelo letalo dve leseni lestvici.

Leonardo pa je zahteval od dovrSenega
dela tudi lepoto in sorazmernost vseh delov
(nekaj, kar zahteva tudi moderna tehnika in
o ¢emer se lahko vsakdo preprica, Ce pri-
merja n. pr. moderne lokomotive z zastare:
limi vzorci, ki $e¢ vedno plasijo po kolodvo:
rih). Tej zahtevi pa se nista hoteli prilagoditi
lestvici. Zacel je racunati, racuni so se na-
gromadili, toda brez uspeha, v Leonardovo
zalost in nevoljo. Lastnoro¢ne njegove pri-
pombe »Ni prave in krepkejsa »al diavoloc
pricajo o njegovem duSevnem ' stanju.

»In vendar je letanje tako lahko, tako pri-
Prosto.« :

Odlocil se je za drug tip letala: netopir se
je umaknil lastavici. Leonardo je trdno upal,
da bo mogel razlagati letanje ptic z zakoni
mehanike, toda nekaj mu je vedno pravilo,
da je v pti¢jem poletu neka tajnost, ki se ne
da razloziti z mehaniko, da »je meja, ki lo¢i
ustvarjenje pril:odc od dela c¢loveskih rok,
ki lo¢i zgradbo Zivega telesa od mrtvega
stroja: da je njegovo stremljenje stremljenje
Za nemogocim.«

Kako trdna in slepa pa je bila vefa nje-
govega pomocnika, florentinskega mehanika
in kova¢a Zoroastra ali Astra da Peretola.
V sanjah se je videl med ljudstvom v tuji
sobi, pripravljenega za polet. »Posko¢im, za-
maham z rokama z vso silo in se dvignem...
zacetkoma tezko, kakor bi mi tezila gora na
ramena, toda kmalu lazje in lazje... dvignil
sem se¢ in sem skoro udaril z glavo v strop.
In vse krici: Glejte, glejte ... vzletel je! Jaz
pa naravnost skozi okno, vise in vise, skoro
pod nebom ... Le veter mi je bucal v usesih.

Veselim se, smejem se in mislim: Zakaj ni-

sem ze prej znal leteti? Glej, kako je lahko!
In nikakrdnega stroja ni trebalc«

In kako vidi Ze v mislih sebe in svojega
mojstra leteti nad mestom: »Pomislite samo,
mojster, kako bodo (Milanci, Francozi, voj-
voda Moro in francoski kralj) izbulili o¢i in
kako bodo zijali, ko zagledajo krilatce, ki-
letijo po zraku. To niso ve¢ leseni angelji,
ki mahajo s perutmi, ljudstvu v zabavo in
veselje! Gledali bodo in ne bodo hoteli ver:
jeti. Bogovi so — si bodo mislili. Ne, mene
ne bodo smatrali za boga, verjetnejie je, da
me bodo smatrali za vraga, toda Vi s perutmi
boste gotovo kakor bog. Ali pa bodo morda
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rekli: Antikrist.
bodo na kolena pred nas in se nam bodo kla-
njali. In Vi boste smeli od njih zahtevati, kar
boste hoteli. Jaz mislim, mojster, da tedaj
ne bo veé vojen, ne zakonov, ne gospodars:
jev, ne suznjev — vse se bo spremenilo, vse
bo postalo novo, taksno, kakor se mi sedaj
niti misliti ne smemo. Narodi se bodo zdru:
7ili, vzleteli bodo skupno z zbori angeljev in
zapeli bodo zdruZeni hosanno ...« Leonardo
pa ima za vse to samo besede: »Ubozec!
- Kako veruje! .. .« :

Ali je Leonardo sam poskusil polet ali ne,
ni gotovo, pac pa je Zoroastro v njegovi od:-
sotnosti in kljub njegovi prepovedi hotel
preiskusiti letalo: zaletel se je, dvakrat ali
trikrat zamahnil s perutmi in se prekucnil
ter se pri tem precej poskodoval: gotovo bi
bila nesreca Se vecja, ako se ne bi bilo letalo
z eno perutjo zamotalo v vejevje drevesa,
ki je tam bilo.

Hudomus$ni Leonardovi ulenci v Merez-
kovskijevem romanu hocejo celo vedeti za
drug, casovno prvi letalni poizkus »krivo:
nogega medveda Zoroastra«, ki se je tudi
ponesrecil, ki pa je bil manj tragi¢en kakor
drugi. Zoroastro se je dvignil, veter ga je
nesel . .. in sre¢no odlozil na gnojisce. Lezisée
je bilo mehko in Zoroastro se ni ranil, toda
vsi volovski in svinjski mehovi, ki si jih je
bil previdno privezal okoli Zivota, so ob
udarcu naenkrat pocili tako gromovito, ka-
kor bi bili izstrelili iz topa, — celo ptice na
sosednem zvoniku so se ustrasile in odletele.
Nesrecni lkaros pa je pogumno brecal po
gnoju in zraku. ..

Padec mehanika Zoroastra je spomnil Leo:-
narda na uniéenega njegovega Kolosa, na
»Poslednjo vecerjo« in na vsa njegova dela,
ki so kakor prokleta Se za Casa njegovega
zivljenja nosila znake propadanja in smrti.
»In krila! Ali bodo tudi krila propala kakor
vse, kar jaz vstvarjam? .. .«

»Ne, ne, krila bodo ostala! In ¢e ne bom
jaz, bo kdo drugi, vsekakor ¢lovek bo vzletel.
Duh ni lagal:Kdor bo spoznal, si bo vstvaril
peruti, kakor bogovil« In njemu se prikaze
vladar zraka, zmagovalec vseh meja in tezkod,
sin Cloveski, v svoji veliki slavi in sili, Veliki
Labud, ki leti na ogromnih belih krilih,

Prestrasili se bodo, padli

blis¢ajotih se kakor sneg, po nebesnem
sinju. (Merezkovkij,)

L & a

Ideja letalnega stroja je Sla naprej svojo
pot od roda do roda: Stevilo Leonardov in
Zoroastrov se ie mnozilo. Iz velike mnoZine
bi rad omenil samo izredno nadarjenega
Cirana de Bergerac, ki je Citateljem gotovo
bolj znan po svojem ogromnem nosu in tragi=
komi¢ni ljubezni iz istoimenske Rostandove
drame, ki se je letos predstavila v Verdije-
vem gledalisc¢u, in katere slovenski prevod se
nam ze delj ¢asa obeta.

Leta 1783. pa sta izumila brata Mongolfier
aerostate, balone, napolnjene s plini, lazjimi
od zraka, ki se po Arhimedovem princiju
lahko dvigajo in po zraku tudi plavajo.
Uspehi teh poizkusov so odarali vse in so
zaCasno odvrnili popolnoma pozornost od
dosedanjih poizkusov z letali, ki so Ze stali
toliko zrtev. Zacela se je razvijati posebna
panoga letalstva: aerostatika. Razvoj je bil
hiter, zahteval pa je veliko Zrtev na poti od
okornega Mongolfierskega balona, ki je bil
vetrovom izroc¢en na milost in nemilost, do
najnovejSega in najvecjega zracjega kolosa,
do ogromnega zrakoplova angleske morna:
rice «R 34», ki je sre¢no preletel Atlantski
Ocean od angleske obale do severo-ameriske
in po kratkem odmoru tudi v nasprotni smeri.

Uspehi z letali, »lazjimi od zraka,« so za-
dali smrtni udarec poizkusom z letali, »tez-
jimi od zraku«. Ko je celo okoli leta 1860,
torej Se pred petdesetimi leti, francoski
ucenjak Babinet =zagovarjal moZnost, da
plove lahko po zraku telo, tezje kot zrak,
s pomocjo vijaka, so ga njegovi tovarisi na

»Akademiji znanosti« smatrali za norca,
katerega ni treba poslusati.
= % =

V sedemdesetih letih je neki mornar Lebris,
ki je na svojih potovanjih opazoval letanje
albatrosov, skusal v Brestu spustiti se 2z
zadostno velikimi krili z viSine v poSevnem
poletu po zraku navzdol. Drugi so mu sledili
s takimi poizkusi, toda prvi, ki je sistemas
ticno prouceval in preizkusil taka letala v
vecji meri je bil. Nemec Otto Lilienthal. On
je zaslutil v takem prvotnem stroju osnutek
modernega letala, ki lahko zanese ¢loveka v
veliko razdaljo, in zato smatrajo Lilienthala
tudi za zaCetnika in vodnika moderne letalne
tehnike. 0

Lilienthal je zacel svoje poizkuse 1. 1890. z
enim nosilnim krovom (enokrovnikom) 14 m*
plo&¢ine in se je prvotno spuScal z viSine
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enega metra. L. 1894. se je Ze spuséal s 15 m
visokega hribéa in je pri tem uporabljal
prvi dvokrovnik, letalo ki je imelo dve
vsporedni eno na drugi lezeé¢i nosilni ploskvi.
Poiskusi se niso vrsile veé samo pri popol:
noma mirnem ozralju, temveé tudi Ze proti
vetru: letalo je tako lahko plavalo celo v
vodoravni smeri. Dve leti kasneje, (1.1896.)
se je Lilienthal spus¢al z viSine 80 m in je
dosegel Ze razdaljo 350 m, avgusta meseca
istega leta pa je pri nekem takem poizkusu
pal iz neznathe vidine in se smrtno posko-
doval.

Lilienthalovo delo sta v prvi vrsti nadalje-
vala Amerikanca Wilbur in Orwille Wright v
letih 1901. do 1903. Njiju letalo, ki je bilo
posneto po Lilienthalovem dvokrovniku, je
imelo Ze pripravo, ki je omogoéila povecanije
in zmanjSanje naklonskega kota letala in
s tem preprecila tudi prekucovanje letala nav-
spred ali navzad: bilo je to Ze visinsko krmilo.

Prvo Leonardovo letalo je spominjalo na
netopirja, drugo na lastavico, Lilienthalovo,
Se bolj pa letalo bratov Wright je spominjalo
na hrosca. Gornja trda krila hros¢a so med
poletom (ne pri vzletu) razpeta kakor
nosilne ploskve pri eno- ali dvokrovniku in
opravljajo tudi delo visinskega krmila. Spod-
nja krila pa se med poletom neprestano
gibljejo in dajajo hro3éu potrebno hitrost,
da lahko plava po zraku in se po potrebi
tudi dviguje, pri- ¢emer pa delujejo kakor
krmilo gornja krila. :

In taka spodnja krila so Se manjkala
letalu. 19. decembra 1903. pa sta brata Wright
prvic vzletela z letalom ki je imel tudi
gonilna krila: motor, ki je gonil zracji
vijak. Babinetova misel se je uresnicila kljub
zasmehovanju in omalovaZevanju s stranifran:
coske akademije. Koncem 1. 1905. sta brata
Wright Ze preletela razdaljo 40 km s
povpre¢no Litrostjo 60 km na uro. Uspeh
je bil gotov: letalo, ¢loveske peruti, so bile
v bistvu ustvarjene. Sedaj je Sla pot naprej
.od rekorda do rekc-da, od zmage do zmage:

pot pa je bila posejana s ¢'oveSkimi Zrtvami.

L. 1908. je dosegel Wilbur Wright »svetovnic
rekord: dosegel je razdaljo 120 km in se
dvignil do viSine 115 metrov. In to je bil
najvecji rekord pred desetimi leti. L. 1909.
je Bleriot zletel ¢ez Kanal v 45 minutah;
1. 1910. je Chavez premagal Alpe in 1. 1913.
je Garros preletel 800 km dolgo pot Cez

Sredozemsko morje v manj nego osmih urah.

Prisel je torej c¢as, ko tudi &lovek leti, a
ni se udejstvilo Zoroastrovo prorokovanije.
Cloveske peruti niso prinesle konca vojen in
vecnega miru: Izbruhnila je najhuj$a in nai-
bolj krvava vojna, ki jo pozna zgodovina,
in letalo je postalo morilno orozje, krutejse
od drugih, ker je unievalo nedolzna bitja
celo daled za bojnim poljem. Letalo ni odpra:
vilo vojne, pal pa je vojna omogodila tak
razvoj in napredek letalstva, ki bi ga sicer
v doglednem c¢asu ne bili mogli dosedi. Padla
je vrednost cCloveskih Zrtev in Zelezna pest
je potratno in neovirano gospodarila s zlatom.
V vojni se je razvilo letalo, v vojni so se raz-
vile tudi ideje, ki jih je nosil v srcu Ze Zoro-
astro: »Ne ved vojen, ne zakonov, ne vec
gospodarjev, ne suznjev... zdruzitev vseh
narodov in skupen ,hosanna”...« Ali ne bi
Leonardo tudi danes si mislil: »UboZci!
Kako verujejo-. ..?«

& L 0

Clovek je obvladal torej tudi zrak in doka-
zati je hotel, da je njega resni¢en gospodar.
Londonski ¢asnik »Dayli Mail« je razpisal
nagrado 250.000 funt Sterlingov za onega, ki
bi prvi preletel morje med starim in novim
svetom v manj nego 72 urah. H konkurenci
se je priglasila angleska vojna luka Plymouth
z enim zrakoplovom, enim hidroplanom in
cnim  aeroplanom. Angleski prijavi se je
odzvala ameriS8ka vojna mornarica in je po-
slala v boj tri pomorska letala. Izhodisce je
bila luka Trepasse v Novi Fundlandiji, cilj
pa angleska vojna luka Plymouth. Ameri-
kanci so pripravili za poletni poizkus svojih
letalcev celo brodovje. 6 krizark in 48 rusil:
cev je strazilo pot, ki je bila dolo¢ena letalom,
in ki je 8la od luke Trepasse do Asorskih
otokov, odtod do Lisabone in konéno do
Plymoutha. Izbrali so si daljso, toda za letala
varnej$o pot. Anglezi pa so hoteli poizkusiti
polet po krajsi in nevarnejsi poti neposredno
iz Trepasse na Irsko in od tod do cilja.

Veckrat se je moral vsled neugodnega
vremena prekiniti pricetek tekme. 16. maja
pa je kapitan Tower naznanil odhod ame:-
riskih letal, Anglezi se niso mogli odzvati
pozivu. Ko pa je prislo porocilo, da so ame-
rika letala, kot prvi hidroplan N:C:4 (Naval-
Curtis, imenovan po ameriSkem konstruk:
terju Curtisu) s poroénikom Readom, pri-
stala na Asorih, tedaj se je odloé¢il Avstralec



Hawker skupno z letalnim ¢astnikom Grieve

resiti Cast angleske zastave. Odlodil se je za
podjetje, kakorSnega ni Se poznal svet: Ali
zmagati ali poginiti v morskih valovih.
Drznost ni bila tolika radi velike dotedaj 3e
nedoZene razdalje, kolikor radi popolnega
nepoznanja svojstev zraka v onih plastih,
skozi katere je imela iti pot smelih letalcev.
V nedeljo, 18. maja sta $e ob najlepSem vre:
menu dvignila Hawker in njegov spremlje-
valec za drzni polet, kjer jima je imelo
drugovati edinole nebesno in morsko sinje.
Kmalu po odhodu pa sta Ze zasla v megleno
in viharno plast, ki je skoro onemogocila
krmarenje. Dvignila sta se nad pet tiso¢
metrov, da bi jima bila dana moZnost dolociti
pot letalu v najtezjih no¢nih urah. Po cetrti
uri poleta pa so se pojavile prve tezkoce pri
radiotorju in vodni sesalki. Za prvo silo sta
temu odpomogla in 'se spustila z najvedjo
hitrostjo skoro navpi¢no navzdol. Nedosta-
tek pri sesalki pa se je kmalu ponovil in sedaj
je bilo nemogoce poizkusiti e enkrat prejsnjo
kretnjo letala. Voda je zacela vreti in izhla-
pevati. V deseti uri voznje sta letalca spo-
znala, da je nadaljevanje poleta izkljuéeno
in iskala sta po Sirnem morju ladjo, ki bi ju
zanesla v varno pristani$¢e. Dve uri sta pre-
tekli, predno sta zagledala mali danski parnik
»Maria«. Spustila sta se v morje, 150 milj od
Irske obali. Letalni motor je bil Ze Zarcce:
rde¢. Razburkano morje pa je oviralo njiju
resitev; skoro dve uri je trajalo naporno in
nevarno resilno delo mornarjev. Vihar, ki
je kmalu nato izbruhnil in trajal naslednje
dni je onemogoéil celo brezzicno zvezo z
ostalim svetom. O usodi obeh letalcev se m
nicesar izvedelo do naslednje nedelje, ko je
parnik plul mimo severne obali Skotske.

Hawkerju se ni popolnoma posreéil polet
¢ez Atlantski Ocean, toda njegov poizkus je
dokazal, da so zrafne razmere ugodne in da
je polet mogo¢. Amerisko letalo N:C:4 je
srecno prispelo v Plymouth, toda rabil je za
vso pot vsled neugodnega vremena na Asor-
skih otokih celih petnajst dni, dasi je polet
sam trajal le petintrideset ur. Prvi direktni
polet Cez Atlantsko morje se je posrecil
mesec dni kasneje in zmagovalca sta bila
angleski letalec Alcock in njegov spremlje-
‘valec Brown.

14. junija zvecer se je dvignilo Alcockovo
letalo z otoka Nova Fundlandija, v direktni
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smeii proti Irski. V pozni nodi je zaslo letalo
med dvojno plast oblakov in do tretje ure
ziutraj je plavalo letalo brez dolocene smeri.
dokler se niso vsaj za trenutek pretrgale
oblacne plasii in sta letalca lahko doloéila
pozicijo letala in poravnala smer njegove
poti. Najhujse pa so bile zadnje ure poleta.
Ob cCetrti uri zjutraj je zaplavalo letalo v
sosto megleno morije, kjer je bil vsak poizkus
orientacije popolnoma izkljucen ter je letalo
gotovo ve¢ minut plavalo v megli docela
preobrnjeno. Spustila sta vsled tega letalo
skoro vertikalno navzdol in komaj v razdalji
20 metrov sta zagledala morsko gladino.
Pri tem vratolomnem padcu pa se je letalo
vzravnalo in sedaj je Sla njegova pot navpiéno
navzgor do visine 2000 metrov,da bi se resilo
iz meglenega morja. Megla je postajala v
vigiith plasteh le gostejSa in v viSini 4000
metrov je razsajal grozen vihar, toca in snezni
meteZ, tako da sta bila letalca prisiljena od
¢asa do Casa odtrgati z nozem ledeno skorjo,
ki se je tvorila na radiatorju, na hitrostnem
kazalu in na toplomeru: najvecji kontrast z
Hawkerjevem motorjem, ki je Zarelo wvsled
vstavljenega delovanja vodne sesalke. Vihar
pa je postal ¢imdalje nevarnejsi in spustila
sta se zopet v niZje plasti. Sedaj pa je §la pot
naprej v visini 100 metrov, dokler nista
popolnoma nepri¢akovano zagledala pred
seboj Irsko obal. 16 ur in pol je trajala
voznja Cez Atlantski Ocean. Ko sta pristala,
ju ni nihce spoznal. Mislili so, da sta letalca,
iz bliznjega letalis¢a, ki sta §la Alcocku nas-
proti. Sprejem, ki ju je ¢akal v Londonu, je
bil sijajen. Toda uspeh poizkusa je zmanjSalo
v o¢eh ljudstva tezkoce ter vrednost in veliz
Castnost poleta. Hawker je bil za ljudsko
maso junak predrznega podjetja, ki se je le
po ¢udezu resil iz smrtne nevarnosti. Alcocko:
vi zmagi pa je manjkala vsa romanti¢nost,
ki je v Hawkerjevem slucaju razburila
ljiudstvo skoro do norosti. Definitivni dokaz,
da je polet ¢ez Atlantski Ocean mogoC in
da ni na njem nifesar nadCloveskega, je
vzbudilo zacudenje in strmenje, toda vtis je
bil pri tem globlji, da bi se bil mogel izraziti
v javnem navdu$enju in kri¢anju.

Hawker' je dokazal, da je polet mogoc.

‘Alcock ga je resni¢no izvr$il in z uspehom

dokazal pripravnost uporabljenega stroja.
Toda prestane nevarnosti so jasno pricale, da
je aeroplan dolo¢en za krajSe in zelo hitre pc:
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lete. Za dolge voZnje pa nudijo potrebno var-
nost le letala, lazja od zraka, moderni zrako:
plovi.

«R 34», angleske vojne mornarice; najveéji
zracji kolos, ki prekasa s svojo dolzino (193 m)
celo vse Superzeppelinovce, je sreéno pre-
letel dolgo pot z letalis¢a v East Fortune na
Angleskem do Long Islanda pri New:Yorku.

Kljub neugodnemu vremenu je trajala voznja

iz Evrope v Ameriko 108 ur in 20 minut,
vozZznja nazaj pa le 75 ur in 3 minute. Evropa
je za Ameriko blizja kakor Amerika za
Evropo, ker vetrovi na Atlantskem morju
gredo skoro vedno od zapada proti vzhodu.
Zato so si izbrali tudi Read, Hawker in
Alcock pot iz Amerike v Evropo in ne obrat:
no.

Dosezeni so bili s temi poizkusi gotovo

nepricakovani rekordi v razdalji, skoro isto:
Casno je dosegel Casale tudi visinski rekord
in se dvignil v manj nego 2 urah nad 10.000
metrov visoko, sledila je cela vrsta rekordov
v hitrosti, in-kot zunanji znak vseh teh zmag
naj bi veljal posreceni polet Charlesa Gode:
frova pod slavolokom v Parizu.

Je:li to Ze resniéna zmaga c¢loveka nad
prirodo? Letalske riesrece v zadnjih dneh bi
dale negativen odgovor. Omen je morda
dejstvo, da so pod istim slavolokom nekaj
dni prej korakale zmagovite ententne cete,
med njimi tudi italijanske, in neki pariski
casopis je celo predlagal, da bi zaprli Gode:-
frova v sanatorij. Wilbur Wright pa bi rekel:
»Priroda ima prav.« V femer ima prav, to
proucevati je nasa naloga in v tej smeri
naprej gre zmagovita pot ¢loveSkega uma.

MARIJA KMETOVA :

NICA je zatudeno pogledavala zdaj
strica, zdaj teto. Nekaj se je uprlo v
njej. Skoro ostudno ji je bilo.

»Zakaj tajite, teta,« je dejala mirno. »V
sodniji sem vse izvedela. Vzeli ste denar, a
poslali ga niste.«

»To-tosto, kaj pa ¢vekas, Anica,« je vzrojil
Lojze.

»Vzel sem denar in ga izrocil Polonci.
Poslala ga je. Kaj bos. No, Polonca, ali ga
nisi?«

»Seveda sem ga. Anica, za bozjo voljo,
menda vendar ne misli§ —« je govorila v joku
Polonca. Ni se hotela izdati. Na noben nacin
ne. »Tega ne — nikoli nel«

»Ce pa nismo dobili ni¢esar, da vam povem!«
je vzkliknila Anica. »Mislite, da lazem?«

»Jaz tudi nel« je rekel Lojze. »Se je pa denar
zgubil na posti. PoStena sva, ti naju dolzi§?«

»Stric — ne jezite se! Saj je zdaj vse dobro.
Mislila sem pac, da priznate — pa tako — ni
lepo od vaju to

»Ti-— ti — Anica, kaj pa je to? Jaz sem
nedolZzen,« je vpil Lojze in udaril po mizi.
»Bog mi je prica, da denarja nisem obdrzal —
in Polonca — ti?«

»Oh — oh — oh — kaj me $e zddene, kaj!
Ne dolzi naju, Anical« je jokala spet Polonca.

Anica je vstala in devala slamnik na glavo.

»Tako teta in stric. Ni vama bilo dosti, da
ste nam zapravili posestvo — dom - Se pri=
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(Nadaljevanje)

znati noceta, da sta zapravila tudi oni edini
denar, ki bi nam kaj pomagal. Veste — da ste
okradli ubogo vdovo in njene otroke? Pa bi
vsaj priznali — pa tako! — Zbogom — grem
— ne ostanem vec tul« Globoko je sopla, vsa
se je bila razgrela.

Stric jo je srepo gledal. Polonca je jokala.

»Anica — veruj mi — jaz ne vem nicesar o
tem. Denar sem izrocil Polonci. Ce je ona —7«
je dejal Lojze in prijel Anico za ramo. Anica
ga je pogledala in vedela je, da je stric
nedolzen.

»Verujem vam, stric« je dejala. »A teta —.
No — kaznovana sta dosti oba — zato vama
tudi nisem hotela ocitati nicesar. Pa razburila
SEm Se.«

»Anica — Anica — res — res misli§ kaj
takega — o meni?« je dejala Polonca. Vest jo
je pekla in grizla. Trpela je grozne muke.
Anica ji ni odgovorila. Lojze je gledal jezno
Polonco in ji dejal:

wKam si dala denar?«

»Jezus — odposlala sem ga.«

»Ce ga pa niso dobili —?«

»daj — so ga morali — oh. Jaz sem ga —
sem ga odposlala — gotovo sem ga.«

»Nisi ga. Ves, Polonca — kaj takega —
sram me je — sram. Poglej jo — Anico — kaj
bo mislila 0 nama — in 3e drugi v Mariboru.

Se zaprli te bodo - uf ——«
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»Nihée ne bo izvedel o tem,« je rekla Anica.
»Tozil vas tudi ne bo nihée. Mama nimajo od
tega niCesar, Ce vas zapro. Denarja le ni
dale¢ je prislo! Kako sta delala — sama -
brez otrok — in tako veliko dolgov!«

Polonca je jokala Se bolj, a udala se ni.
Trdila je vedno svojo, da je denar odposlala.
Lojze je klel in se pridusal, da on nicesar ne
ve o denarju — kam ga je dejala Polonca. Ro-
bantil je in tolkel po mizi.

»Nisem mislila, da bo tako — no — pa vse
lahko pride. Kar v Maribor moram nazaj.
Veselila sem se bila pocitnic, v sodniji so mi
odvzeli vse veselje. Nekaj dni bi bila ostala
vendarle — pa teta — vi — ah kaj bi
rila —! Nalagali ste nas — odvzeli nam denar,
da se lepo izrazim — in niti priznati nocete
tega. Precej grem — Se to uro.«

»Ne:ne — Anica — nedolZna sem.« Polonca
ni mogla ze ve¢. Odsla je v kuhinjo. Izdala bi
se bila sicer. :

»Meni verujes, kaj ne? Nedolzen sem —!
Za Polonco ne vem — morda. Povedala pa
mi ni nicesar o tem. Ostani e — vsaj Cez nocl«
je govoril Lojze.

govos

»Ne:mne, stric. Zaradi tete — saj veste —
sitno mi je. V jezi bi ji rekla marsikaj, kar
zasluzi. Pa Cemu? Skoda besed! Nikomur
bi ne koristilo to. Zato zbogom, stricl«

»Torej res gres — gres?« je rekel Lojze in
segel Anici v roke. Vse solzne odi je imel in
hudo mu je bilo. »Ne zameri, Anica, ne zame:
rite drugi!« je govoril. »Vem, nisva storila prav

~glede hiSe, pa — pa tudi vam sva veliko dala

— zelo veliko. Zdaj toliko, zdaj toliko; —
zdaj to, zdaj ono. Hm — hudo je, kdo bi bil
mislil kaj takega. Kdaj se vidimo zdaj?«

»Bog ve. In bog ve kje!« je rekla tiho Anica.
Vroce solze so ji modile lice, ko se je ozirala
po hisi in Gricu. — Nekaj ji je stisnilo srce,
zazeblo jo je.

»Kam mislita s teto?« je vprasala.

»V Ljubljano. Na stara leta. Oh — Anica
— ne misli, da sva hudobna. Nesreca je to —
nesre¢a. Tako hudo naju je usckala,« je dejal
Lojze in obrisal solzo.

Anica mu je stisnila roko.
Polonca in rekla:

»Ne delaj nama sramote, Anica! Ljudje so
te videli, kaj bodo rekli, ko odhajas precej
nazaj. Da sva te zapodila bodo mislili. ()stam
no, vsaj ¢ez nocl«

Tedaj je prisla

»Ne — zdaj drem. Ni mi mogoce ostati niti
ure ved. Zbogom!«

»Torej res ne?« sta dejala oba naenkrat.

»Res ne. Zbogom e enkrat!« Ozrla se je.

»Pa od doma nisi Se ni¢ povedala. Pocakaj

vendar, podovorimo se Se kajl« je klicala
Polonca za njo in jo hotela ujeti za roko.
+ »Ne morem teta! Kaj ne cutite sami, da ne
morem?« je dejala Anica in ostro pogledala
Polonco. Ta je povesila o¢i, prebledela, izteg:-
nila roko in dejala tiho:

»Zbogom torej.«

Anica je stopala pocasi in gledala v tla,
Polonca pa se je razjokala. Lojze jo je kregal,
izpraseval, se jezil in klel, a je molcala kakor
grob. Niti zajecala ni Polonca.

% * b

Manca kar ni mogla do besede, ko ji je
pravila Anica, kar se je dogodilo zadnje dni.
Potem so jo oblile solze in ona lu¢ka na obzorju
je za hip otemnela. Pa Anica je tolazila Manco
reko¢:

»Ni¢ ne marajte, mama — glejte, je Ze
moralo tako priti. Nismo se zanasali na kako
posestvo in to je dobro.«

»Res — kakor bi slutili nesreo,« je rekla
Manca.

»No — in sami lahko dobimo kruha. Vidite,
jaz bom kmalu v sluZbi, ez nekaj let bom
omozena in na varnem sem. Tine — saj veste
— rad vas ima. Tudi on vas bo podpiral in
male. — Ni¢ ne marajte, kaj bi se Zalostili!
Dovolj ste prestali, pustite to, naj gre mimo
vas, kakor bi se sploh ne zgodilo. In tudi —
kaj pomagajo zdaj solze, kaj vzdihovanja!
Nikdar ve¢ ne sezidamo poruSenega doma.«

»Oh, pa Polonca — kdo bi si bil mislil!
Pisala ji bom.«

Ni¢, nikari — mama. Skoda vsake besede.
Hudo je njej sami zadosti, videla sem to. In
jaz sem govorila v vasem imenu.«

»Lojzeta je Skoda. On je dober.«

»Da stric je posten. On ni vedel nicesar o
tetinem dejanju.« '

»Moj bog vendar, kdo bi si bil mislil, kdo
le od daleé sanjal o tem!« je premisljala Manca
ve¢ dni, dokler ni kon¢no naredila kriZza Cez
vse.

] L] *

Na svetega Ignacija dan so prodajali Golo:
bovo posestvo. Vse polno ljudi se je bilo
zbralo, kupcev in radovednezev. Kupci so z
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resnimi obrazi ogledovali to in ono, zmajevali
z glavo, prevdarjali, mahali z rokama, se za-
gledali in spet odsli krog hise. Radovednezi
pa so govorili polglasno in se zdaj pa zdaj
zasmejali, kakor bi bila razprodaja domo-
vanja najsmeSnejSi dogodek sveta. Drugi
spet so hodili po cesti, gledali na njive, kazali
z roko v velikem kolobarju naokrog in prere-
Setavali cene. Nekaj jih je hodilo ob zelniku
in travniku kraj Temenice. Zrli so v zemljo
in potihem racunali, se li krije dobic¢ek zemlje
z denarjem, ki ga mislijo ponuditi. Nekateri
so pregledovali mize in klopi, stole in omare.
Dalje posodo, kozarce in steklenice. Zenske
so trkale s prsti na lonce, poslusale z nagnjeno
glavo, postavile lonec spet nazaj in Sepetaje
odsle. Drugi so potrkavali na sode, jih kota:-
lili po tleh in jih duhali skozi vého. Namrdnil
se¢ je kdo, odkimal z glavo, segel z rokami v
zep in odsel. Odpirali so svinjak, zlezli vanj,
pogledali v korito in spet stopili na dvorisce.
Drugi so ogledovali hlev, kozolec in pod.
Nekateri so zavihteli cepec in ga poizkusali
v sklepu. Kar je bilo Poloni¢nega in Cesar niso
smeli prodati, to je stalo v kamri. Dve postelji
in dve skrinji pajpotrebnej$ih stvari, nekaj
perila in posode. Rozljali so z verigami v
hlevu in poizkusali njihovo trdnost. Mrmranje
in vrSanje je bilo ¢uti od vsepovsod in ¢loveku
se je zdelo, kakor bi poslusal ¢mrlje ob meji.
Nobene razloéne besede, ne razloéne kletve.

Polonca je sedela v kamri na skrinji. Upog:
njen je bil njen zivot. Roke je imela sklenjene
na kolenih in gledala je v tla. Na skrinji je
lezalo zapoceto Sivanje. Pa Polonca ni mogla
Sivati; prevec so se ji tresle roke. Hotela se
je smehljati, a njen obraz je bil ¢udno skrtos
vicen, naguban in zalosten. Globoko je sopla.
Stiskala je prste, da so pokali v ¢lenkih. Udar:
jala je z nogo po tleh in grizla ustne. Zdaj-
pazdaj ji je kanila srebrna solza v narodje.
Polzela je druga po licu, velika, svetla in padla
na tla. V grlu jo je dusilo. Zavpiti je hotela,
razmahniti roke, kakor v silnem boju. Pa
noben glas ni prisel skozi stisnjene ustnice, le
solze so polzele, polzele bolj in bolj. Hotela
je skociti kvisku, razgnati ljudi, zakleniti
vrata. Hotela je objeti vso hiSo, vse njive in
ves travnik in jih obdrzati v naro¢ju. Pa ob:-
sedela je nema in nesrecna, tiha in sklonjena.

»T'ako me je udaril bog. Mo¢éno me je udaril.
Bolj bi me ne mogel,« je mislila, »Vse ziv:
ljenje — Cemu? Za tak konec? Je to konec?

O bog! Kdaj sem se pregresila, kdaj tako pre-
greSila? O bog, o bogl« Misel je izpodrivala
misel, ruvala in tolkla v glavi. V sencih jo je
bolelo, stiskalo in peklo. Hotelo ji je raznesti
glavo, razpociti in razdrobiti na sto koscev.
Prsa so se dvigala visoko in hrupno. Lice pa
je bledelo bolj in bolj. S strahom je poslusala
ljudi. Ni jih hotela sliSati, a z neskonéno silo
so udarjale besede na uho. Morala je posluiati
vse to, morala trpeti. In ni si mogla pomagati

ni¢ — prav ni¢. »Konec je torej,« je
mrmrala.

Biri¢ je klical.

»HiSa — tiso¢ goldinarjev — kdo da veé?«

»Tiso¢ stol«

»Tiso¢ sto! Kdo da veé?«

»Tiso¢ sto trideset!«

» Tiso¢ sto trideset! Kdo da vec?«

»Tiso¢ sto petdeset!«

»Tiso¢ sto petdeset! Kdo da vec?«

Molk. — »Tiso¢ sto petdeset! Kdo da vec,
prvic!l«

»Tiso¢ dvestol« je zavpil Peteline in pri-
stopil.

» I'iso¢ dvesto goldinarjev — hisa — tisod
dvesto, kdo da vec?« je vpil biri¢ in se oziral
po ljudeh. Ljudje so gledali drug drugega,
skomizgnili z rameni, se pehali in suvali. Tedaj
je zavpil biri¢ z zateglim glasom:

»Tiso¢ dvesto goldinarjev — kdo da ved,
prvic? — Kdo da ve¢ — drugic? — Kdo da
vel tretjic?«

Ker je ostalo vse tiho je S¢ enkrat zavpil:

»Tiso¢ dvesto goldinarjev prvié, drugic¢ in
tretjic! Petelinceva je — konec.«

Polonca je poskodila in lovila sapo. »Pete:-
linc — Petelinc — hisa — kupil jo je. Oh! —
Hisa — hiSa — naSa hisa — Jezus!« In zgrudila
se je in zajokala. '

Peteline je kupil tudi vse gostilnisko po-
histvo, njive in travnik. Le malenkosti so
pokupili S¢ drugi ljudje. Biri¢ je krical, da je
prevpil vse druge. Ves hripav in raskav je bil
njegov glas. Oduren in zoprn. Opoldne Ze, ni
bilo nikogar ve¢. Razprodali so bili vse in
sicer vse pod ceno. Lojze je bil hodil ta cas
po gozdu in je klel. Trgal je vejice, jih lomil
in metal po tleh. PriSedsi domov je nemo
pogledal Polonco. Ta je stala ob Petelincu in
gledala v tla.

»No?« je vprasal Lojze.

»Moje je vse,« je dejal Peteline. »Gostilno
lahko vodi Polonca dalje in bo placana za to.

_——
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Ti pa Lojze lahko sluzi§ za hlapca in bos do-
bival plato kakor jo dobivajo hlapci drugje.«
»Nikdar nel« sta zavpila oba s Polonco.

»Nikdar ne bom za hlapca v svoji rojstni
hidil« je dodal Lojze in udaril s pestjo po
mizi. »Kaj neki mislite, tega nikdar ne! No
in ti Polonca?«

»Jaz §e manj. — Za deklo — doma — kajpa!
Ni dosti zalosti drugace? In zdaj Se to! Ne —
nikdar nel«

»Neumna sta. Star sem, poslu3ajta me!
Kakor bi bila doma vama bo. Ne potikajta
se krog tujih ljudi! To ni lahko. Ne bodita
neumnal«

»Rajsi vse prenesem, kakor da bi v nek-
danjem rojstnem domu sluzil za hlapca — ali
pa da bi Polonca bila dekla tu. Ne in nel« je
govoril Lojze.

Peteline je zmajal z glavo in dejal:

»Hm — kakor hocetal«

Lojze je odSel. Polonca je hotela za njim,
pa Peteline jo je poklical:

»Poloncal«

»Kaj?« se je obrnila Polonca.

»Polonca — ne bodi neumna! Ne razumi
me napacno! Vpri¢o Lojzeta ti nisem hotel
re¢i — zaradi besed ne. No — glej. Polonca
— saj ve§ — dekla bi ne bila. No — ne plasi
se! Polonca — no — kaj bi! Kakor moz in
zena bi zivela — sama zase. Le ljudje naj bi
mislili, da sluzi$ pri meni. Saj ve§ —«

»Kaj, kaj menite?« je rekla pocasi Polonca
in odstopila za nekaj korakov.

»Kaj bi se delala nevedno, Polonca,« je
sepetal Peteline,

»Dqgbro sem ti hotel, zato sem kupil. Nice-
sar” bi ti ne nedostajalo. Samo, saj ve§ —«

»Fejl« je vzkliknila Polonca in udarila z
nogo ob tla.

»Torej ne?«

“ »Sram vas Bodi. Se vpraSate? Nikoli ne!
Zdaj imate posestvo —— naso hiso — dovolj
naj vam bo! Dosti sem osramocena, zakaj
me sramotite Se¢ bolj? Nisem Ze dosti poni:
zana? Hocete, da se valjam v blatu pred
vami? Ne — tega ne boste dozivelil«

»Toraj zadnja beseda to, Polonca?«

»Zadnja.«

»Premisli se, Polonca! Zadnja beseda?«

»Da — zadnja, prav zadnja,« je zavpila

- Polonca.

-

»Pa dobro. Pa dolgo vaju ne morem potem
imeti tu. Saj ves. Svojo sluzincad privedem

sem, Ono posestvo na Zabjeku prodam. Imam
ze kupca. Tu se nastanim stalno. Torej vidis
sama, da je nemogoce, e — e —«

»Vem, vem. Ne bova vam v napotje. Se ta
teden pojdeva z Lojzetom. — V Ljubljano
greva.«

»Se ne bos premislila?«

»Ne — ne bom.«

»Potem bo prepozno, Polonca! Hm — zakaj
si tako nagla? Pa bi se vendar — no — vdaj
8C venda'r!«

»Ne vdam se! Vam ne — nikdar nel«

»Dobro. Pa delaj po svoji glavi! Zbogom!
Drugi teden sem tu. In vsi moji ljudje.«

»Prav,« je rekla Polonca in se obrnila.

Petelinc je odsel proti Zabjeku, Zulil svoj
vivéek in polglasno mrmral. »Kesala se Se bo!
Pa potem so ji vrata zaprta. VraZja Zenska,
kako je trda! Kdo bi si bil mislil! Eh, pa je
vendarle prav, da sem kupil posestvo.«

RN A

Nobenega sorodnika nista imela Polonca
in Lojze v Ljubljani. Pa¢ pa .je pisala
Polonca Zuhovki, ki je prisla pred leti na isti
naéin v Ljubljano. Prodano ji je bilo posestvo
— in oditi je morala — za kruhom, kakor zdaj
Polonca. Zuhovka ni mogla verjeti lastnim
ocem, ko je brala Poloni¢no pismo. »In jaz
sem mislila, da je bogatija pri Golobovih!
Oh, oh — kako ¢udna so pota bozZjal« je zav:
zdihnila in odpisala Polonci, da naj le pride,
bo 7e kje dobila sluzbo.

S treso¢imi rokami je spravljala Polonca
stvari v skrinjo. Od casa do c¢asa je postala,
se naslonila ob steno in zaihtela. Ze veé nodi
ni bila spala, premetavala se je v neznanskih
bolec¢inah. Grabilo jo je v prsih, stiskalo v
¢glavi. Pa kaj, — neizprosna je bila usoda. Niti
za las ni odnehala.

Lojze je sedel v Stibelcu in kadil. Gledal je
v tla, brez misli, brez kletve, brez besede.
Otopel je bil. »Naj pride karkoli,« je govoril
— »naj pride — konc¢ano je.«

Polonca je §la $e na njive kraj hiSe in ob
travniku gor do meje. Zveder, ko ni bilo ni:
kogar. Zdelo se ji je, da sanja grozne sanje.
Vsa zemlja krog nje se je dvignila, hropela
in jecala. Dvignile so se trave, sklonila topola,
zaihtela Temenica. Vse se je vrtelo okrog nje,
vse vrsalo, Sumelo in prosilo. »Tu ostani, kam
gre§! Komu si nas prodala — komu? Kaj
nismo tvoji prijatelji, tvoji dobrotniki? Kam
gres, kam? Komu si nas izdala?!«
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»0O,« je jecala Polonca in zdelo se ji je, da
ti¢i do vratu globoke v zemlji, da silijo kore-
nine vanjo, jo dregajo in opletajo. Vsa trudna
in omahujoca je sedla na hiSni prag, sklonila
¢lavo in jo stiskala z rokama. Zelenkasta me:
seCina je polzela izza hiSe. Temenica je
Sumela in podrhtevala — — —

Zgodaj zjutraj sta bila §la Polonca in Lojze
na Cenetov grob. Oba sta se razjokala, po:-
Skropila grob z blagoslovljeno vodo, poklek:-
nila in molila. Na obzorju se je danilo. Lahna
svetloba je lila na grobove. Zalesketali so se
krizi v solncu, poblestela rosa na travah in
rozah. OtoZno je Sumela vrba Zalujka, stre-
sala tenke listi¢e in klonila veje globoko k
tlom. Zelezna vratca so zajecala Zalostno:-
cvilece. Odsla sta Lojze in Polonca globoko
upognjena in potrta. Popoldne sta se odpra-
vila na pot. Kova¢, mlinar in Stegnar so. ju
tolazili.

»Le korajzo, ne bo tako hudo kakor mislital«
je govoril Stegnar. »Svet je Sirok.«

»Se je kruha drugje. Seveda grenkejsi je
tam — tam,« je dejal koval. »Umirita se. In
porocajta kaj'«

»Huda je pot, rgs,« je rekel mlinar. »Pa kaj,
bo Ze. Ni Se¢ konec vsega.«

»Bo, kakor Ze bo,« je govoril Lojze. »Morda
se¢ nama posreci in bova Se¢ zadovoljna in
vesela. Zdaj, zdaj seveda — — — To — to
ni lahko — saj veste.«

»Nisva bila toliko kriva midva, da je prislo
vse tako v ni¢,« je dejala Polonca. »Ne smete
misliti slabo 0 naju.« '

»Nih¢e ne misli tega,« je dejal kovac.

»Ne obsojamo vaju, kaj bi! Vsakega zadene
lahko nesreca,« je rekel Stegnar.

»Se vse bo dobro — morda,« je zavzdihnil
mlinar.

Segli so Lojzetu in Polonci v roko in otrnili
solzo. Zenske so bile prisle, zajokale so na
glas in vzdihovale.

»Zbogom, zbogom!«

»Srecno! Da se vidimo Se kdajl«

»Ko se popeljemo na Brezje, se oglasimo!«

»Sporocita naslov. Pridemo! Se¢ bomo
veselil«

»Se — §e. Oh, pa hudo je — kajpa. Jezus,
Jezus!« _

»Sre¢no pot! Ce vidita znance, pozdravita
jih!l«

»Da pozdravita jih! Zbogom!« -

»Zbogom! Pozdravljenil« so vpili za njima.

»Pozdravljenil« je dejala Polonca. Glasno
je jokala, dvignila jerbas na glavo in odsla
sta z Lojzetom.

Tezka je bila pot. Stokrat trnjeva in za-
lostna.

V vagonu sta sedela oba molée. Polonca je
Se vedno jokala, Lojze pa je gledal skozi okno
in hudo mu je bilo. »Morda bi bilo pa le
boljSe,« je mislil, »ko bi se bil kako oZenil in
pricel svoje gospodarstvo. Ali pa, ¢e bi bila

~ vzela Polonca Tomazinovega. Tisti svinjak bi

bili le S¢ kako prenaredili. Ha, ko bi bil takrat
tiste pameti, kakrSne sem sedaj! Pa kdo je
pricakoval kaj tekega? Kdo bi mislil, da bo
koncalo vse na ta na¢in? Nak — za hlapca pa
ze ne bi bil Petelincu — nak »— v rojstni hisi
z¢ ne! Da bi me on pestil in zaukazoval! Kaj
pa — kako pa! In bi se Petelinc Sopiril po
nekdanji moji lastnini — aha — in me od
strani pogledaval, ¢e§ — hlapcek zanikrni —
kaj si zdaj? Moj hlapec si, moj! — Ne — tega
mu ne privoscim, nikoli ne! Bog ve, kaj si misli
Manca? Ko, seveda — tega ni pricakovala —
Pa jaz tudi ne. Morda, ¢e bi bila malo drugace
ravnala — morda bi res ne prislo vse tako
dale¢. Pa kaj, ¢e ti je usojeno tako, ti je pac
usojeno! Kaj pomaga potem vse modro gospos
darstvo in vse drugo! Jaz nisem kriv. Polonca?
No ta bolj, Ze kar je razdala kaplanu — ah —
ze to je dosti. In tudi drugace — ona je imela
vse v rokah — Eh, neumen sem, kaj bi pre-
misljal to! — Ni pomagano ne na ta in ne na
drugi nacin. Konc¢ano je paéc.«

XIL

»O dober veler!« je zaklicala Zuhovka na
kolodvoru, ko je ugledala Golobova dva.

»Dober vecer, dober vecerl« je ponavljala
in segala v roke. »No kako je? Sta se dobro
vozila? Se vama ni ni¢ pripetilo? Sta zdrava?
Oh, Polonca, nekam bleda si, ti pa Lojze, bolj
po koncu si hodil Casih! kaj ti je? Menda te
kriz boli, kali? Kako prehlajenje menda, nic
ne maraj, bo kmalu dobro. Da, da — kaj sem
hotela reci, takole ko ¢lovek zagleda domacine,
kar do besede ne more! Aha — da — kako je
bilo pri razprodaji? Vse pod ceno je slo, kaj
ne? Mhm, jaz vem kako je pri tej stvari! Pri
nas, da vesta, vsako stvar so prodali ve¢ kakor
polovico cenejse. Oh, srce se mi kréi e sedaj,
¢e pomislim na oni dan! — In zdaj, zdaj —
kaksen pa je gospodar pri nas? Za nic, kaj
ne? O, saj sem vedela! Ce bi bil takrat meni

‘
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posodil oni Tomazin — nista vedela, da sem
ga za bozjo voljo prosila —? — Da, da, prosila
sem ga, pa ni in ni dal. No. ¢e bi bila imela
takrat denar — vse bi bilo $e dobro. — Zdaj
pa takole — Sicer pa — no, tak zinita vendar
kaj. Cemu mol¢ita? — Sta trudna?«

»Pojdimo kam, pojdimo. Zejen sem,« je Z¢
v.skrajni nestrpnosti dejal Lojze, ki je bil ves
¢as nemirno stopical na svojem prostoru.
Polonca je brisala solze in se ozirala krog
sebe. Toliko, da ni pobrala jerbasa in ]'lOl'IltCLl
nazaj na Gric.

»Saj res, pojdimo kam!« je dejala tudi
Polonca.

»Precej, precej! Saj res, ne vem ¢emu stojimo
tu na kolodvoru. Tam le blizu, pri mostu je
Tudi prenocita lahko tam za prvo
noc.«

»Zdajle bi ne mogla dobiti stanovanja?«
je vprasala Polonca.

»Zdaj? — Oh prijateljica — vidi se ti, da
nisi vajena mesta! Zdaj ne dobid nicesar
Jutri pac, jutri«

»Bos §la ti z nama? Saj ve§, nikamor se ne
vem obrniti.«

»Bom, bom. Sem si ze izprosila pri gospej —«
je rekla Zukovka.

Sli so,po drevoredu. Kosati kostanji so tem:
neli. Svetilike so bleséale sredi vej. Vecer je
bil. Lojze je klel in se jezil na Zuhovko, da
toliko klepeta. Ni s¢ mu ljubilo poslusati je —
niti ji odgovarjati. Zuhovka pa je venomer
¢ebljala zdaj o tem, zdaj o onem. Polonca ni
utegnila odgovarjati. Kakor je zinila, je ze
posegla Zuhovka v besedo. Prisedsi v gostilno
so sedli vsi ?{jc k okrogli mizi v kotu. Zu:-
hovka se je sicer branila, Ces:

»Domov moram. Precej grem. Ni ¢asa —«

»Sedi, sedi —« ji je prigovarjala Polonca.

»Res ne morem. Pa drugi¢ —«

»No za nekaj casal«

»No pa res tezko mi je —« in sedla je ze. »Pa
precej bom $la. Samo za minuto, ker sta prvi
veder tukaj.« Sedla je tako udobno in Siroko,
da ni bilo prav ni¢ videti, da misli na odhod.
Poklicala je gostilnicarja: »Joze, liter vina;
boljsega.« Lojze jo je pogledal po strani in
zmajal z glavo. Polonca pa se je nasmehnila.

»Pa kako ti je v Ljubljani?« je vprasala
Polonca. »Je lahko dobiti sluzbo?«

»Oh, sluzb — kolikor jih hole§!« se je hva-
lila Zuhovka, grizla kos kruha in ga pomakala
v vino. Hlastila je, kakor bi bila neznansko

sestradana, in globoko doli po roki se je cedilo
vino in teklo za rokav. Kimala je z glavo in
govorila:

»Oh, sluzb — na cente! Ko sem bila prisla
takrat v Ljubljano, kar vedela nisem kaj in
kako naj izberem. Toliko sluzb mi je bilo na
ponudbo in tako dobrih sluzb, da res nisem
vedela, kam naj grem. O, meni je neznansko
dobro! Pefenka mi preostaja, da je videti ne
morem vel. Beli kruh mecem stran, kave Se
ne pogledam veé. Samo cokolado pijem. Pa
obleke — oh. Koliko dobim vsega vednol«

Polonca jo je pogledavala, pa se ji ni zdela
bog ve kako oblecena. Rekla je:

»Pa takole — po domu — po domacih lju:
deh — ti ni dolgcas? Nic¢ hudo?«

»Oh, Polonca — prijateljica moja — duh
¢as, hudo! — Cemu neki?«

Lojze je pozorneje pogledal Zuhovko in
namrsil obrvi. — Polonca je rekla:

»Tako mislim. Bolje je le mislim, biti sam
svoj gospodar. Da lahko storis kadar in kakor
hoces. Po svoji glavi — ne po ukazu drugih!«

»To ni vse skupaj ni¢l« je zavpila Zuhovka,
ki je postajala Ze malo vrtoglava. »Gospo-
dar, sam svoj gospodar, kaj pa je to? NiCc,
prav ni¢. Tam skrbi$ in delas dan in no¢, no¢
in dan. Trdo delas, palis se na solncu, preze:
bas v mdé¢i — in niti krajcarja ne zasluzis.
Treba je placati davke, pogledas — pa nimas.
Pri vsem svojem delu in velikem trpljenju
se mora$ zadolziti. No, kaj ima$ od tega? —
Pa naredis prvi dolg — mislis, kmalu bo po-
ravnan. Oh, pa gre$ drugi¢ po denar, gre$
tretjic — in nazadnje ti prodajo vse. Na —
pa’si gospodar! — Saj vem, saj vem, kako je
to! Ce pa ima$ res kaj v denarjih doma —
pa se vedno boji§, da ti kdo ne ukrade, ali

da ti ne zazgo hide, ti ne pogine zivina. Ali

molis, da bi ne pobila to¢a, da bi ne unicila
vse slana, da bi ne bilo povodnji — in tako
dalje. Vidita, zdaj — zdaj meni ni treba prav
ni¢ tistih skrbi! — Ker nimam nicesar, se mi
ni treba bati, da bi bila okradena. Davkov
ni treba platevati.«

»Mhm, da-da, to — to imas pa Cisto prav,«
je pritrdil Lojze. Tudi Polonca je prikimala.
Lojze je izpil kozarec vina in dejal:

»Skoro je res bolje Ziveti takole v mestu.
Tam pa ubijati se z gostilno — oh —! Kupo-
vati vino — ko je vse tako drago. Ljudem
pa prodajati za majhen denar — in Se ne
pijo. E, skoro bolje je res, takole v sluzbi.«
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»Bolje,« je spet rekla Zuhovka. »Tu imas
delo, naj bo Ze zima ali poletje, dez ali toca.
Tebi ne skoduje to prav ni¢. Ob mesecu dobis
svoj denar, pa naj si bo Ze letina dobra ali
slaba.« .

»Bo e kako — no,« je dejala Polonca.
»Zdaj nisem ni¢ ve¢ tako obupana. Vsaj ne
bo vedno onih skrbi za dolg in — nikdar vel
bi ne hotela tega. Midva nisva kriva, da je
prislo tako pri nas. Le pomisli Zuhovka, —
menis, da Cenetu nisem dala ni¢esar? O! —
In pa zdaj otrokom tja v Maribor! Zdaj to,
zdaj ono — saj ve§ — velja pa vse. No —
in zdaj gotovo vsi kaZejo na naju in mislijo
— zapravljivca sta in lahkomiselca. Pa ni res
— bog mi je prica, da ni« — je jokaje prista-
vila Polonca.

»Kaj bi to — to — pusti zdaj. Pomagati ne
moremo vel,« je zagodrnjal Lojze. Potihem
se je jezil na gostilniCarja, ki ima take ne:
snazne Kozarce in je vse polno pajcevine po
stropu in v kotih. Dejal je:

»Le poglej, Polonca — kaksno je v tej
gostilni. Vse umazano, vse zapraseno. Skozi
kozarce se niti ne bles¢i ne. Pa hole imeti
gostilno! — Kaksno pa je bilo pri nama! —
Znati je treba, znatil«

»Eh, ¢asih najveéja Cistost ni¢ ne zaleze,«
je picila Zuhovka.

»Pa nikoli ne bi gledal take umazanije!« je
udaril po mizi Lojze in se razjezil. »Gnusilo
bi se mi! Fejl«

»Oh, Lojze — pusti jih! Saj se sami razu:
mejo na take stvari. Ce bi vsakem c¢loveku
brisali in ¢istili — bi ne bilo trideset natakar:
jev zadosti. Saj tu ni tako kakor pri nas. Po
ves dan so ljudje tu« je govorila Polonca.

»Eh, kaj bi! Lahko bi, lahko,« je zagodrnjal
Lojze in zazehal. Postrani je pogledal
Zuhovko, ki se ni prav ni¢ zmenila za odhod.
Ura je Sla Ze na polno¢. Pod mizo je sunil
Polonco in dal znamenje, da bi §li. — Polonca
je z oémi pokazala na Zuhovko.

»Hm — truden je ¢lovek res od voinje,«
je dejal Lojze in prav S§iroko zazehal. —
Zuhovka ni razumela.

_»Truden, kaj ne? O, pa kako!
vedela, da je vaju voznja izmudila.«

»Da, zelo,« je rekla Polonca.

»Spat greva — kaj ne?« je dejal Lojze kar
naravnost in dodal: »Sobo moramo dobiti.
Pokli¢i gostilni¢arja, tudi pladati moramo
sedaj.« :

Saj sem

Ko pa je Zuhovka zasli$ala nekaj o placilu
je skocila kvisku, brz segla v roke Polonci in
Lojzetu in hitela;

»Oh, oh, kako sem se zamudila! Kaj bo
rekla gospa! Pa ¢lovek mora. Kaj bi naj vaju
sama pustila. Zdaj pa kar moram — lahko
noc, lahko nocl«

»Pa jutri?« je zavpila Polonca za njo.

»Sem pridem — Ze zgodaj,« je odhajaje
vpila Zuhovka in hitro zaprla vrata.

Lojze in Polonca sta se oddehnila, poklicala
gostilnicarja, placala in se dogovorila za sobo.
Gostilni¢ar je imel utis, da ima opraviti z
jako bogatimi ljudmi, tako oSabno se je vede!
l.ojze in mu placal Se nekaj veé, kakor je
zahteval gostilniCar. »Treba je« je dejal
Polonci, »da ne bo mislil, da sva beraca. In
drugi¢ bo postregel bolje.«

Prav ni¢ se nista zamislila v to, da nimata
nicesar ve¢, ampak sta se obna3ala, kakor bi

imela Se veliko posestvo in dosti denarja.

Imela sta sicer res nekaj sto goldinarjev —
a pomislila nista, da se denar razleze kakor
kafra. Ni ju Se poucilo izgubljeno posestvo.
Ko je bilo najhuj$e mimo njiju, pa sta postala
spet nekam oSabna in bahava.

Na dvoris¢u nekje sta dobila sobico.
Majhno in tesno. Lojze je vihal nos, vse pre-
gledal in pretipal, slednji¢ je dejal:

»Hudi¢, kaj takega bi ne ponudil niti za-
stonj. Ta pa Se za denar oddaja. Ko bi bil jaz
to preje vedel, bi bila tudi na Gri¢u napravila
marsikak dobicek.«

»Ko so pa ljudje pri nas tako izbiréni« je
rekla Polonca.

»Se zadusil se bom,« je stokal Lojze in
odprl okno. »Pa kaks$na megla — poglej no
Polonca,« je vzkliknil. »Saj morajo imeti vse
vlazno tukaj! Pa oddajajo take sobel«

»Za eno no¢ bo ze. Jutri spiva pa Ze na
svojem,« ga je mirila Polonca. Tej je bilo Se
vedno hudo po Gri¢u. Hotela je pozabiti na
vse — a ni mogla. V prsih jo je le e vedno
peklo in ni preslo. Vso no¢ ni mogla zatisniti
oCesa. Vroce ji je bilo, da je komaj sopla,
sunila je odejo od sebe in skocila k oknu.

»Kaj pa nori§?« je vprasal Lojze s postelje.

»Hudo mi je, hudo! Oh, ta nesredal«

»Kaj se Se ni poleglo v tebi? Bezi, bezi —
kar je — je.« Polonca je spet legla in mucile
SO jo grozne sanje.
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Bolj izmuéena, neodpocita je ystala zjutraj
in poklicala Lojzeta. Opravila sta se in ¢akala
Zuhovko.

»No, kako sta spala?« je zaklicala Ze od:
dalec.

»Preseneto slabo,« je dejal Lojze. »Hvala
bogu, da je bila to prva in zadnja no¢ na ta
nacéin. Danes Ze spiva v svojem stanovanju.«

»Bomo kmalu kaj nasli?« je rekla Polonca.
»Kako sem trudna, da komaj stopam.«

»0), prijateljica moja, temu se¢ moras privas
diti, dobro privaditi! Stanovanja za dva ¢lo-
veka je tezko najti. Bog ve, ¢e najdemo danes
kaj!(t

»Da ne? — To — to — to ne bo ni¢!
Moramo najti. Ne grem vel tja spat za vraga
nel« se je jezil Lojze. Polonca pa je rekla:

»Gotovo dobimo kaj, kar priénimol«

In iskali so, gledali na napise — pa nasli
niso ni¢esar. Vse dopoldne so hodili iz ulice
v ulico, od hise do hise.

»Polonca, pa vprasajva zdajle po tvoji
sluzbi, ne? Tu je posredovalnica,« je rekla
Zuhovka.

»Eh, za sluzbo se ne mudi tako.« je dejala
Polonca. »Ni mi treba Se stradati. Preje hoCem
imeti stanovanje in si malo ogledati mesto.
In pa — takole v posredovalnico ne bom
hodila. Sem ze videla neko¢ to. Da bi me
osledavali kakor Zivino, ki jo kupujejo? O
ne-ne.«

»Kako je oSabna,« je mislila
glasno pa je rekla:

»Kako pa mislis dobiti sluzbo? Vse iscejo
tako. To ni prav ni¢ poniZevalno.«

»Da ni? — O — je, je. Bom ze kako dobila.
Kar tako pod roko,« je dejala Polonca.

»Mhm — &e bo§ — &e bos,« se je nasmehnila
Zuhovka in je v duhu zelela, da bi §la Polonci
prav, prav trda pri sluzbah. Govorila in pra-
vila je kar vsevprek o Ljubljani, o gospo-
dinjah, o stanovanjih in razli¢nih ljudeh tako,
da se je zdelo Lojzetu kakor bi imela Zu-
hovka vso posto v rokah. Prisli so v Udmat.

»Tu naj is¢emo? Saj bo predale¢ v mesto?«
je dejal Lojze in postal.

»I kaj bosta pa rabila mesto? Kako - sta
vendar ¢udnal« je rekla Zuhovka in se zasmes:
jala. »Oh — Cakajta no — tu blizu stanuje
Vavtarca — pa da se nisem spomnila tega ze
prejel« se je udarila ob celo.

Zuhovka,

~ »Kaj pa je, kaj?« je vpraSala Polonca.

»Oh — Vavtarca — zadnji¢ mi je bila na-
rocila, ¢e vem za koga, ki bi stanoval pri njej.
Prav prijazno sobo ima. Prost vhod — in Se¢
shrambo, da lahko spravita, kar bi ne Slo v
sobo. Saj res, saj res! Pa sem tako pozabila!
Ze sinoéi bi bila lahko tu spala.” Oh da —
clovek je casih tako ¢uden in zmeSan! — Saj
ni ¢uda, toliko dela imam — pa Se takole -
eh — no. Tukaj, poglejta, ta hida jel« Sl so
skozi lesena vratca, mimo revnega vrtica 'in
prisli na dvoris¢e. Zuhovka je obstala sredi
dvoriséa in zavpila z zateglim glasom:

»Vav-tar-caal«

»Kaaj?« se je oglasila Vavtarca v pod:-
stredju in prisla po lesenih stopnjicah navzdol.
Bila je majhna, sklonjena Zenica. Ves star in
naguban obraz je imela in zmrSeni lasje so ji
gledali izpod rumene rute. Pocasi je stopala
po stopnjicah in vprasala:

»Kdo pa je, kdo?«

»Jaz sem, Zuhovka.
ki vzameta sobo.« )

»Kaj res? Hvala bogu in Materi boZji, da
si prisla. To je prav, to je prav,« je hitela
Vavtarca in migala z brezzobnimi ¢eljustmi.
Velika bradavica se je pregibala na bradi.

»Dober dan,« je rekla Polonca. »Sobo bi
vzela midva z bratom.«

Privedla sem ti dva,

»Kaj brat in sestra sta? Jej, jej pa sem
mislila, da sta porofen par. Na — kje imam
klju¢e?« — Oh, pozabila sem jih — Vavtaar!«

je zaklicala in pogledala navzgor.

»Kaj se deres?« je zavpil moski glas in Ze
je pogledal Vavtar z vrha stopnjic. Ves ¢rn
je bil v obraz Vavtar, oduren in sirov. Kurjac
je bil na zeleznici. »Kaj pa je?« je zavpil Se
enkrat.

»Kljuce mi vrzi dol! — Od te sobe tul« je
dejala Vavtarca —

»Sama jih poiscil« je zavpil Vavtar in
zaklel.

»Oh, ta dedec neumnil« je dejala Vavtarca
in tezko dihaje odsla po stopnjicah navzgor.

»No-=no, ta dva se imata pa radal« je rekel
Lojze in se nasmehnil.

»Ni¢ prijazna nista, res,« je dejala Polonca.

»Ni¢ ne de. Z njima ne bosta imela dosti
opravka. Platata — in vse je v redu,« je gos
vorila Zuhovka nekako v nevolji. Medtem je
pri§la Vavtarca vsa jezna in rdeta v obrazu,
odklenila sobo na dvorii¢u in in rekla:

»Tako, tu je soba. Poglejta, svetla je, pre:
cej prostorna — na prostem. Okno sicer ne
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drzi na cesto — pa to je Se bolje, vsaj ljudje
ne zijajo v sobo. Vlazna tudi ni soba.«

Lojze je zmajeval z glavo, namrdnil obraz
in dejal:

»Kaj, tole oddajate?«

»NO? —«t

»Cudno. — Temno je. Krog in krog dvo-
riSCe. Ne disi tudi prav ni¢ lepo ne. Pa nizko,
nizko! In pa — kaj pa te lise? Pravite, da ni
vlazno.«

»Ni — gotovo nil« je trdila Vavtarca.
»Vlazno ni prav ni¢. Te lise so ostale Se od
slikarjev, takrat ko so delali so nekaj pomas-
zali — no — pa to ni¢ ne de. Kako omaro
postavita semkaj — in dobro bo,« je govorila
Vavtarca. '

»Majhno je, majhno,« je rekla Polonea. »Ne
bo slo vse tu notri. In kje bom kuhala?«

»T'o se ze naredi,« je dejala Zuhovka. Obr:
nila se je k Vavtarci in rekla: »Saj imas tam
nekako shrambo, ne?«

»Da, da. Pa za klet jo imam.«

»Bi odstopila nekaj prostora? Precej ropo:
tije imata.«

»Ze odstopim, pa — pa nekaj odskodnine
mi bosta dala — kaj ne?« je rekla Vavtarca
Polonci. »Takole bomo naredili: Sobo vama
dam torej — no — in tamle klet. Malo po-
spravim, pa bo. Nimam dosti v njej. Cakajta,
pokazem jol« Odklenila je vrata in dejala
dalje: »Tako. — Tudi star Stedilnik je tu
notri. Lahko kuhate na njem. Sicer je le Zele-
zen, pa skuhate lahko vse tu gori. Tudi jaz
sem ze kuhala. Kako? Premajhno? Th — saj
ne boste kuhali za cele pojedine!«

»Hm — ¢e bi ne bili Ze vse mesto obsli,
gotovo bi ne ostala tu. Zdaj seveda nama ne
kaze drugega. Kaj pravi§ Lojze?«

»Res — ne kaze drugace,« je rekel ta jezno.

»Saj je vendar prav lepo tul« je hvalila
Zuhovka. »Prav lepo je. Na zraku, zunaj
mesta. In dve sobi — to ni kar tako.«

»Eh, dveh sob ni! Ena je nekaka kamra —
druga pa klet. O sobah Se¢ govora ni,« je dejal
polglasno Lojze. Vavtarca ga je neznansko
grdo pogledala, zakasljala in rekla:

»Kaj bi- prav dobro stanovanje bo to. Jaz
vem, kaj imam oddati in kaj ne. Tu v mestu
tudi gledajo na take reci. Kar ni dobro, tisto
se pac ne sme oddati, a meni ni tega Se nihdée
prepovedal.« ‘

»No — v bozZjem imenu — naj bol« je rekla
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kon¢no Polonca. Lojze je le prikimal in po-
¢ledal na nebo. »

»Kaksna cena je? Zadnjo ceno recitel« je
dejala Polonca.

»Bo Ze naredila Vavtarca, bo. Ni draga ne,«
je rekla smeje Zuhovka in prijela Vavtarco
za roko. Ta je pogledala v tla, namrsila obrvi
— kakor bi prevdarjala, koliko naj rece. Cez
nekaj Casa je pogledala vse tri in rekla:

»Drago ni. Pet goldinarjev na mesec od
sobe in dva goldinarja tam — od shrambe —
skupaj sedem goldinarjev.«

»Jezus — sedem goldinarjev!« sta vzklik:
nila Lojze in Polonca. Polonea je dodala:

»Za sedem goldinarjev dobite pri nas celo
kajzo — pa ne meseéno — ampak za vse
letol«

Vavtarca se je sklonila k Polonci, se sladko
nasmehnila in rekla:

»Pri vas — pri vas — ljubica moja! — To
je pri vas! A mi smo v mestu — v mestu! In
to je prav ceno — sedem goldinarjev — prav
CCNO.«

»Kaj mislita, da sta na Gricu? Kmetje pa
res ni¢ ne vedol« je rekla Zuhovka.

»Kaj si pa ti? Odkod si drugje kot s kme-
tov?« jo je zavrnil Lojze. »Kaj si Zze poza-
bila?«

»No — vse kar je prav!« je dejala Polonca.
»Nekaj boste odnehali. Za vse skupaj je dosti
pet goldinarjev.«

»Kaj pa Se! Pomislite vendarl« je zavpila
Vavtarca.

»Klepetulja neumna, kaj se pa prickasl« je
zavpil Vavtar. »Gor pojdi in jest mi dajle

»Jej — jej,« je hitela Vavtarca. »Torej hitre
naredimo. On je spet tak danes. Bog se me
usmilil« Se nekaj so se prerekali — slednjié
so napravili za Sest goldinarjev. Vavtarca je
hitela v stanovanje, oni trije pa so odsli v
gostilno, kjer se je ustila Zuhovka in hvalila
na dolgo in siroko. Dobili so voznika, ki je
Sel na kolodvor po pohistvo in zvecer sta bila
Lojze in Polonca kontno v novem domu.
Zuhovka je bila stekla h Vavtarci in ji pravila
o Golobovih in pristavila, da morata imeti ta
dva Se¢ precej denarja, sicer bi si ne iskala
stanovanja, ampak sluzbe. '

Tisti vecer nista govorila prav ni¢ Lojze in
Polonca. Oba sta bila hudo Zalostna in potrta.
Polonca je potihem ihtela vso no¢, Lojze pa
tudi ni zatisnil ocesa. Vsled voznje ga je zelo
trgalo, tako da je od Casa do Casa zastokal
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in zaklel obenem. Soba je bila pusta, tuja in
zelo vlazna. Se bolj vlazna je bila ona klet,
kjer je Polonca skuhala zajtrk. Ni¢ jima ni
disalo, gledala sta v stran in vzdihovala. V
duhu je videla Polonca Gri¢, domaco hiso,
cesto, travnike in Temenico. Vse jo je vabilo,

klicalo ... »Ah,« je rekla glasno, »ko bi bilo
mogoce vrniti sel«
»Kaj vrniti?« je dejal Lojze. »Meni — bi

bilo dobro, da-da.« Zapalil si je pipo, sedel
na stol in gledal v tla. Polonca se je oblekla
in odsla pogledat, kam bi hodila po meso,
kam v prodajalno. Ogledala si je vse, kupila
mesa in pristavila za kosilo. Stedilnik ni vle-
kel, kadilo se je, da je jemalo sapo in drezalo
h kaslju. Vavtarca je vpila, da naj pazi, vse
se lahko uzge. :

»Oh, ¢e vse pozges, ne bo Skode za gros —
z Vavtarco vred,« je dejal Lojze. »Ta Zenska,
kaj neki misli?« Konéno je bilo kosilo gotovo.
Polonca je rekla: .

»Ves kaj, Lojze, zelo poceni zivijo tu.
Poglej, tole meso — za petnajst krajcarjev ga
je, pa imava oba juho in Se meso. Krompir
in mast pa imava Se od doma. Tudi drva sem
vzela. Pomisli — za petnajst krajcarjev
kosilo za dva cloveka! Smesdnol«

»Mhm,« je dejal Lojze, »pa ko ne bo vel
tega, kar imava od doma?«

»Oh, potem — bo Ze dobro, Ze! Za stano-
vanje — tisto bova Ze imela — in tako,
drugo — vse se bo S¢ naredilo. In pa — v
loterijo bom stavila — vsak teden.«

»To pa to — to pa,« je rekel Lojze.

»Ves, Zuhovka je pravila o neki gospej,
kateri je pravila njena sestra, da je tej sestri
pravila njena prijateljica o svojem bratu, ki
je imel sina in ta sin je stavil v loterijo in je
dobival ambo za ambo. A nekoé je zadel
terno.« ;

»Terno — o hudiél« je vzkliknil Lojze.

»Ne Se — le ena Stevilka je manjkala.«

»Presneto Skoda.«

' »Skoda. Pa staviti se le izplaca. Kar danes
nesem, imam e zbrane Stevilke.«

In stavila sta, teden za tednom — pa niCesar
zadela. Pa to ju ni opladilo — Se podzgalo.
Casih sta §la v gostilno, se dobro najedla in
napila in se peljala z vozom na RozZnik. Prav
nic¢ vec¢ se jima ni zdelo dolgo¢asno in pusto
v mestu. Brezskrbno sta Zivela. Kakor dva
otroka sta hodila okrog in se niti od dale¢
nista pobrigala za kako sluzbo. Denar sta

imela v bankovcih po deset goldinarjev v
skrinji na kupc¢ku in ga jemala, precej hitro
jemala. Tako sta Zivela dva meseca. Kar
nenadoma pa je Polonca opazila, da denar
izginja bolj in bolj. Stela je in Stela — in je
izraCunala, da lahko zivita Se Stirinajst dni
tako. »Kaj potem?« se je izpraSevala po
tihem. »Sluzbo moram dobiti — moram —
sicer ne vem, kaj bo. Lojze,« je rekla, »denar
bo kmalu v kraju. Sluzbo si poiScem.«

»Res? Ze zdaj?«

»Ze, ze. Nisva menda delala prav.«

»Eh, kaj! — Clovek si lahko malo privoséi.«

Polonca je poiskala Zuhovko. Pa te ni bilo
lahko dobiti zdaj. Nekako odtegnila se je
Polonci, in ji ni hotela prav ni¢ svetovali in
povedati o kaki sluzbi.

»Vidi§, prijateljica moja,« je rekla nekako
skodozeljno. »Tudi jaz sem bila na tej poti.
Sama sem nasla sluzbo.«

»Pa tezko je to.« je dejala Polonca.

»Verjamem — pa treba je, treba. Povprasuj,
bos§ Ze kaj dobila,« in odsla je. Polonca je
videla, da je Zuhovka ne mara vec. Zato se
je odpravila sama iskat sluzbe. Povprasevala
je tu in tam — pa nikjer ni bila zadovoljna.
Nekje ji je bila premajhna placa, drugje pre:
ve¢ dela. Vsa zalostna se je vracala s takih
potov domov. Vsa obupana je ze bila. Neko¢
se ji je posrecilo. Neka gospa jo je sprejela
za kuharico. Pa prevet dela je bilo tu. Gospa
pa sitna in zdrazljiva. Pozno v noc se je vra-
¢ala Polonca domov, vsa izmudena in pobita
— slednji¢ ni mogla ve¢. »Ne bo drugace, da
pustim to sluzbo in vprasam v posredovalnici.
Takole za hisnico bi §la kam.« To pot je
imela sreco. Vsa vesela je pravila Lojzetu:.

»Dobila sem, konéno! Hvala bogul«

»Kaj si dobila?«

»Neki profesor ima vilo. I8¢e hisnika in
hi$nico, ki sta brez otrok. Ponudila sem se,
bila Ze pri njemu in prav zadovoljen je z
nama. Zelel je nekoga s kmetov, ki se ne
strasi dela, drzi na snago in je posten. Dogo:
vorila sva se.«

»No, kako je?« je vprasal dalje Lojze.

»Stanovanje imava prosto.«

»To, to je Ze nekaj. In?«

»Dalje, ¢e pomagam kaj gospej — to je
posebej placano. In pa drva imajo, ki jih ti
lahko razZzaga$, takole popoldne. Za to delo
platajo — po tri goldinarje od klaftre.«
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»No=no, bo ze kako, Zze. Kdaj pa lahko
nastopiva sluzbo?« '

»Prav precej. Rekla sem
imamo  dvajsetega —
Toda —«

»Toda — stanovala bova spodaj — v kleti
— to se pravi pod zemljo —«

»O hudi¢ — to:to-to pa ne bo prijetno. Ne
more$ dobiti kaj drugega?«

»Drugo sluzbo? Kaj pa Se! Poiséi jo ti!
Menis, da je to prijetno? Koliko sem pre:
hodila, koliko povprasevala! Nikamor vec
ne pojdem!« :

»No=no, le mol¢il« je rekel Lojze in se udal.

Oba sta Cutila, da se pri¢ne novo zivljenje.
Zivljenje, ki ju bo stiskalo in zatiralo. Od-
visna bosta od drugih. Sama ne bosta imela
nobene besede. Kar jima bodo zaukazali
drugi, to bosta morala storiti. Vsa zalostna
sta pospravila svoje re¢i in se odpravila v
novo stanovanje, polna strahu in bojazni,
potrta in obupana. Polonca je pisala Manci
pismo polno trpkosti in grenkobe. Zasmilila
sta se Manci oba in dolgo je premisljala o
¢udnih bozjih potih. — Anica se je bila izSo-
lala in je dobila sluzbo domace uciteljice v
Mariboru. Pomagano je bilo Manci. In tudi
— privadila se je trpljenju. Lazje ji je Slo.
Polonci ni odpisala, a Anica je dejala, da ju
obisce kdaj v Ljubljani.

= £ &

XIIL

Lepo vilo je imel profesor Jernej Pre:
lovec. Krasil jo je velik park kroginkrog.
Ob vhodu sta stala visoka, umetnisko
izrezljana, medena podstavka, vrh katerih je
7arela mehka lu¢ na vecere. Po stopnjicah
so lezale mehke, rozaste preproge. Stene so
se svetile vse Ciste in brusene. Vse prvo nad:-
stropje je imelo velikanske, svetle sobe, kjer
so se svetili parketi, da se je zrcalila vsaka
stopinja v njih. Stene so bile odete v razno-
barvne, blesteée tapete. In s stropa so viseli
zlati lestenci. Oprava je bila tej lepoti pri-
kladna, se je izlila vanjo in presla v novo
lepoto. V parku so blestela z belim, drobnim
_peskom posuta pota. Vabila je sencnica, z
glicinijami obrasla, vabile so gredice in
grmovja, polna cvetja in Sepetajoce ljubezni.

Profesor Prelovec je znal ceniti svoje imetje
in je skrbno pazil na vse. Velik ¢lovek je bil,
ponosen. Zivel je precej sam zase. Porodil se

’

Danes
prav.

prvega.
torej ravno

je bil Sele pred kratkim. Gospa je bila drobno;
majhno bitje, pladnih in prosedih oéi. Zdelo
se¢ je Cloveku, da to bitje ne ve, kam bi in
kako bi, da bi ne bila v napotje. Stresla se je
pri vsakem ropotu, omedlela, ¢e je zagledala
misko v kotu. Kuhinjo je értila. Tam je vla-
dala Ze postarana kuharica Barba, obilega
zivota in mastnih lic. Zavedala se je svoje
umetnosti in je hodila z oSabnimi koraki.

Profesor je potreboval nekoga pri hisi, ki
bi ¢istil vrt, snazil stopnjice, veZo in nekoga,
ki bi nekoliko pomagal Barbi v kuhinji. Dolgo
je poizvedoval in iskal taka ¢loveka, pa zbal
se je vedno otrok in opravljivosti. S Polonco
in Lojzetom je bil pa zelo zadovoljen. Kakor
nalas¢ zanj ustvarjena sta se mu zdela. Spre:
jel ju je prijazno in jima odkazal stanovanje.

To je bilo pa¢ v cudnem nasprotju z ostalo
bahavostjo vile. Namenjeno je bilo
sluzabniku in ne gospodarju
Odtod razlika. Na eni strani je bila klet, na
drugi pa soba in kuhinja za hisnika. Temno
je bilo tu. Vlazne lise so se vlekle od stropa
do tal, iz kota v kot. Disalo je po zatohlosti
in preperelosti..  Ob stropu so bila majhna
okna. Videle so se noge mimoidocih tu skozi.
Ce je hotel videti ¢lovek kaj veé, je moral
stopiti na stol, iztegniti telo in vrat, prijeti
se za palico ob oknu, Vse je bilo podobno
jec¢i, namenjeni za pokoro Cloveku, gresniku
in razuzdancu. Ce je dezevalo, je tekla voda
skozi Spranje v sobo. Blato je poskropilo
majhne Sipe in jih zastrlo v rujavo, umazano
meglo. Dusilo je ¢loveka v tem stanovaniju,
mokra vlaga je legala na prsa in polzela po
vsem telesu, da se je ¢lovek nehote stresel in
zadrgetal od mraza. Vse je bilo mracno, polno
plasnih senc in strhihov.

»Jezus!« je zavzdihnila Polonca prisedsi v
novi dom.

»0), hudi¢l« je vzkliknil Lojze in obstal na
pragu.

Molce sta hodila od stene do stene. Obcu-
tila sta cudno mokroto, ki je polzela od glave
do nog, po vsem telesu, se vsesala v mozeg
in tam grizla in kljuvala, da sta nehote zaje-
¢ala oba.

»Ni drugace!« je dejala Polonca in pricela
postavljati postelji, skrinjo in razobeSati
obleko po vratih in stenah. Lojze se je drzal
z eno roko za kriz, druga pa mu je visela ob
zivotu, kakor vsa trhla in mrtva. »Tu bo nekaj
za moje trganje,« je mislil. »Se huje mi bo!
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Kak3na norca sva bila vendar, da nisva znala
varovati domacije na Gricul«

»Menda je nama vse najhuje osojenol« je
rekla Polonca, kakor bi vedela za Lojzetove
misli.

»Menda res,« je dejal Lojze. »Pa ni¢ ne
maraj, Polonca! Zadela bova terno v loteriji
in Se vse bo dobro.«

»Gotovo bo tako! Saj ni mogoce, da bova
do smrti tu notri.«

»Oh, pa sva e lahko vesela, da imava sploh
kaj! Dejali so mi, da je to ena najboljsih
sluzb, ker imava stanovanje zastonj,« je go-
vorila Polonca.

»Tako stanovanje. Je to za ljudi?«

»Mora ze bitil« je zavzdihnila Polonca.
»Ni¢ ne maraj, Lojze. Potrpeti morava!
Morava — ni drugade.«

»Vidim, da ni,« je dejal Lojze in sedel na
skrinjo.

V Prelovéevi vili sta pricela povsem novo
zivljenje. Lojze je pometal krog vile, snazil
po vrtu, obrezaval sadno drevje, trosil beli
pesek po potih in Cistil medene palice za
preproge na stopnjicah. Drgnil je s cunjo po
kljukah, jih mazal in svetil. Dostikrat je divje
zaklel pri takem delu in bi bil najrajsi sunil
vse od sebe. Poloneca je snazila stopnjice, jih
pomivala in drgnila s peskom, da so bile bele
kakor sncg. Nosila je kurjavo iz kleti k Barbi
v kuhinjo, ji tam naredila najtezje stvari in
svetila parkete, kar jo je posebno izmudilo.
Cez pas jo je bolelo, da se ni mogla vzravnati
v postelji. Veckrat je dala Barba, kar je ostalo
gospodu in gospej pri kosilu. Najbolje je
seveda obdrzala zase — drugo je dala Po:

lonci, ¢es, poglej, kako sem dobra. Polonco
je gledala postrani, ker je videla, da gospa
govori s Polonco ¢asih precej bolj prijazno
kakor pa z njo. Take dneve je bila Polonca
reva. lIzpostavljena je bila vsem hudobijam,
kar jih je premogla Barba. Izpocetka je mi-
slila Polonca, da ne vzdrzi tega, da ji ni
mogode, da mora, mora pro¢ od tod. Zardela
je, osorno pogledala Barbo in prenehala z
delom. A tedaj se je Barba vstopila sredi
kuhinje, se podprla v bokih in dejala oSabno:

»Polonca — kaj pa misli§, kaj? Kaj pa si
in kdo sem jaz? Jaz vladam tu — ne ti! Kakor
jaz re¢em, tako naredi$. In ni¢ tistih namrda-
vanj — tega ne trpim. Sicer — tam so vrata!
Saj mhko gre§! Sto jih pride $e v enem dnevu!
Dandanes se tepejo za take sluzbe! Objestna
si, predobro ti grel«

Polonca je globoko sklonila glavo, poteg-
nila ruto bolj na obraz in zavzdihnila. Vedela
je, ¢e bo odgovarjala Barbi, da bo morala iz
sluzbe, da bosta z Lojzetom na cesti, brez
strehe in kruha. Zato je potrpela, se ni nikdar
vec zoperstavila in delala ¢ez svoje modi.

Dobro leto je lahko Lojze opravljal svoje
delo, pa polagoma je slabel balj in bolj, lezel
v dve gubi in trpel strasne bole¢ine. Polonca
je opravljala Se njegovo delo, kolikor je pac
zmogla. Tudi neki drugi gospej je hodila
opoldne pomivat, da je prisluzila Se nekaj
vel. Zakaj opazila je kmalu, da ni denarja
za obleko in ne za druge potrebséine. Zalostna
je bila vedno, nikdar se ni ve¢ smejala. Le
Casih ste se pretegnili ustnici kakor v smehu,
pa tedaj je bil njen obraz bolj podoben joka-
jotemu kakor smejocemu. (Dalje prih.)
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(THE CRESCENT MOON)

I1ZVOR.

PANEC, ki prileti detetu na
ve:li kdo, odkod prihaja?
Da, pravijo, da biva v bajnem selu, tam
med gozdnimi sencami, ki jih motno osvet:
ljujejo kresnice in kjer visita dva plasna
Carovita popka. Od ondot prihaja poljubljat
detetu odi.
Usmev, ki trepeée detetu na ustnicah,
kadar spi — ve:li kdo, kje se je rodil? Da,
pravijo, da se je mlad bled Zarek rastocega

(676} e =

meseca doteknil roba gubedega se jesenskega
oblaka, in tedaj se je prvi¢ rodil usmev v
snu rosnega jutra — usmev, ki trepece detetu
na ustnicah, kadar spi.

Sladka, nezna svezost, cvetoca detetu na
udih — ve:li kdo, kje je bila skrita tako
dolgo? Da, ko je mamica bila Se mlada
devojka, je prepajala njeno srce z nezno in
tiho tajnostjo ljubezni — sladka, nezna sve:
zost, ki je razcvela detetu na udih.

I
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NA OBALL
Na obali neskoné¢nih

deca.

svetov se shaja

Nedogledno nebo se negibno spenja nad
glavo, in nepokojna voda hrumi. Na obali
neskon¢énih svetov se shaja deca z vriskom
in plesom.

Zida si hisice iz peska in se igra s praznimi
skoljkami. Iz velikega listja si spleta colne
in smejo¢ se jih spus¢a preko brezmejne
globine. Deca se igra na bregovih svetov.

Ne ‘zna plavati, ne ve, kako se mecejo
mreze. Potapljaci iS¢ejo biserov, kupci se
vozijo na ladjah, deca pa nabira kamencke
in jih zopet razmetava. Ne i3¢e skritih
zakladov, ne ve, kako se mecejo mreze.

S smchom se vzpenja morje in bledo se
bles¢i usmev obrezja. Smrtonosni valovi
prepevajo deci nerazumne balade, kakor
mati, kadar ziblje dete. Morje se igra z deco
in bledo se bles¢i usmev obrezja.

Na obali neskonc¢nih svetov se shaja deca.
Vihar rjuje po brezcestnem nebu, ladje se
razbijajo v brezslednih vodah, vsenaokoli je
smrt in deca se igra. Na obali neskonénih
svetov je véliki shod dece.

L b L
POCETEK.

»Odkod sem prisel, kje si me pobrala?«
je vprasalo dete svojo mater.

Odgovorila mu je napol v joku, napol v
smehu in. si privila dete na prsi. —

»Bil si skrit v mojem srcu, ker si bil nje-
govo hrepenenje, ljubéek moj.

Bil si v pun¢kah mojih detinjih iger; in ko
sem slednje jutro iz ila oblikovala podobo
svojega boga, sem oblikovala in preobliko-
vala tebe.

V vseh mojih nadejah in v moji ljubezni,
v mojem Zivljenju, v zivljenju moje matere
si zivel ti. 2

V naro¢ju nesmrtnega Duha, ki vlada nas
dom, si se dojil veke in veke.

Ko je moje deklisko srce razklepalo svoje
cvetne liste, si plavalo nad njim kakor vonj.

Tvoja mehka neznost je cvetla v mojih
mladih udih, kakor zarja na nebu pred
solnénim vzhodom.

Miljenec nebes najmilejsi, dvojéek 2z
jutranjo zoro, si plaval po reki pozemelj-

skega zivljenja in naposled si pristal v mojem
srcu.

Kadar ti zrem v obraz, me prevzame sveta
skrivnost: ti, ki si bil skupen vsem, si postal
samo maoj.

V strahu, da te ne bi izgubila, te privijam
tesno na svoja nedrija. Kaksno Carodejstvo
je zapletlo zaklad vsega svetd v te moje Sibke
roke?«

& & £

KADAR IN ZAKAJ.

Kadar ti prinaSam pisanih igrack, dete
moje, umem, zakaj igra toliko barev v
oblakih in na vodi in zakaj so roze tako
pestre — kadar ti prinaSam igrack, dete moje.

Kadar ti popevam za ples, vem, zakaj je
godba v listju in zakaj posSiljajo valovi zbor
svojih glasov k srcu prisluskujoce zemlje —
kadar ti popevam za ples.

Kadar prinasam slad¢ic tvojim pozeljivim
rokam, vem, zakaj je méd po cvetnih ¢asah
in zakaj je ovolje tajno napolnjeno s slad-
kim sokom — kadar prinasam slaSéic tvojim
pozeljivim rokam.

Kadar ti poljubljam lica, da bi se nasme:
jalo, zlato moje, umém zares, kak3na slast
lije z neba v jutranji zarji in kak$no razkosje
prinasa poletni veterc mojemu telesu —
kadar te poljubljam, da bi se nasmejalo.

R R
OBLAKI IN. VALOVL

Mamica, bitja ki
oblakih, mi klicejo:

»Mi se igramo, odkar se prebudimo, dokler
se nagne dan. Igramo se z zlato zarjo, igramo
se s srebrnim mesecem.«

Vprasam: »Ali kako naj pridem gori k
Vam?«

Pa odgovore: »Pridi na kraj zemlje, dvigni
roke proti nebu in vzame te na oblake.«

»Mamica me ¢aka doma,« pravim. »Kako
naj jo zapustim in pridem?«

Nato se zasmejo in odplavajo.

Ali jaz poznam Se lepSo igro, mamica.

Jaz bom oblak in ti bo§ mesec. Jaz te
zakrijem z obema rokama in sleme naSe hise
bo modro nebo.

bivajo tam gori v

L * L

Bitja, ki bivajo v valovih, mi kli¢ejo:
»Mi prepevamo od zore do mraka; potu-
jemo in ne vemo kam potujemo.«
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Prasam: »Kako bi se vam pridruzil?«

Oni pa mi reké: »Pridi na kraj brega in
stoj s trdno zaprtimi oémi, da te odnese na
V‘leVih.t:

Pravim: »Mamica hoce, da sem vsak veder
doma — kako naj jo zapustim in grem?«

Na to se zasmejejo, zapleSejo in odpla-
vajo.

Ali jaz poznam 3e boljSo igro od te.

Jaz bom val in ti boS tuj breg.

Jaz se bom valil naprej in naprej in sme:-
jo¢ se ti razbijem ob nedrijih.

In nihée na svetu ne bo vedel, kje sva.

L o

CAMPIN . .CVET.

Misli si, da bi bil ¢ampin cvet, samo
tako za 8alo, in bi rasel na veji visoko
na onem drevesu in bi se tresel v vetru od
smeha in plesal po pravkar razklenjenih
listih, ali bi me spoznala, mamica?

Klicala bi: »Dete, kje si?« in jaz bi se

smejal sam pri sebi in bi bil tiho, prav tiho.

Skrivaj bi odprl svoje liste in bi te opa:
zoval pri delu. -

Kedar bi po kopeli, z mokrimi lasmi, raz-
puscenimi preko ramen, Sla skozi senco ¢ams=
povega drevesa do dvorca, kjer opravljas
svoje molitve, bi zacutila vonj cvetlice, pa
ne bi vedela, da prihaja od mene.

Kedar bi opoldne po obedu sedela ob oknu
in ¢itala RAMAJANO in bi senca drevesa
padla na tvoje lase in na tvoja nedrija, vrgel
bi svojo malo senco na stran tvoje knjige,
prav tja, kjer bi citala.

Bi uganila, da je bila to drobna senca
tvojega malega deteta?

Kedar bi 3la zvecer s prizgano svetilko v
roki v hlev h kravam, bi padel nenadoma
zopet na zemljo in bi bil Se enkrat tvoje
pravo dete in bi te prosil, da mi poves kaksno
pravljico.

»Kje si pa bilo, ti poredno dete?«
~»Ne povem ti, mamica.« Glej tako bi si
govorila ti in jaz.

STANKO KLEMENCIC

PESEM DVEH SRC

Trava in drevo in gora

v solncu plamti;

dusa drhti

in plaka,

in ¢aka
odgovora. .

Tri dni, tri no¢i — odgovora ni.

Se modre roze dehté

osamljéne,
zapuscéne. .,

Ah, spomin moj dalj ne gre.

bbb bbbbe AL ALl L}

NARTE VELIKONJA:

AZIL1) Poznik si je popravljal lase,

popravljal ovratnico, najmanj trikrat
okrtacil salonsko suknjo, pozabil ni pri tem
ne nagelja, ne privihanih hla¢, ne tabakire
na eni strani s cigaretami za dame, na drugi
za gospode in zase — postal ves nervozen
radi majhne luknjice na mezincu desne
rokavice in bil po najmanj enourni predpri-
pravi in tehtnem preudarku vseh podrob:
nosti, ter po vsej svoji skoraj bolestni natanc:

OBISK

nosti v toliko zadovoljen sam s seboj, da je
sklenil iti.

Dospevsi na prag se je ozrl na sever —
tam je bilo temno, na jugu se je oblatilo,
samo na zahodu se je svetlikala moéna ne-
besna jasa. Iz vsega tega je sklepal, da ne
bo dezja. Pustil je deznik, ki ga je oviral in
bil Zze nekoliko obno$en — pri hisnici.

Zmenjeno je bilo, da se sestancta tocéno
ob pol petih na vogalu majhnega parka pred
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vojasko bolnico; posebno sta povdarjala

tocnost.

Bazilij ni gledal natanéno na uro; tudi mu
ni dalo strpeti doma, Ce je bil Ze napravljen.
Sédi za pisalno mizo v salonski suknji in pisi!
Najprej si zmeckas suknjo in misli beze vse
skozi okno, ¢e hodi§ po sobi, je _isto kakor,
¢e se sprehajas v parku.

Bazilij je priSel pred bolnico deset minut
pred Stirimi. Kraj je dolocila ona in on si ni
upal ugovarjati.

»Dobro, vsaj zamudim ne,« si je dejal v
tolazbo in stopil po parku. Na voglu je postal
par hipov, kakor bi z zanimanjem mimogrede
opazoval goloba, ki sta se zaljubljeno kljun:
¢kala. »Cudovita zival,« je menil in Sel okoli
bolnice. Dasi je stopal prav pocasi, je bil
v petih minutah okoli in zopet na voglu.
Golobay ni bilo vet tam; v zadregi je izvlekel
tobakiro in si prizgal cigareto.

»Da bi bila vsaj kavarna tu na voglu,« se
je jezil na tihem in puhal dim predse. »In
ura bo Sele Stiri,« se je nevoljno ozrl na
svetle kazalce na bliZznjem stolpu.

Toda stati ni smel. Stopil je skozi park
po stezi, ki je prvo krizala. Ko je sklenil, da
natan¢no pregleda vremensko porocilo na
barometru, so padle na njegov klobuk skozi
drevje prve dezevne kaplje. Bazilij je vrgel
cigareto na cesto in se umaknil za vojasko
bolnico v zavetje. Toda ez par hipov mu je
postalo nerodno: v dezju, z nageljem v rokah,
v salonsko:promenadni obleki — na vogalu
vojaske bolnice. In povrh vsega: na nasprotni
strani je stanovala njemu znana druZina
sodnika Planinca.

Pravzaprav mu je bila druzina zelo zelo
znana. Poznal je vse vrline in slabosti milo-
stive in njenih hcerk Lize, Albine, Alme in
Olge. Nekoc so v Ljubljani govorili, da gleda
za Albino in stvar je res bila Ze dogovorjena.
Zadovoljni so bili vsi: dekle, ote, mati, vse
sestre, vse tete, Cas brez sluzbe, fant brez
denarja, vpostevali so vsemogoce razdalje,
srca in ljudi — vsepovsod sama zadovoljnost,
ki je rodila staro stvar: re¢ se je razdrla,
kakor se razdere ponavadi taka zadeva: Al-
bina je vzela drugega, ki je Ze imel kruh in
sluzbo in denar.

Poznik ni bil od takrat na obisku Ze naj:
manj dve leti, dasi se pravzaprav ni ni¢ sprl
in bil ostal v nekem daljnem prijateljstvu

lepih spominov. Celo z gospodi¢no Lizo sta
se bila parkrat prijazno srecdala na cesti, le
Albine ni videl, odkar se je porodila.

In ko je postal za voglom, mu je prisla
reSilna misel: obrisal je kaplje s hla¢ in klo-
buka, vtaknil nagelj v Zep in sklenil, da
obisCe znance in prevedri.

Odpirat je prisla najstarejSa, neomozena
h¢éi Liza. V prvem hipu je osupnila in nekaj
zajecljala. Bazilij je takoj cutil, da je zagre:-
§il nerodnost, toda nato sta se oba ojunacila
in Liza je povzela besedo, kakor bi tisti hip
se samo njega cakali.

»0, vendar, gospod Poznik, zopet —«
kakor bi bila zinila nekaj prevec, je popra:
vila: »Gospod Poznik, stopite, stopite naprej.«

V kuhinji je zasumelo med materjo, kuha-
rico in héerami:

»Bazi]ij!«

»Kdo?«

»Bazilij?«

»Da, Poznik!«

In Poznik je slisal od nekod droben glas,
kakor bi vekalo prebujeno dete.

Obrazi v kuhinji so se zacudeno gledali:

»Kako ‘da si upa priti? Kaj i5¢e?«

Gospodicna Liza ga je odpeljala v sprem:
nico. Par Lipov je vladala ¢udna zadrega med
njima. Njegov pogled je obstal na Sopku roz
na mizi: bile so roze, ki jih je Albina imela
najrajse.

»Zdaj ste spet enkrat v naSem mestuf« je

~pradala Liza, ko sta sedla.

»Da, gospodiéna, sprejel sem suplenturo.«

»Saj smo ze slisale, Albi — Alma,« se je
odkasljala, »Alma je pripovedovala.«

Pogovor ni Sel. Zmerom je bil kje kavelj,
kamor sta se zataknila misel in jezik.

Bazilij je uvideval svojo nesreéno nepre:
misljenost; tisti hip bi bil rajsi v to¢i zunaj.
Premaknil se je nervozno na stolu:

»Kaj pa hotem; skoraj je ze Cas, da se¢
pobrigam . . .«

»0, vam se ne mudi nikamor s casom;
mozje ste v evetld v letih, ko smo Zenske Ze
stare. Pravijo, smo kot roze. Da, najboljsa
in najlep3a se¢ v enem tednu osuje...« je
dejala in vidno pri¢akovala, da bo ugovarjal.

»Vi, vsaj vi se nimate pritozevati; kljub —«
pa se je ugriznil v jezik, spomnivsi se, da,
ima gospodi¢na Ze petintrideset let in »kljub
svojim letome ni smel re¢i. »Vi sami ste dos
kaz, da to ni res,« je dejal. »Na, zdaj sem pa
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Se v vetjem mocniku,« je pomislil. »K vec:
jemu potrjujete samo svoj prvi stavek,« je
menil naglas.

Gospodi¢na je lahno,
zardela, {

»Gospod Bazi — gospod Poznik, vi bi pac
morali vedeti, da ne trpim nepotrebnih po-
klonov.«

Zdaj je bila zadrega na njeni strani.

Poznik se je nasmehnil: .

»Mnogo se pozabi...« a sredi stavka je
obstal.

Vse, kar sta zacela, je cikalo na preteklost
in v tej zavesti je bilo obema nerodno. Nastal
je med njima hipen molk.

Od nekod se je spet slisal vekajoci glas
otroka.

Pogovora o rozah je bilo konec, kajti v
sobo je prisla sodnikova gospa, ki je sladko
govorila, prekladala usluzno roko iz roke v
roko in se v obraz ni $e nikomur zamerila.
Z njo sta prisli Alma in Olga.

»Gospod Poznik, kaksno veselje, da vas
zopet —« pa se je tudi njej ustavilo — »da
vas vidim« — je popravila. Vsak je imel tako
velike ozire nanj. Kajti bili so mnenja, da ga
rana zelo boli. »Oh, sréna rana,« je ob takih
prilikah pomembno vzdihnila gospodic¢na
Liza. Toda ¢im bolj so imeli ozire, tembolj
se je to cutilo. Prisiljenost besed, molk sredi
nedokoncanega stavka; Bazilij je sedel kakor
na trnju in skrivaj strmel na uro, ¢e je zc
pol petih.

»Gotovo ste mnogo delali zadnje case,«
ie povzela gospa besedo. »Na Dunaju, kaj
ne?« —

»Da, milostiva,« se je premaknil na stolu.
»lzpiti; saj ni naSe mladosti drugega kot
izpiti . . .«

»Da, da, sami izpiti; tudi nas Janko -«

Bazilij je videl, kako so preplaseno zastr-
mele héere vanjo. Janko je bil Albinin moZ.

»Mislim Logarjevega« — je zardevsi naglo
poudarila’ gospa. Zadrega je bila Se vedja.
»Tudi ta je zdaj.prestal zadnji rigoroz.«

»Gospoda zalibog ne poznam.« ,

»Toda ta otrok« — se je obrnila do Olge.
»Pojdi ven in reci, naj ga previje, da se n¢
bo tako prtil. — Da,« je menila nato, »on je
nekoliko mlajsi in Studiral je v Gorici.«

‘»Pomisli, mama,« je dejala Liza. »Gospod
bo u¢il v Ljubljani. Na gimnaziji?«

»Ne, na realkil« je odgovoril,

samo dopadljivo

»Na realki?« se je ¢udila gospa, kakor bi
sploh nihée ne bil Se ucil na realki. »To je
lepo, da nas popo —« hotela je re¢i »popol:
noma ne zapustite,« pa se ji je zaletel suh
kaselj pod jezik — »da naSega mesta ne
zapustite, ker pa¢ vedno nedostaja delavcev
naSi stvari. In sredis¢e in ognjiste sloven:
skega kulturnega 7zivljenja je pacC v Ljub-
ljani .. .« je skoraj veselo zakljucila, ker ji ni
bilo treba ni¢ vec kasljati.

Bazilij se je pa dobro spominjal, da je on
sam 7e¢ nekdaj na tem mestu poudarjal
ognjisée in sredisce slovenske kulture. Se
Albina mu je bila namig¢nila, da ne sme nikoli
ve¢ tako odlocno zastopati svojega mnenja
napram mami.

»Ona hoce imeti vedno prav,« je dejala oni
vecer Allbina.

»Res; sicer dela se tudi drugje lahko, morda
Se lazje, ker se ¢lovek bolj osvobodi ozkega
neposrednega stika in lazje bolj nemoteno
in nepristransko sodi.«

»0, na dezeli je pa¢ dolgcéas. In kaj sta
Kranj, Novomesto, Se celo Gorica ni¢ dru-
dega kot vecji trgi na dezeli! Spominjam se
se Skofje Loke, ko je bila Albi — Alma
rojena —«

Alma je zacudeno
hotela ugovarjati.

Poznik je vedel, da je bila Alma rojena v
Ljubljani in Albina v Skofji Loki. Da bi se
sam resil zadrege, je dejal:

»Toda mir je na dezeli in samo v miru se
lahko dela.«

Olga ni bila vrat prav trdno zaprla, ali pa
je otrok bolj vpil: glas je bil mocnejsi.

Gospa in héere so se spogledale.

»Meni se zdi, da vlete« je dejala gospa.
»Ama zapri vrata! Kaj pravite vi k temu
dezju, ki je dan.na dan — mene Ze trga po
vseh. kosteh. Edino radi tega mi Ljubljana
ne ugaja.«

Alma je med tem zaprla vrata.

»Kadar je tako vreme,« je menila gospa,
»tistikrat pletem .. .«

»Vi milostiva ste pa¢ zmerom pri delu; kar
s¢ spominjam . . .«

»To je moje veselje...« mu je segla v
besedo, kakor bi hotela prevoreciti, da bi se
ne spominjal. Bazilij sam ji je bil tudi hva-
lezen. »Glejte, gospod, pred kratkim sem
dovrsila onele gardine. Ce se kaj zanimate
za rocna dela?«

pcgledala, kakor bi
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Spominjal se je, da se je vtasi zanimal
zanje in gospa je imela dober spomin ter za
vsakega Cloveka klopéi¢ navitega pogovora.

»Za lepo delo sem se vedno zanimal. Al
smem ogledati?

Bazilij je vstal.

»Prosim, prosim,« je dejala gospa.

Ogledal si je krizni vbod, pohvalil zvezdno
tkanje in v resnici pri tem gledal skozi luk:
njice na uro, ki je kazala Cetrt ez Stiri, ter
se ozrl na ulico: videl se je vogel pred vojasko
bolnico in kos parka. Na voglu je stal deznik
in pod deznikom dekle.

»Kaj Ze Caka« se je vpraSal in postal ne-
strpen. »Pa dez gre.«

»In gospodicna Liza tudi veze?« je menil
in se ustrasil besed. Kajti gospodi¢na Liza
je potem znesla vsa svoja dela na mizo in
povedala, od kod vzorci in kaj pomenijo.

»Po malem, po malem,« je dejala Liza.
»Clovek se vsega navelica. Zdaj delam za
bozi¢nico.«

»Tako zgodaj?« se je zacudil.

»Za nase malcke ni nikdar prevec, ne pre:
zgodaj . . .«

Malcek je pa zunaj veno hujse vpil in znan
glas je prepeval in se trudil, da bi ga utesil.

»Aja, aja, ljubi moj!«

Bazilij je pozorno poslusal.

»Aja, aja, Janko, Janko!«

Zasumelo mu je skozi moZgane:

»Albinal«

»Cudno,« je pomislil nevoljen, »kakor bi
se bala ali pa tako ni¢ ne uposteva?«

Hotel je Ze vpraSati, Cegav je otrok, ki
vpije, a se je premagal. Spomnil se je, da ga
zunaj ¢aka dekle in ti ljudje okoli njega mu
niso imeli ni¢esar povedati. Zunaj je po vrh
tega pela Albina: »Janko, Janko!«

Vstal je, da bi se poslovil. :

»Toda v takem dezju. Pocakajte Se par
" minut, da se prelije. Spijemo ¢aj in med tem
nam kaj poveste o Dunaju,« je hitela gospa.
»VEasi« — hotela je pristaviti, »ste lepo pri:
povedovali,« a zagledala je Lizin pozorni
pogled — »meni je pravzaprav zmerom v za:
bavo, e kdo pripoveduje Studentovske
dogodbe . . .«

»Mi je zelo Zal, zelo 7al, gospa, da moram
iti —« :

»Pa ne sedaj — glejtel« je opomnila Olga,
ki je prisla, ko je slisala, da se poslavlja,
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»Glejte, kako lije! — Cudno, gospodi¢na na
voglu stoji Ze najmanj Cetrt ure. Kdo jo je
tako grdo potegnil?...« je pridejala mimo:-
grede.

Baziliju se je mudilo, dasi se mu je v res:
nici v srcu porodila Zelja, da bi vsaj kako
mogel videti Albino in otroka. In Se bi bil
rekel par besed, toda sodnikova gospa je bila
presladka in iz tega je sklepal, da je Ze cas
slovesa. -

»Saj ze ponehujel« je menil.

»O skoda, ker nocete ostati,« je menila.
»Vi ste mi bili zmerom dragi, pa danes tako
hitro — konéa va$ obisk,« je nerodno pri-
stavila.

Poslovil se je. Ko je stopil mimo kuhinje,
50 se mu pred nosom zaprla vrata. Vendar
je ujel v hipu z oémi gospo Albino, ki je
mirila dete in naenkrat prenehala s pesmijo,
kakor bi odrezal. Na stopnicah je slisal glas
stare gospe:

»Albinal«

Nato so se zbrale vse — tudi gospa Albina
— pri oknu in gledale na ulico.

»Dolgocasen je postal,« je rekla Olga.

»Meni pa njegov temni pogled ugajal« je
dejala Alma.

»Pa ga nismo Se povabili. Alma, zakaj mu
nisi posodila deznika?« je menila gospa
kakor v opravicbo. »Ko bi ga bil vrnil, bi bil
moral Se priti. Toda tezko se je pogovarjati
Z njim.e«

»Meni se nekoliko smili; zdi se tako zamis:
lien, kakor bi trpel,« je pristavila Liza in
pomenljivo pogledala Albino.

Bazilij je pa med tem ravno prisel do
dekleta okoli vogla. Ko so ga zagledale skozi
okno, je dejala Olga:

»Zdaj razumem!«

Alma se je zardela obrnila v stran.

»In niti povprasSak ni po tebi, Albina,« je
vzdihnila gospa. »Tak brezéutnez.«

Gospa Albina pa je zrla nekaj hipov
nepremicéno na par sredi deZja v parku. Na
licu ji je zaigrala za hip bledica in prsi so
se ji burno dvignile. Ko je Bazilij prijel dekle
pod pazduho, se je zavedla, nevoljno zaajala
dete in Cutila, da ji pri srcu ni ne veselo ne
prijetno. :

»Cemu vlatim to dekle v dezju po mestu?«
se je vpraseval Poznik in redko odgovarjal
na njene besede.

iill...s .
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ICE je bil truden in je komaj pricakoval
vecerje. Takoj po vederji je 3Sel do
lestve in na seno, ki je svéze dehtelo v
poletno no¢. Poravnal si je lezis¢e, potisnil
nekoliko sena za vzglavje, slekel suknji¢ in
legel. Nekaj prijetnega ga je objelo, sladka
omotica, ki je postajala z vsakim trenutkom
milja. Zaprl je o¢i in se pogrezal nekam v
polsnu. Toda ni Se utonil povsem v spanje,
ko je zacul z dvorisca:
»Nice, Nice, Nicel«

Poznal je glas, bil je gospodar, ki ga je
iskal in si dal posla s koleseljem na dvoriscu.

Nice se je opravil in stopil po lestvi doli.
Bil je krepko razvit in po telesu dale¢ preko
Sestnajstih let, ki jih je pravkar dosegel.

MOST

»Opravi konja,« je govoril gospodar, »peljal
bos zdravnikal«

Nice je stopil v hlev, spregel rjavea in ga
pripeljal skozi vrata. Nato je Sel po komat,
ga potisnil konju Cez glavo, vrgel vrvi Cez
hrbet in peljal Zival k vozu, kjer jo je vpregel.

»Kam bom peljal?« je Zelel vedeti.

»Ne vem,« je odgovoril gospodar kratko.
»Vzemi lu¢ in odejol« je dostavil in odsel
v hiso.

Nic¢e je storil po ukazu, sedel na voz,
stresel vajeti in zavil z dvoriséa skozi Siroko
odprta vrata na cesto. Pognal je do zdravni-

kovega stanovanja in pocakal. Razmisljal je,

kam mu bo necki peljati nocoj tako pozno.
»Kam, gospod zdravnik?« je bilo prvo
vprasanje, ko je stopil ta, toplo zavit, v




koleselj ter polozil zraven sebe usnjato
torbico.

»V  Ivanjigrad,« je
»Le dobro pozenil«

odgovoril zdravnik.

Dale¢, je pomislil Nice; niti poti ni prav
poznal do te oddaljene, majhne vasice. Odel
je gospodu noge, nato pa pognal po prazni
cesti, ob kateri sp se wvrstila razsvetljena
okna. ;

Skoro nikogar zunaj, je razmisljal; Cez
eno, dve uri bodo lu¢i ugasnile, vrata se
bodo zaprla, ves Siroki trg se bo pogreznil
v pokoj. Le nejasne ¢rte his in drevja bodo
zdele naokrog, kjer je Se pod vecer vse zivelo
in utripalo dela in skrbi, zadovoljstva z do-
vrienim in novih nadrtov. Dobro je ljudem!
Delo, sadovi dela in pocitek!

Samotno je drdral voz. HiSe so se skrile
za drevje, visoko obzidani vrtovi dvorcev
so ostajali za njima.

»Nicel« se je oglasil zdravnik. »Tja ne
hrani konja, imava nujno potl« '

Nicetu je bilo vSe¢: se bosta vsaj prej
vrnila. In bog ve, kako nestrpno pricakujejo
zdravnika, od katerega je morda odvisno ono
zivljenje, morda prihodnost rodbine in ne-
preskrbljenih otrok. Spomnil se je svojega
oceta, ki je ze leta poclival v grobu; v tri-
desetem letu in skljucen kot starec in pet let
v bolezni, ne da bi imel le kolickaj upanja,
da ozdravi. Pri delu je dobil bolezen, pri
delu za druge kot dninar in v najkrepkejsih
letih, Se predno mu je Zivljenje kaj dalo iz
svojih zakladnic. Do takrat pa je bil mocan,
tako je veckrat pravila mati, mocan in zdrav,
najlepsi med mladeni¢i in moZmi. Ko je
umrl, Nicetu je bilo sedem let, ni pojmil te
smrti in ni pojmil, da mu je bil oce, ki je
umrl. Zdaj razume. Z vsakim dnem bolj.
Razume in vidi, kako se je smrt oceta nagnila
do njega, sina, kako vodi most iz unicenja
v novo zivljenje in kako dolocuje to novo
zivljenje.

Enakomerno so udarjala kopita po kame:
niti cestni odeji, zdaj zazvenevajoce, zdaj
zopet kratko in trdo; vmes pa so zrdali brez
miru Zelezni obroc¢i koles, ki so diobila
pesek in kamenje. Kot bel trak se je risala
in vila cesta pred vozom in dale¢ spredaj
iz noci, ki je zatemnela polja na desni in
levi. Svetiljka pa je metala svoj tresoli se
svit po konju, ki se je rahlo nagibal zdaj na
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to, zdaj na ono stran, ter po cesti in po sivi,
zidani ograji ob njej.

Rjavec je znizal glavo in zaustavljal voz.
Strmina je bila pred njim in se je Ze dalje
Casa vzpenjala. Nice ni hotel priganjati
zivali, ker je razumel, da bi jo le utrudil,
ne da bi pridobil kaj ¢asa. A ko je dospel voz
k vrhu, se je zazdelo, da se tema noc¢i umika.
Grmovje, ki je rastlo ob robu vrha, se je
¢rtalo razlo¢neje in med njim so se zacele
kazati ostro razjedene, e temne konice skal,
ki so se pa bolj in bolj belile. Daleé skozi
temno borovje se je iz dna rumenila lug,
ki je hladno svetila med redke zvezde na
nebo in po gricih, obsejanih z nizkim grmov:
jem, sivimi grubljami in ostrim kamenjem.
Pus¢obni svet se je odprl v mesecini pred
njima, ko sta dospela na vrh. Poznalo se je,
da sta ze dalec od selis¢. Cesta se je nato
spustila navzdol in treba je bilo konja drzati
z napetimi vajeti pokonci, ker je voz bolj in
bolj pohiteval. \

Nice se je upogibal dale¢ nazaj in Cutil,
da uporablja vso® svojo mo¢, ko so hiteli
brzojavni drogi z vso naglico mimo njega
navzdol.

Komaj je bil voz na ravnici, Ze so se spet
zaCele oglaSati misli.

Ko bi oce zivel! Mlad je bil, zdrav, dela-
ven, z neutesljivo Zeljo, da bi si kupil le
koscek zemlje. Stoterno bi rodila, negovana
z mocnimi rokami in povecala bi se s prid:
nostjo, zilavostjo in s tem, kar bi ocetova
skrbnost prisluzila tekom zime v oddaljenih
gozdovih. Dom bi se razsiril in njegova streha
bi bila trdnejSa in varnejsa in pod njo dovolj
prostora za vse. Ocetu bi pomagal on, prvo:
rojenec, z vso o¢etovo vnemo in s podvojeno
vztrajnostjo. . Tako bi priSel ¢as, ko bi na
zimo oce pocival, ko mu ne bi bilo vec treba
dvigati sekire v sneZnem meteZu, poslusati
pod mraénim, tujim nebom ZviZganja in stos
kanja vetrov v vrhovih. Tako bi prisel cas,
ko mu ne bi bilo vet treba sedati v utruje:
nosti na zruseno deblo in se ozirati s skrbjo
proti vzhodu, proti domu, kjer je rodbina z
bojaznijo mislila nanj. Vse bi dosegli! Delali
bi in dosegli.

Toda oceta ni. Pociva in svit solnca in
hlad noc¢i bezita nad njim in mati in sin
mislita nanj in na nacrte, ki so legli v zemljo
tako lepi in komaj zasnovani. —
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Temno borovje se je dvigalo v hrib, po
katerem se je v dolgih ovinkih vzpenijala
cesta. Vedno vect je bilo borov in vedno visja

so bila ravna, belorjavkasta debla. Po nijih-

in skozi nje se je predla mesecina ter risala
tu mreZe, tam ravne Crte skozi gozd in ez
svetlo cesto. Vedno samotneje in ti§je je bilo
med tem drevjem, ki ne pozna Selestenja,
temveC le silen Sum, kadar padajo nanj
viharji. V samoti in tiSini je postalo Nicetu
tesno. Napol se je obrnil in omenil:

»Pravijo, da je skozi ta gozd nevarno.«

Zdravnik ni odgovoril in zato se je Nice
oprl z roko na sedez in obrnil z vsem Zivo:
tom. Mozu sta lezali roki v naroc¢ju, klobuk
je imel potisnjen globoko na ¢elo. Videti je
bilo, da spi povsem brezskrbno. To je Niceta
za trenutek potolazilo. Toda ni si mogel kaj,
da s¢ ne bi oziral zdaj na desno, zdaj na
levo v to mracno borovje, ki je imelo toliko
pretecih, vznemirjajocih senc.

Pozna ura, si je mislil in tako sama ter
golih rok! Daleg naokrog nikjer naselbine,
zato pa nista tudi nikjer srecala ¢loveka.
Kdo bi mogel slisati tukaj napad? Kdo bi
mogel priti na pomoc? Nice je ze vedel,
kako so tu ali tam napadli voznika. Nezna-
nec je skodil pred konja ter ga zadrzal, drugi
je med tem zagrozil z orozjem. Ce se je
konju posrecilo zdirjati, tedaj je bilo dobro,
sicer... A’ tu je bila reber, vedno visje in
konj Ze tudi upehan!

Konj je zacel prhati ter je otresal z glavo.
Nekaj ga je nadlegovalo in videti je bilo,
da se hoce ustaviti. Nice je popustil vajeti,
jih stresal, klical konja po imenu. Veédno
bolj ga je vznemirjalo, postalo mu je nepri-
jetno na sedezu. Ustavil je in stopil h konju,
toda zapazil ni niCesar pri opravi. Peljal je
riavea na uzdi nekoliko dalje in ko se
prhanje ni ve¢ ponavljalo, sedel zopet na
sedez. Le Se kratka pot je bila skozi borovije,
nato so se zacele na ravnini njive, znak, da
ni ve¢ dale¢ do-ljudi.

Nicetu je odleglo, nemir ga je pustil. Gle-
dal je ¢ez konja in za ovinkom so se njive
poSevno dvignile. Goste trte so se Sirile nad
zemljo, zakrivale kamenite zidove in 3le
vedno visje, izza njih pa so se belile hise, ki
so stale druga nad drugo in tesno skupaj
kakor v objemu. Bela, tiha svetloba je
mediela na njih, da so se stekla temnih oken
bles¢ala. Toda glasu ni bilo od nikoder, ne

bilka se ni zganila, le v trtah so se véasi
vznemirili listi: speCa ptica se je napol vzdra-
mila, ko je Se¢l voz mimo in navzgor med
hise.

Niée je videl. Vsi, ki so tekom dneva delali
v teh vinogradih in dalje naprej po senozetih,
vsi so legli, vsi so pocivali, vsa vas, otrok,
moZ in starec. Utrujenje je prislo zvecer ez
nje, v roke, na odi, v srca, da so popadli na
lezis¢a in se izgubili v globokem snu. Nekaj
lepega je v tem pozabljenju, Cez katerega
bezijo udarci ur, bela mesecina, rosa zemlije
in trt in tiSina neba in zvezd...

S kamenite klopi ob zidu se je dvignila
postava, prisla blizu in vpra3ala:

»Stezli vi, gospod zdravnik?«

Ta se je zdramil in nekaj zamrmral &o v
polsnu.

»Ali je to Ivanjigrad?« se je vmeSal Nide.

»Hvala bogul« je odvrnil moski. Zdravnik
je stopil z voza, . zelel vedeti za bolnico in
odSel z mozem.

Nice pa je peljal voz e do vrha, da ne bi
drcal navzdol, se ustavil pod Sirokovejnim
orehiom, pogrnil konjev-hrbet z odejo ter se
ozrl na zapad, kjer se je nizalo veliko oblo
meseca, da se je pod njim vedno visje sve:
tila morska gladina. Nato je sedel v voz in
se nagnil dale¢ nazaj. Bilo mu je dobro, ker
je prej skoro ves cas sedel skljucen. Prijetna
utrujenost ga je prevzemala in mu. legala
posebno na oci; nehote so se trepalnice zgri-
njale in s tezavo jih je moral spet odpirati.
Vajeti je drzal v rokah, venomer v strahu,
da mu padejo v polsnu iz njih ter da bi konj
ne potegnil. Ni mu zaupal, a tudi je bila na
drugi strani pot z vrha zopet navzdol.

Dale¢ na zapadu, nizko pod orghovimi
vejami pa je postajala obal vedno vecja in
je rdela zamolklo kot kri. Njen beli svit je
naglo umiral, vsepovsod se je Siril mrak iz
mesecine v no¢. Se zadnja luc je zagorevala
med dolgimi, ozkimi in nizkimi ¢rtami obla-
kov in Z njo so se zapirale Nicetu o¢i, ki jih
je vsak Cas z muko odprl. Koncem je legla
vsecez tema in v njej se je Nice Se tezje
boril s spanjem, ki ga je vabilo, objemalo v
svoj inehki narocaj, bozalo mu oc¢i in se zli-
valo po vseh udih. A komaj mu je napol
presla zavest, Ze se je zdramil in otresel sna,
dokler niso. od nekod zabrneli udarci. Nice
je &tel, bilo je polnoc¢i. Nedelja torej, je
pomislil.
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Za trenutek ga je pozivelo. Pred oc¢mi sta
se mu pojavila pomoénik in starejsi vajencc
gospodarjev; oba v novih oblekah, pomocénik
z zlato verizico in trdim, ¢rnim klobukom.
Postajala sta nekaj Casa na cesti pred mes:-
nico, ogovarjala ljudi in se smehljala, nato
pa odsla na trg pred cerkev, kjer sta se spre-
hajala. Po cesti in trgu je praznic¢no blescalo
nedeljsko solnce. Tudi drugi, mlajsi vajenec
se je mogel Ze v jutranjih urah preobledi v
praZnje in iti domov v bliZznjo vas, odkoder
se je vrnil Sele naslednje jutro. Le on sam,
Nice, le on je moral delati $e dopoldne, ko
je solnce bilo Cez ceste in vrtove ter se veselo
odbijalo od lepih, Cistih oblek, ko_je skozi
lahki, prosojni zrak pelo zvonenje dale¢ v
polje in ez senozeti. Sele popoldne je pricela
zanj nedelja, ko je mogel poiskati lepso
obleko; toda tudi zdaj ni smel dale¢ z doma,
ker je moral pogosto peljati kam z vozom.
V kakSnem nasprotju je bilo vse to z gospo:-
darjevimi obljubami, da bo pri njem vajenec
in v treh letih Ze pomoénik z dobro dnevno
placo! Kdaj bo pric¢ela ta vajenska doba?

" In 3e v sorodstvu da je gospodar z njegovo

materjo in % njim!

Zdravnik se je vrnil in spremljevalec se
mu je hitel zahvaljevati. Sedel je na voz,
Nice pa je vzel odejo, jo pregnil in pulunl
zdravniku na noge.

»Bojim se voznje nazajl«ije
voril. s

»Ni nikaksne nevarnosti,« je zatrjal moski.

»Navzdol je po hribu, a zavora pri vozu
skoro ni¢ ne prime,« je razlozil Nice.

»Ali ni morda $e druge poti?« je vprasal
zdravnik. ’

»Se krajsa je, a nekoliko slab3a,« je pove:
dal moz, »pa se da vozitil«

Sel je nekoliko korakov Z njima ter jima
pokazal to pot. Pri loditvi se je zopet gorko
zahvaljeval zdravniku. Potem pa je voz
odpeljal v temo.

Tupatam se je pokazala pot, ki se je cepila
v stran, zato je bilo tezko dolociti, katera
je prava. Svetiljka je le s tezavo brlela in
zdelo se je, da bo ugasnila pri prvem stres-
ljaju. Zdravnik ni mogel zaspati, ker je na
vozu preved otresalo, zato je opazoval pot
in véasi svetoval. Hkrati sta uzrla visoko
cvetoco deteljo na obeh straneh voza. Konj
je stopal vedno pocasneje, naposled je obstal.
Nice je zival razumel in stopil z voza, pot

nato izprcgm

jie pred njimi izginila. Sel je po sledu nazaj
in iskal v temi. Sicer je kmalu nasel kolovoz,
toda dvomil je tudi nadalje, ¢e je to prava
smer. Vendar mu ni preostajalo drugo, kakor
da je prijel konja za uzdo in ga vodil do
najdene poti; po kateri se je voznja nadaljes
vala skozi drevje in grmovije, stezajode se
véasi bohotno do voza in Sumece v kolesih.

Vsa no¢ bo izgubljena, je mislil Nice in
nekaj trudnega je bilo v tej misli.

Cisto nizko se je spustalo vejevie in voz
jie Sel povsem tiho, a tezko dalje. Zopet se
je zdelo, da se mora pot izgubljati. Tla so
bila ¢imdalje mehkejSa in blatna in kolesa
so se globoko vdirala. Konj je vozil s tezavo,
vrvi so se napenjale, voz se¢ je sumljivo
nagibal. Videti ni bilo nicesar, ker je branilo
gosto grmovje.

Nicetu se je zival smilila. Tudi ona ni imela
pocitka, dasi je bil mir vsepovsod in je gozd
vseokrog tiho sanjal. Prepustil je zdravniku
vojke, prijel svetiljko in Sel h konju. Pot se
je Se kazala, a je bila Cisto skrita z godcavo.
Nice je uvidel,- da je treba le dalje. Svetil je
in vodil konja po premoéenih tleh, sam ni
vedel, koliko ¢asa, dokler se ni drevje zacelo
razmikati in se je druge strani naenkrat
pokazala Siroka cesta.

Nice je spet sedel na voz in pognal rjavea,
dasi je bil 8¢ vedno v dvomih, kje se pravs
zaprav nahaja in se li ne oddaljuje vedno
bolj od doma. Scle ko so prisli do vasi, je bil
zdravnik ceste gotov. Zavil se je dobro,
ogrnil, naslonil vznak in kmalu zaspal. Sve:
tilika je trepetala in ko je Nice pognal, je
hkratu ugasnila. Cesta je bila prava, Siroka
in lahko nagnjena, zato je konj hitel, edini
dale¢ naokrog, hitel skozi no¢ni mir, med
drevjem, travniki, njivami in vcasi skozi
speco vasico.

Nice je cutil prijetno lajSanje, ko je napu:
stil vajeti in se predal cesti. Konj je brzel
kakor bi ze zelel predirjati to dolgo, trudno
noc¢ in bela pena se mu je zbirala po truplu
ter se véasi odtrgala v veliki plasti na tla.
V hladen zrak so se vili Z njegovega hrbta
topli hlapovi, za razgreto in razpenjeno
zivaljo je ostajal oster duh.

Niceta je stresal hlad in si je zelel odeje,
ki zdravniku oclividno ni dosti koristila; toda
vzeti se mu je ni upal. Vzlic hladu, ki je vedno
mrzleje vel od nekod, se ga je loteval venas
komernem drdranju spanec. V polsnu je
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poslusal, kakor da se voz oddaljuje, tisje in
tisje, pa se je krcevito stresel in zdramil. Ko
se je ozrl okrog, ni mogel verjeti, da se sam
vozi dalje in dalje po cesti, pod zgodnjimi
jutranjimi zvezdami. Istocasno se je zavedel,
da bi se lahko zgodila nesreca, ¢e bi na vozu
trdno zaspal. Zato se je trudil, da bi bdel,
kakor mu je bilo tezko.

Kako brezskrbno spi gospodar, je mislil,
v tem c¢asu, ko mora on bdeti sredi ceste in
sredi noci! Kako dobrodejen pokoj ga ziblje,
ko mu tukaj sluzita ¢lovek in Zival! Ni¢
¢udnega, e premozenje raste. Vedno dalje
se mu S§iri posest: komaj poveca hlev, Ze
zida lopo in 3e ni ta dozidana, popravlja
stanovanje in prenavlja mesnico. A ni mu
dovolj! Predno se zjutraj dobro svita, ze
mora biti delo pri njem v polnem teku in ko
je povsod ze temna no¢, tece Se dalje — pri
lu¢i. Drugod Ze mirujejo, pri njem pa se e
vedno Cuje ropot vrat in voza, klic in klet:
vina. Gospodar je zdaj tu, zdaj tam. Vse
vidi, ni¢ mu ne uide. Ukazuje, graja, priganja,
se jezi kolne. Kjer je on, vse hiti; Sele ko se
kam odstrani, se hlapci in dekle spocijejo.
Le pomoc¢nik je varen pred njim. Zakaj?
Ker sam priganja, ¢e gospodarja ni. Njegova
desna roka je, zaupanja uziva, kolikor bolj
so ostali odvisni!

A &m bolj gospodar bogati, tem svobo-
dnejsi je, smelejsi in brezobzirnejsi in omo-
gocene so mu stvari, o katerih bi se pred leti
$e sam ne upal misliti.

Nehote se je Nice spomnil oceta. Delal
je in trpel in kaj mu je plac¢ilo? Kaj je
dosegel? Hladen grob, izgubljen v rosni
travi! Kako je v zivljenju, v svetu? Ali morda
kakor na bregu, kjer se vracajo s polnimi in
praznimi mrezami? Kakor v planini, kjer
seje veter cvetje in trze zemljo?

Se je bila no¢, a tema se je umaknila izpod
neba in bledozelenkast svod se je Siril od
vzhoda proti zahodu, ko je Nite z otrplimi
udi izpregal konja. Omamljen od precute
noci in kakor v polsnu, ga je spravil v hlev,
zaprl dvoriS¢na vrata in Sel po lestvi na senik.
Z vso silo se je oglasala zdaj Zelja po pocitku
in premagovala ono voljo, ki je prej vzdrze:
vala CujeCnost. Zgrudil se je na seno in
oblezal, kakor je padlo telo; dvakrat, trikrat
je*Niceta Se spreletelo kot polzaznava, potem
pa je trenutno utonilo vse okrog njega v
globoki slasti.

Bog ve, koliko ¢asa je spal, ko ga je zbudil
mocan klic. Vrh lestve je stal gospodar in
zrl v temo, kje neki fant spi. Toda tega je
klic predramil le na pol in v vsem telesu mu
je bila Se ona prijetna trudnost, ki je zahte:
vala pocitka, pocitka. Menil je, da je slial
klicanje le v snu, zato se je obrnil in takoj
zopet padel v spanje. A ko se je kmalu nato
spet zbudil na klic, je stal gospodar tik ob
njegovem leziscu.

»Ali bos ves predpoldne prelezal« ga je
zmerjal, »saj je Ze osma ura! Kaj mislis, da
te bom zastonj redil? In kod si vozil pono¢i?
Trikrat sem te Ze klical, pa se e ne zmenis
ne! Sam sem ti spodaj pripeljal konja iz
hleva in pripravil vodo. Hitro vstani, klada!«

Nice ni razumel nic¢esar od vseh teh besed,
le ¢util je, kako ga premaguje spanje, kako
ga vabi in boza. Nekaj tezkega, svinfenega
je tezilo v mozganih, v vseh udih. O¢i so se
mu spet zgrnile in videti je bilo, da nima
najmanjSega namena storiti kakor mu go-
spodar veleva.

A tega je razjezilo Ze, ker je moral po
lestvi na senik in zdaj skoro prositi hlapéeta,
naj vstane. Bilo mu je dovolj in osorno ga
je sunil z nogo.

Takrat se je Mice takoj zdramil, spanec
in utrujenost sta mahoma presla. Kot bi
trenil, se je dvignil z gornjim Zivotom na
obeh rokah in zapicil v gospodarja odi, ki so
bile $e polne krvi. Nikdar Se ni videl gospo-
dar takega pogleda pri tem sicer krotkem
fantu, toliko divjega srda je bilo v njem!

Osupnilo ga je, obrnil se je in molée odsel
po lestvi. Nice pa je vstal in Sel h konjema,
ki sta bila privezana na dvorii¢u k jablani.
Poiskal je SCet in zacel cCistiti zivali, ki ju je
lo¢il na obe strani drevesa. Pral je hrbet,
trup, noge. Konja sta se vcéasi zganila, kakor
bi se hotela umakniti, toda bila sta dovolj
krotka, dokler ni rjavec hkrati odskocil. Scet
mu je Sla cez ledje, kjer je imel lisaj. Mice
je. stopil blize, da bi nadaljeval delo, toda
konj se je umikal dalje v stran. Sel je okrog
njega, da bi ga spravil na prejSnje mesto,
a to ga je le Se bolj oplasilo. Stopical je hitro
7z zadnjima nogama, potem pa se naenkrat
umaknil na levo ter prevrnil pri tem posodo
za vodo.

Niceta je razvnelo. Jezno je zamahnil z
roko proti konju in zival se je $e bolj popla:
&ila; potegnila je in razvezala vrv, s katero
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je bila privezana k deblu. Nice je vrv ulovil,
Pridrzal konja in ga zopet privezal. Nato pa
je potegnil s §¢etjo prav po onem mestu kot
prej in rjavec je odskocil, kakor bi ga kaj
picilo. Zadel je pri tem ob sivca in se ves
tresel. A

Nide je pomislil, zakaj ga nih¢e ne klice
k zajutreku. Vzel je zajemalnik in el po
vode k vodnjaku. Solnce je prazni¢no bles-
Calo ¢ez dvorisce, na katerem ni bilo nikogar
razen njega. |

Ko se je vrnil, sta se konja 3¢ vedno sti-
skala drug k drugemu in trepetala. Zajel jc

vode s Scetjo in hotel prideti s c¢iséenjem
glave. Toda rjavec se je ves preplasen vzpel
na zadnji nogi, bil Z njima ob tla, da so bila
takoj raztepena in se hotel odtrgati. Vrv pa

je bila ¢vrsta in konj se je frgal z vso svojo.

silo zaman. Obstal je na zadnjih nogah in
dvigal glavo visoko ob deblu.

Takrat je minila Niceta potrpexlnvost
Prijel je napeto wvrv, vzpel se na prste in
udaril z lesenim robom S¢eti z vso silo.  Se
enkrat se je konj uprl, da bi se odtrgal, a ni
se mu posrecilo; koj nato pa se je spet spustil
na tla. Micetu je odleglo, a tudi konj se je
zdaj pustil oprati po vratu in glavi. Le tresli
sta se obe zivali S¢ vedno.

Nice jima je zlil ostalo vodo po nogah,
odlozil posodo in 3¢et in sedel na klop
nasproti konjema, ki ju je hotel pustiti neko-
liko ¢asa na solncu, da se osusita. A ko je
tako sedel, je opazil, da si rjavec venomer
lize gobec. Radoveden je prisel blize in
obstal. Nozdrvi sta zivali krvaveli iz notra-
njosti in vselej, ko je odprla gobec, so rdeli
tudi beli zobje gornje Celjusti. Rjavec pa si
je to kri lizal z jezikom, ki ga je zopet in
zopet vil do nosnic. Stal je pri tem ukrocen
in nem, le iz o¢i mu je odsevalo nekaj kot
strah.

Nice je zrl v te neme oci in Cutil v njih
nekaj silnega; vsak trenutek pa so se spet
razkrili beli zobje in na njih Zivordeéi madezi,
ki so se mo¢no locevali od robne beline.
Nekaj tako grenkega se je razlilo Nicetu v
sreu, nekaj tako bolnega, da bi si najraje z
rokama zakril obraz. Stal je kakor priklenjen
in ¢akal, da se mu prelije ta muéni val skozi
vse telo.
tok dosegel visek in nato zopet izgineval:’ A
vsak Cas se je spet dvignilo oéitanje v njem,
da je udaril plasno, nemo Zval. Stopil je k

Skoro lazje mu je postalo, ko je'
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rjaveu in ga bozal po vratu, a konj je Se
vedno trepetal. Nato je vzel zajemalnik in
prinesel Ciste vode, toda konja je nista niti
pokusila, bila sta Se vsa preplasena. Nice ju
je odvezal, vzel v vsako roko enega in ju
vodil v hlev. Isti trenutek se je pojavil tudi
gospodar na vratih dvori§¢a ter se hitro
odstranil. Nic¢e pa je zacutil, da ni sam kriv
in bilo mu je lazje; tudi oni, ki se je tako
naglo odstranil, je moral imeti zavest krivde
v sebi!

Predpoldne je v nlm,a]mh opravkih hitro
preslo in Nice je z nestrpnostjo pricakoval
kosila. Povzil ga je s slastjo, a zastonj je
prezal na kakr$nokoli besedo gospodarjevo.
Zdelo se mu je, da je vsled pretekle nodi in
jutranjega dogodka gospodar njegov dolznik,
zato je pricakoval ne¢esa. Ne morda opra-
vicenja, ne, toliko ni zahteval ta trenutek,
le prijaznejSe besede, ki bi poravnala, kar je
bilo med njima. Cutil je sam, da ni ve¢ oni,
ki je bil Se do zjutraj, brezpogojno poslusen
i brez vsakrinih zahtev. V njem se je nekaj
prebudilo, zavedel se je, kakor luskine mu je
padlo z oci.

Kot bi se del zivljenja za njim zakljudil,
kot bi se vrata za necem z udarcem zaprla!
Zato je pricakoval, da pogledajo nanj z dru-
gim oCesom in mu priznajo prostost dejanj,
ki bi se morala vrsiti odslej iz njegovega
lastnega nagiba, a obenem z njegovo lastno
odgovornostjo. Razumel je in vedel z goto:-
vostjo, da bi bilo to delo prijetnejde, to novo
razmerje med njim in ostalimi plodnejse
nele zanj, temvel tudi za druge in vedel je
obenem, da druga¢no razmerje v prihodnosti
sploh ni ve¢ mogoce zanj. Bilo bi poniZevalnp
in zato neznosno. Prisel je preobrat, sprozil
se je kakor vise¢a skala in z eno samo besedo
bi lahko naSel gospodar v trenutku most v
ta preobrat. Toda besede ni bilo in gospodar
je vstal in odsel, predno se je v Nidetu
poleglo vse nujno pricakovanije.

Vstal je tudi Nice in cutil prostost kot Ze
davno ne. Sel je na dvoriice in sedel v kole-
selj, da se odpodije od jutra. Bil je kakor
prerojen, le oni sunek z nogo ga je skelel
bolj in bolj. Sedel je dolgo i in mislil. Krivicen
je bil sunek in sramoten in zato boli. Ali
gospodar tega ne rammc" Ne ve, da je
pohodil zjutraj razum m voljo otml\a, zato
da sta se pojavila na istem ‘mestu’ razum in
volja samostojnega cloveka z modnim ¢utom
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lastne odgovornosti? Morda je razumel, ko
je videl oni pogled, ki ga je zjutraj odgnal
od skromnega lezii¢a in bo skusSal odslej to
pojavljajoto se neodvisnost tlaciti, iz gospos-
dozeljnosti in radi laZjega izkoris¢anja.

Dolgo je Nice sedel in razmisljal, dokler
ga ni zvabilo solnce na cesto. Le 3¢ rjavca
je hotel prej videti.  Z lahkim korakom je
skocil v hlev. Konj si je bil kri z jezikom
izpral, da ni bilo nikjer vel kakrinegakoli
sledu. Tudi plaSen ni bil vel ter je hotel
Nicetu lizati roko, ko ga je bozZal od cela
proti nozdrvinu. Prinesel mu je 3e sveze vode,
ki jo je zival srebala s slastjo, nato pa je Sel
olajsan in zadovoljen na cesto. Dobil je
znance in kroglal Z njimi pod drevjem do
vecera.

Toéno ob uri, ko so obiéajno veclerjali, je
bil doma. Toda dekla se je na sprehodu
zakasnila, vecerje Se ni bilo. Oblastno se je
sukala okrog ognjis¢a, zakaj gospodinja se
je bila popoldne nekam odpeljala z otroci.

»Ali se ti mudi?« je hotela vedeti.

Pritrdil je, ker bi rad Sel spat. Glava mu
je postala trudna, o¢i tezke. Sedel je k
ognjis¢u ter opazoval kretanje dekle. Imela
ga je rada, ker je bil krotek; hitela mu je
pripraviti velerjo pred drugimi. Kmalu je
potisnila predenj kroZnik, iz katerega se je
vil slasten vonj dale¢ po kuhinji.

Zahvalil se je polglasno in dostavil, da je
bil danes brez zajutreka.

Dekla se je cudila.

»Pozabili smo nate. Gospodinja je naprav:
ljala otroke v nove obleke. Zakaj pa nisi
vprasal?«

Nice ni odgovoril, hitel je jesti. Pa Se ni
poveterjal, ko je vstopil gospodar. Pogledal
je Niceta od strani in vprasal deklo:

»Ali jih %e ni? Kdaj pridejo?«

Dekla je pojasnila, gospodar pa je sedel
k mizi.

»Prvi?«

Vprasal je kratko in pogledal Niceta. Tega
pa je zbodlo kakor z ostrim noZem.

»Danes je bil brez zajutreka,« je odgovor
rila dekla; »pozabili smo ga.«

»Prespal ga je,« je menil gospodar.

" Napeto je poslusal Nite. Osuvan sem bil
za zajutrek, se je dvignilo v njem, toda
glasno si ni upal tega re¢i. Vendar je hkrati
vedel, da ne sme molcati.

»Ali ga nisem zasluzil?« je vprasal s pous
darkom.

»Konja si zdelal po nepotrebnih klancih.«

»Ali sem bil jaz kriv?«

Nicetu je narascal pogum, gospodarja pa
je razdrazil ugovor.

»Ho, od kedaj sva si pa enaka, da ti mene
izprasujes?«

Niée je ¢util, da je prisel pravi trenutek.

»Za hlapéi¢a sem, Ze dve leti, materi pa
ste obljubili, da bom wvajenec v mesnici.

. Skrbelo jo je, ko sem bil zadnji¢ doma, pa

sem vse potajil.«

»Ali ti ne dam jestiP«

Gospodar je govoril oblastno, fant mu je
postal uporen.
~»Ali ne zasluZim dvakrat?«

+ Nicle je pahnil kroznik od sebe.

»A tako? Tako si se zalel obnasati? V
zahvalo, ker sem te vzel pod streho?«

Moz je govoril z vso ostrostjo in meril
fanta s srditim pogledom. Toda tega ni naj-
manj vznemirilo; gledal je gospodarju v d¢i
in sigurno vprasal:

»Kdaj se zatne moje vajenstvo? Do kdaj
bom e hlapec?«

Gospodar ni verjel svojim usesom.

»Z mano si se pricel prickati? Ali ves, da
te lahko udarim? Mati mi je narodila, ¢e bo
treba.«

»Samo poskusite!« je odvrnil s posmehom,
v katerem je bilo nekaj odlo¢nega, nadkrilja-
jocega. »Zadnji¢ bi me!«

Dvignil se je naglo in pomislil. Nato pa je
vprasal z resnim glasom:

»Kdaj se zatne moje vajenstvo?« ’

Razlo¢nega, nedvoumnega odgovora je
zahtevalo vprasanje. To ni bil veé otrok, to
je bil &lovek, ki se pogaja, ki ve, da je neod-
visen,

»Kdaj se zaéne?«

»Kadar bom jaz hotel! Tebi nimam odgo:
varjati! Poklical bom mater, da zve, kakSnega
sina imal« :

Gospodar je govoril trdo, toda Cuti je bilo,
kakor bi nekoliko odnehal.

»Kaj stojid?« je nadaljeval zapovedovalno.
»Sedi in pojej! Odgovarjal se bos materil«

»Da, le povejte ji, kako ste ravnali z mano.
O onem danes zjutraj ji povejte! In po pra-
vicil«

Nekaj ga je tis¢alo v grlu, kri mu je udarila
v glavo.



»Sedi in jejle je svetovala dekla prijazno.
»Ali hote§ lacen spat?«

Toda Nige ni hotel sliati. Se trenutek je
postal, kaj bo gospodar odgovoril. Cutil je,
da se pravkar vse odlotuje. Odgovora ni
bilo. Okrenil se je in Sel proti vratom.

»Kam pa?« je zaklical gospodar za njim.
»Ali se ti tako mudi pohajat?«

Nice pa ni ve¢ ¢ul. Utrujen je bil in Sel
naravnost na senik. Na vratih se je Se ozrl
in opazil, kako oprezuje gospodar za njim.
Ni se menil za to in hitro vrgel obleko raz
se. Legel je in kmalu globoko zaspal.

Ko se je prebudil, je bil ves okrepéan in
sveZ. Stopil je na vrata in se ozrl v noé. Bila
je tema povsod in tihe zvezde so blestele na
nebu. Pogledal je vseokrog, a meseca ni bilo
opaziti; brZkone je Ze utonil na zapadu.

Nice je zvezal svojo staro obleko, poiskal
s Siroke grede, kar je Se imel, nato pa se je
previdno splazil po lestvi, odprl neslisno dvos
riSéna vrata, ozrl se Se enkrat, Ce bi ne bilo
kje kogarkoli in stopil na cesto. Se mu je bilo
nekoliko tesno pri srcu, dokler ni imel vasi
za seboj. -

Tu pa se je hkrati odprl svet pred njim,
kakor se odpre morje, ko utone celina za
obzorjem. Odprl in razsiril se je pred njim,
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za njim so ostajali pritlikavi in $ibki. Vko:-
vani, k oso bile proste njegove misli, njegove
roke, njegova pot, ko je njegov pogled
zastrmel dale¢ Cez Sirno nebo, kakor bi ga
$ele danes prav razumel. Nikdar mu Se ni
bilo tako visoko, tako ogromno. in silno. Se
je bila no¢ na tem nebu, a proti vzhodu nekje
je morala biti Ze vsa zemlja v zarji. Kakor
plamtec¢a baklja je hitela ta zarja dalje in
vzigala svoje luci in ognja.

Tako lahko je Sel, kot bi mu rastle peroti
in vsa polna prostosti mu je bila dusa.
Zavriskal je sredi teme in utonila je ona
trpka, preuta noé, utonila vsa mrznja radi
udarca v jutru, umaknilo se je bolno oko
plasne zivali. Vse okrog je dihalo in zZivelo
prostost in osvobojenje, iz daljnega miru pa
se je smehljalo dvoje dobrih oéi, preko
katerih je prezgodaj segla mrzla roka. Bil je
spomin na oceta, ki je izrocCal sinu na tej
prosti cesti in pod prostim, Sirokim nebom
svoje neizvedene zasnove, prezgodaj zlom:
ljene nacrte, silo svojih neuteSenih Zelja,
udarce nedosezenih pricakovanj, sijaj vzpla:
menevajocih upov in sinu je bilo, kakor da
mora razprostreti roki naproti.

V hlad no¢i je tiho segel iz daljave zvon
in za njim Se drugi, tretji, vedno veé. Zvo:-
nenje je Slo visje, visje in bilo kot klic jutra.

Dr. HENRIK TUMA:
TIHOTAPCI.

AMAN sem iskal proti koncu spomladi
1917 prostora v prenapolnjenem vlaku,

ki je zveter odhajal iz Trsta proti Dunaju.
Komaj sem dobil nekoliko prostora na polici
za svojo rolno prtljago v oddelku drugega
razreda, v katerem je ob oknu sedela trojica,
otitno delavskega stanu. Na eni strani se je
lagotno raztegnil kakih 30 let star &lovek,
temne polti, ogorel, ¢rnih las in tankih kratkih
brk, energi¢nega pogleda, krepkega stasu.
Zasedal je skoro polovico ene strani tako,
da sta se poleg njega sedeca gospod in gospa
morala toliko bolj stisniti. Vsak njegov
gibljaj je kazal brezobzirneza, obleke je bil
precej obnoSene in ena hla¢nica nad kolenom
ie Ze nekoliko jela cvesti. Njemu nasproti je
sedela dvojica, kakih 24 let star delavec,
krepke postave in kakih 20 let staro dekle,
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o¢itno njegova ljubica, Cesar nista prav nic
skrivala ter se neovirana objemala in kadar
se jima je zahotelo, tudi glasno poljubila.
Prtljage niso imeli. Na polici nad njimi so
lezali oguljeni ohlapni nahrbtniki in prazne
vre¢e. Morala je biti druzba posebnega opra=
vila. Ker je bilo zasedenih vseh Sestero pro:-
storov oddelka, sem zopet izstopil na hodnik.
Okoli desete ure sem se spomnil na vecerjo
in poprosil starejSega od druzbe, ¢e mi dovoli
prisesti, saj bi bilo prostora dovolj tudi za
tetvero. Odgovoril mi je osorno: naj sedem,
kamor ho¢em, a drugam! Nato sem se obrnil
na mlado dvojico, ki je bila ravno precej
tesno objeta, da bi bilo prostora Se za eno
osebo. Dekle mi je prijazno pomignilo, naj
le sedem. Tako sem imel prostora in Casa, da
sem si trojico blizje ogledal. Star§i od njih
ni skoraj ves ¢as voznje ¢rhnil besede. Zalju-
bliena dvojica pa je na tiho Sepetala. V
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Zidanem Mostu so pobrali svoje vrece in
nahrbtnike ter izstopili.

Cez tri dni sem se vracal iz Dunaja z vecer-
nim vlakom proti Trstu. Bil sem v vagonu
III. razreda. Neizmerno dolg vlak je bil,
natrepano poln. Vlak je prisopihal v Zidani
Most vihravega jutra v megli nekoliko pred
4. uro zjutraj. Na postaji je cakalo par sto
ljudi, vetinoma potniki s Hrvaskega, delav-
skega ali kmeckega stanu s tezkimi nahrbt-
niki; o¢itno so prinesli brasna. Pod vagonom
je stala vrsta kakih 30 ljudi ve¢inoma Zensk,
le 3 mozki so bili med njimi. Spoznal sem
v dveh svoja znanca iz drugega razreda pred
tremi dnevi. Vsi so kricali in se prerekali s
sprevodnikom, kateri jim ni hotel in tudi ni
mogel dati prostorov. Najsilnejsi je bil moj
starsi znanee, ki je igral nekako vlogo
voditelja. Bil je skrajno grob, name pa je
napravil vtis, da se skuSa sprevodnika le
odkrizati. Dejanski se mu je to -posrecilo.
Sprevodnik in oroznik, ki je bil vsled Suma
pristopil, sta zamahnila z roko ce§, naj si
pomagajo, kakor hocejo ter sta odsla naprej
proti prednjemu vlaku, odkoder se je ¢ulo Se¢
hujse kricanje. Moz je dal svoji ¢eti znamenje
naj tisa dokler bi se sprevodnik in oroznik
ne izdubila. Na drugo znamenje je njegov
mlajsi tovari$ skocil kakor macek na vagon,
ne vem kako se oprijel ter z desnim kolenom
tako spretno in s tako silo sunil sredi Sipe
okna, da se je celoma razsula. Z enim samim
sunkom je odstranil vso Sipo, tako je bil
vese svojega posla. V drugem trenutku se je
splazil skozi okno v voz. Potem mu je druZba
od spodaj podajala vreco za vreco, nahrbtnik
za nahrbtnikom. Metal je omotke od 25 do
40 kg z lahka kakor cule po policah in po nasih
kolenih na tla oddelka. Ko je bilo vse zalo:
zeno, je potegnil skozi okno po vrsti Stiri
7enice, ki so sedle na vrede sredi oddelka,
vsaka kakor Pavliha na svoj plas¢. On sam
je odsel iz oddelka. Vse se je vrsilo tako
nenadoma in hitro, da smo potniki presenes
temi ¢ledali. Mene je stvar silno zanimala,
obtudoval sem spretnost tihotapcev, ocitno
so imeli svojo poscbno organizacijo. Komaj
so dobro posedli, se je jel vlak pomikati.
Hodnik je bil ves zaloZen z vrecéami in tiho-
tapei. Njih poveljnik se je bil preril do vrat
oddelka. Odmaknil je vrata in vrzel zagvozdil
s kolenom, da bi se vrinil noter. Bilo nas je
7e itak preved! Potisnil sem ga od vrat na
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hodnik nazaj, ter vrata zaloputnil in zasunil.
Kmeti¢, ki je meni nasproti sedel, me je
preplaSeno gledal. Tihotapski poveljnik pa
je jel besneti po hodniku. Vsa ploha najhuj-
§ih psovk in kletvin v najblazji trzaski las¢ini
je padala proti 3ipi. Bobnal je s pestjo po nji
ter grozil, da jo razbije. Ker se nisem zmenil
zanj, je od jeze pljunil v steklo. Konecéno se
je najezil ter izginil izpred vrat. Zena, ki je
sedela na vre¢i ob mojem kolenu, ga je
zacela zagovarjati CeS, da moz ni hudoben,
da zna biti celo dober in da se morajo le
njemu zahvaliti, ako so prisle bogato
cblozene ¢ez mejo. »V takih hudih ¢asih je
treba imeti potrpljenja,« je dela, »in*® ne
zaniCavati ubogega ljudstva.« Dajal sem ji
prav, da je treba ljudi podpirati, ko iS¢ejo
7ivila, gdrajal sem le surovo obna3anje njih
voditelja. Zenica mi ga je e hvalila naprej
ter pravila, s kako pozrtvovalnostjo in
neumornostjo jih je vodil po Hrvaskem in
kako vesée in sigurno jih je vseh 30 prepe:
ljal ¢ez mejo z nekoliko kvintali belc moke,
masti in vojenega mesa.

V nasem oddelku so bili shranili par vred
s posodami masti, torej najdragocenejSe
blago, zato se je bil silil v oddelek, pregledat,
¢e je vse v redu. V Postojni je sopotnik
nasproti izstopil, takoj je prisedel tihotapec.

Nekaj ¢asa me je krizem gledal. Ogovoril sem’

ga po italijanski Ce§, da je sedaj prostora
dovolj. Spustila sva se polagoma v pogovor.
Pavedal mi je, da vodi vsak teden ceto tiho-
tapcev iz Trsta na Hrvasko in da je spravil
tekom mesecev Ze nekoliko vagonov blaga,
sladkorja, masti, masla, moke in mesa v Trst.
Popisoval mi je mu¢ne svoje posle. Po dve,
iri noci ne spi, kadar vodi ekspedicijo. Seveda
to ni zastonj, navadno v 3 dneh zasluzi naj-
manj K 2.000— ¢gistega. Z zadnjo ekspedicijo
ni bil zadovoljen, ostalo mu je komaj K 500,
»za tak denar pa ne bo hodil v nevarnostl«
Preklinjal je istrske kmetice, »ki mu kvarijo
posle:« te bedaste Zenske hodijo vse izlako-
vane cesto ped na Hrvasko in blago placujejo
po vsaki ¢eni. Poprej se je dobival kg moke
po K 1.40, zadnji ¢as pa po K 2, odkar pa
so zalele hoditi fe gladnice iz Istre, je cena
porasla Zze na 3 in 4 K kg, one pa ponujajo
sploh kolikor kdo hoc¢e. Zato ne ve, kako
bi se jih iznebil. Mnogo jih orozniki polove,
ker so nerodne ter jim poberejo blago in

e



denar. Njemu se doslej ni $e ni¢ hudega
pripetilo.
Na Opcinah je vsa tihotapska druzba

izstopila, ter §la po svojih skritih potih ob
stari openski cesti v mesto. Tako sem izvedel
in videl, kako se med drugimi nacini zalaga
Trst.

Na drZzavni Zeleznici je vozil 1. 1918 le po
en vlak na dan. Prihajal je v Gorico opoldne,
ako ni bilo zamude, popoldne pa je vozil po
tretji uri proti Trstu. Za Casa vojne sem
porabil vsako priliko, da sem potoval in videl
in sliSal velik del ¢udnega Zivljenja za fronto.
Vozil sem se seveda v tretjem razredu. Druzba
drugega razreda mi je skrajno presedala.
Tam nisi sliSal drugega nego jadikovanje
mestnih ljudi o slabi hrani in draginji ali pa
fe bolj dolgolasne in prazne pogovore o
politiki in vojni. Takozvana inteligenca je
na golo kazala, da nima izven znanja svoje
stroke skoraj nobene izobrazbe. Splosno
razumevanje je stalo globoko pod onim
priprostih kmeckih in delavskih ljudi tretjega
razreda. Posebno velika razlika je bila med
njimi v ¢uvstvenem oziru. V drugem razredu
je bilo vse precej pobito in brez volje, v
tretjem razredu pa ¢esto vse veselo in polno
petia. Imel sem veckrat pravi uzitek, ko sem
poslusal narodne pesmi slovenskih deklet.

Od Stanjela naprej sem postal pozoren na
druzbo deklet s Krasa in Branice. Bile so
micno, polgosposki oblecene, z izrezanimi
cevljici, predrtimi nogavicami, kratkimi krili
in v prozornih bluzah, ¢esto z zlatimi veriZzi-
cami okoli vratu, razoglave pa nafrlene.
Vedno vesele in izgovorne so se posebno
mnogo menile o Krminu in raznih orozniskih
narednikih. Poznale so jih precej. Vsaka je
imela kaj opravila z enim ali drugim ali pa
tudi z ve¢ od njih. Menda so bile tako
mikavno opravljene bas zaradi njih. 1z pogo:
vora sem kmalu razlodil, da se jim ni Slo za
resno, marveé so rabile prijaznosti mladih
vojakoy zato, da so jim spregledali manjka-
joce potne liste, jih pustili do Krmina in jih
tudi na poti od Krmina ¢ez Brda niso
nadlegovali veé. Bile so tihotapke, ki so
hodile brez prtljage do Krmina, vsaka s tor:
bico, v njej pa vreto. V Korminu so najele
pri znankah stanovanje, proti mraku pa
hodile skozi zahodna Brda in po skrivnih
potih v gornjo Furlanijo kupovat Zita pri
razlicnih mlinarjih in znanih posestnikih.

Dr. HENRIK TUMA : 1ZZA FRONTE 299

Blaga je bilo dovolj skritega po kleteh, dobilo
pa se je le, ako je prodajalec osebno poznal
kupovalko. Med dekleti iz Branice je bilo
okoli 24 let staro, gotovo 176 ¢m visoko dekle,
skoraj mosSkih kretenj, temnih o¢i in las,
energicnegd nosu, a ne neprijetnega lica in
izraza. Glas je imela prikupljiv nizek alt
ter je lepo spremljala. Bila je videti jako
razumna, mirno vesela. Po obcevanju z
dekleti sem sodil, da jo nekako spoStujejo.
Navadno je bila v druzbi z mlajSo brdko
plavolasko, mi¢no obleteno, z debelo zlato
verizico okoli vratu. Tudi ta je bila vedno
vesela, v zboru je pela naprej. Na potu proti
Korminu so se le pomenkovale. Nazaj grede
iz Kormina, kadar so imele pod klopjo in na
polici tezke vrede Zita, pa so bile Zidane volje
in vso pot od Gorice do Rihenberka prepe:
vale, da je bilo kaj. Hodile so po dve ali tri
no¢i, nosile tezke vrece do 40 kg ure in ure
daled, ko pa so sre¢no spravile blago na voz,
so postale razuzdano vesele, pravile svoje
dogodke, se alile, pa krepko zapele. Obéudo-
val sem' na njih to nase zdravo, pogumno in
neizmerno zilavo ljudstvo. Z njim se po
vojni mora priceti nova doba ljudskega
zivljenja!

Le enega popoldne, bilo je krasno vreme,
kakor po celodnevnem deZju, ko sta braniSki
dekleti dremali vsaka v svojem kotu. Le
toliko sem takrat mogel od njih izvedeti, da

je Nadiza pobrala po no¢i nekaj njih
tovarisic.
Branicanko sem videl zadnji¢ meseca

oktobra 1918 na NabreZinski postaji. Bila je
vsa izpremenjena, prav po gosposki obletena.
Ogibala se me je nekoliko. Izvedel pa sem,
da si gre ogledat Dunaj. E

NADIZA.

Vroce je $e peklo solnce, ko se je meseca
junija 1918. odpravljala iz Krmina moléeca
druzba devetero Zen in deklet po cesti proti
cerkvici v Subidu na zahodna Brda. Ene so
nosile prazne vree oprtav, druge obeSene
¢ez lehti. Vse so bile opravljene za tezko
delo, obute v kopice. Ko so imele subidsko
prevalce za seboj, so ozivele v/ pogovoru. Ene
co tozile nad duSeco soparico, najstarsa med
njimi, zena dobrih 40 let s Krasa, klicale so
jo Bricevko, pa je tarnala, da je morala pustiti
doma Sestero otrok brez varstva. Spomladi
so vojaki popasli in pokosili vse silje, pozneje
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je pritisnila Se suSa. Aprovizacija je komaj
za enega Cloveka v druzini, zasluzka ni nic,
in tako se je morala tudi ona odleciti, da
gre po zivez. S skrbjo je kazala na male
oblacke, ki so se jeli zbirati in goniti visoko
po osivelem nebu in prerokovala: skadar se
hlebcki na nebu nabirajo, dez cvete.« Pila je
plasna. .

Dolga mlada Branicarka, ki je hodila poleg
nje, jo je tolazila ¢es, da stvar ni tako nevar-
na kakor stradijo. Vsak teden hodi ¢ez mejo,
prenesla je domu Ze nekoliko stotov blaga,
pa se ji ni Se nikdar ni¢ neuSecnega pripetilo.
Poprej je §la za potrebo lastne druZine, sedaj
pa hodi po blago, ker se dobro -zasluzi.
Poznala je vse vaine prehode ¢ez mejo in
" brodove ¢ez reke.

Tihotapke so Ze v mraku prebredle Idrijco
ter hodile pod Prepotom med dri¢i naprej.
Nastopila je vecerna tmina. Dale¢ na zahodu
nad Vrsicem (Verzegnis) 1915 m. so zivo
igrale drnice. Alpe za njim pa sc bile zaslo-
njene z gosto dezevno meglo, Tihotapke so

vedele, da jih ¢aka dez. Ni¢ za to, tem lazje

in gotoveje jo odneso, temn varneje se povr:
nejo oblozene nazaj. Branicarka in KraSevka
sta prenocili pri zadnjih hiSah pod Galianom,
ostale tihotapke so se razkropile drugod.
Dogovorjene so bile, da se drugi dan pod
vecer zbero pod Orsariem ob Nadizi, da jo
skupaj prebredejo ter v varni noc¢i ali pod
Visinalami ali $e nizje doli prispejo v Krmin
nazaj.

Proti polunoc¢i se je vlila huda ploha.
Dezevalo je zdrzema vso no¢ in tudi nasledniji
dan s kratkimi presledki. Vsled blatnih poti

so se tihotapke zakasnele. Bilo je Ze nekoliko
pozno, ko so se se$le. Premocene in utrujene
od dezja in neprestane hoje, so nekatere med
njimi svetovale, naj bi ¢akale ¢ez no¢ vre-
mena. Bricevka, ¢e tudi najbolj upehana, pa
ie silila naprej, spominjala se je svojih la¢nih
otrok. Dekleta, vajena poti in vremena, so
bila seveda za to. Sle so. No, Branicarka je
premalo poznala Nadizo!

V' podgorju Jalovca (Monte Maggiore
1615 m.) se zbirajo pritoki Boncica, Belega
in Crnega Potoka, pod Srednjim Brdom se
stecejo, kjer mocni izvirki napolnijo strugo
in ji. dado ime: Nadiza®).

Prerije se v hudih ovinkih iz alpskega
predgorja v Kobariski kot pod Breginjem
kot silen hudournik. Pod Cedadom je struga
obgrajena z nasipi, ki varujejo polje levega
in desnega brega. Ko stopi pod Rozacem
176 m (Rosazzo) izpod zadnjih furlanskih
gricev, se v Sirokem produ razlije in tik bivse
avstrijsko-italijanske meje zdruzi z enakim
prodom Tera (Torre).

Branicarka je najveckrat prebredla Nadizo
pod Sv. Martinom pod Orsario. Danes ni
nasla brodu. Temnorujava voda je zalila
vso Nadizino strugo. Iskaje je zaSla precej
nizko doli Ze pod Oleis, varnega brodu pa
ni bilo najti. Ker je vedela, da se nizje doli
izliva drug hudournik, se je odloc¢ila na mestu,
kjer se je struga najbolj razsirila, da poskusi
prebresti. Hotela je najprej sama Crez, zato
je izrocila svojo vreco tovariSicam. Oprta na
dolgo palico, je stopila previdno v umazano
hudourno vodo. Visoko do stegna izpod:-
recana, je stopala po produ, deroca voda ji

#) NadiZa po pomenu besede je voda, ki z mo€nim virom privre (,déga“) na dan. Istega imena in pomena je tudi

izvir dolinske Save v Planici. NadiZa je pristno slovensko ime, in se ne dd razlagati iz druzega jezika. Na zemljevidu
je imenovana Natisone, pod Oglejem, kot mofan izvirek falne vode, pa nosi ime Natissa. To ime je zpnano Se izza asa
starih Rimljanov. NadiZa je takrat bila glavna reka vzhodne Furlanije, v njo se je po mnenju geografa in zgodovinarja
Czorniga stekala tudi Sofa. Dejanski mi imena za spodnji del Sodine struge, ob izlivu v morje rabi ime Sdobba, NadiZe
v danaSnjem teku stari Rimljani niso poznali. Plinij jo nasteva med rekami, ki se izlivajo med Timavom in Plave v
morje, pa ne pozna imena Sontius (Sofa). Pavel Diacono opisuje veliko povodenj iz leta 585 po Kr. po vsej severni Be-
nellji. Takrat je mnogo rek menjalo svoje struge. Leta 1490, je bila druga velika povodenj in menda je Sele takrat Soa
med Vilesse (V lesi) in St. Petrom obrnila bolj na jug, pomaknjena od pritoka Tera z NadiZo. Stara struga Tera v dolnji
Furlaniji sedaj ni zdrZema vidna n'kjer vef. Le zadnji izliv, Se¢ danes imenovan Natissa. spominja na mo&no plovno
reko, ki je tekla pod velikim rimskim emporijem Aquileia proti GradeZu v morje. Stara Sofa, ki bi se bila iztekala v
NadiZo, je za tasa Rimljanov tvorila meje Iltalije. Na njenih bregovih so se vrdile velike bitke za premo¢ med zahodom
in vzhodom. Vendar Dr. Gregorutti (Archivio Triestino XIV) po ostankili rimskih zgradeb, cest in mostov, verjetneje do-
kazuje, da je Sofa vedno tekla po lastni strugi od Gradiséa doli, tik vznoZja Krasa, ler se izlckala v ,lacus timavus®,
danes modvirje pod TrZiem (Monfalcone) ob Lokaveu. Ter in NadiZa sta takrat fekla naravnost proti jugu v danasnjo
strugo Natisse. ;

Ime NadiZe bi torej kazalo, da so slovenski pastirji in poljedelci starodavno pleme, ki je Se pred Rimljani in pred
Oglejem bivalo od Karnifkih Alp pa do morja.

TR IS,
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je segala sprva le do nad kolen, vendar je
bil vsak korak negotov, ker je voda pod
stopinjo odnas$ala spljake in pesek. Voda je
tudi na nasprotnem levem bregu moéno Su-
mela, torej je tekla po produ, ne pregloboka.
Sredi struge je bila globlja, ker je vodni
strzen le sem in tje delal valcke in sucke,
sicer pa je voda mirno plula. Tam je dolgi
Brani¢anki segala do nad stegen, vendar je
korak bil varnejsi nego na produ. Sele ko se
je Ze dvigala iz vode, je opazila -ob lesem
produ mocan odboj. Struja se je zaletavala
v prodino, strmo in rahlo nasuto. Po Sumu
in podvijanju je sodila, da bo tu najhujSe.
Obrnila se je nazaj po tovariSicah, ki so stoje
cakale nanjo. Misle¢, da jim je dala znamenje
ali ker so videle, da se ze dviga iz vode proti
bregu, so stopile na prod z vrecami na glavi.
Deroca voda jim je vrsto zmeSala tako, da
so prisle preblizu skup skoraj v gruco. Bil je
zadnji mrak. Le temi vajene oc¢i so videle
preko struge do drugega brega. Branicanka
je med tem s tezko silo premagala najhujso
stopinjo iz srednje vodne struge na pikro
nanoseno prodino. Vsaka stopinja, katero je
nastavila v prod, se ji je izpodnikala. Odboj
vode jo je zanaSal. Sele ko si je z nogo
izkopala nekako stopnice v prod, se je mogla
vzpeti ven. Voda ji je segala 5S¢ komaj do
kolena, ko se je zopet obrnila po tovarisicah.
Bile so Ze vse proti sredi. Ni jih hotela plasiti.
Oprta ob palico jih je cakala stoje¢ v vodi.
Dekleti ste se prvi prerili k njej ter bili skoro
na varnem. Bricovka je bila se v sredi struge,

Vreco je z eno roko kréevito drzala na glavi.
Naenkrat se ji je palica opesnila. S skrbjo
so gledale dekleta nanjo. Sredi reke se je
gubila skoro do pasu, a vendar se je blizala
pocasi. BraniCarka ji je hotela naproti.
A bilo je prepozno. Ko je Bricevko dosegel
vodni odboj in je hotela prenaglo stopiti na
prod, je izgubila pod seboj tal, vreca je
strbunknila ‘v vodo in z rokami potegnila
tovariSici za seboj. Le en sam Zenski krik je
ostro prekinil no¢no ti$ino in troje tihotapk
je izginilo v motni vodi Nadize. Odboj jih je
podvil ter zaglasil njih krike. V temi ni bilo
videti nicesar. Ostala trojica se je borila v
odboju vode. S pomocjo palice Brani¢anke so
se izkopale na prod. Vrece so v boju za Zivlje-
nje pustile popadati z glav. V trepetu so stale
vse na bregu in bulile v temno no¢, napenjale
uSesa, ¢e bi bilo 3e kaj cuti. No, ostalo je tiho,
(rna tema je vse zavijala. Medel blisk je
razsvetlil sem in tje. NadiZino strujo. Groza
jim je vezala misli in jezik. Brani¢anka je Sla
iskat poti. Molce je stala gruca petero zZen
ob Sumecem produ in krkljajoc¢i vodi, cakajo¢
svoje vodnice. Deset minut jim je bila cela
vecnost. Niso bile dale¢ od ceste, ki vede
proti Manzanu. _

Oblaki so se jeli nad njimi polagoma trgati,
skozi jasnice so zablestele zvezde na temno:
modrem nebu.

Brez besedi so hitro hodile ter izmucene
prisle v prvem jutranjem somraku v Krmin.

Ko so se zjutraj prebudile, je sijalo nad njimi
Zarno letno solnce.

* LT TR

FRAN ZGUR:

Burja vije, vrhovi Sumijo,
v slutnji se temni zgane srce;
listi razprSeni krizem letijo —

: vse so zamrle mi v prsih Zelje...

USODA

Da mi je volja — Sel bi s pogumom
in bi potonil tam v zarje zlato —
ali pobratil sem zgodaj se s kumom,
ki mu vsa pota v globino gredo. ..

g fokoL:  SOCHALIZEM IN

RAZMI‘ZRJI*I med slovenskimi socijalisti in
slovenskimi narodnjaki v zasedenem oze-
mlju je danes prav taksno, kakrsno je bilo pred
vojno. Tisto sodelovanje v narodnih svetih
Za Casa avstrijskega poloma ni prineslo nobene
nove misli ne v vrste socijalistov, ne v vrste
narodnjakov in ni porodilo nobenih novih

NACIJONALIZEM

pogojev za drugaéno razmerje med zastopniki
narodnih in zastopniki socijalisti¢nih idej.
Zgodilo se je pac tako, kakor se je moralo
zgoditi. Kar he spada skupaj, mora narazen.
- Socijalisti¢na in narodna ideja ne gresta sku:
paj. Najboljsa volja najvecjih in najplemeni:
tejsih idealistov ne zmore spraviti v harmoni:
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¢no enoto dva nazora, ki sta si tako tuja in si
tako nasprotujoca, da je boj med njima po
naravi dano in edino mogoce razmerje. Po
mojem je dobro in potrebno povedati, da ste
si narodna in socijalisticna ideja tujki in da
se ne marata. Zato je ves trud onih idealistov.
ki si Se vedno domisljujejo da je mogoc sporas=
zum in da je mogoce sodelovanje med socija=
listi in narodnjaki, odvec in neploden. Naj se
torej le zgodi, kar se mora zgoditi; naj porece
nas clovek kar hoce in naj si le izbere sam {ako
je sposoben) stranko, h kateri misli, da sme po
postenem prevdarku pristopiti. Naj bo torej
tako. Ali taka naj bo nasa naloga: V c{ase
nalivajmo le pristno vino brez vode. Nazori in
pojmi morajo biti jasni, in vsakdo naj ima
pogum povedati odkrito, brez strahu in brez
sramu odkod in kam.

Narodnjaku je narodna ideja nad vse; ona
mu je evangelij, dogma, ki se je ne sme
dotakniti nih¢e. Narodna ideja je dolocila,
je proklamirala narodnost kot enoto in kot
izhodis¢ée poti v bodocnost. Po narodnih
nazorih je narodnost ona svetinja, ki se ji mora
pokoriti vse. Kar nasprotuje tem nazorom je
protinarodno in kdor ne veruje v poslanstvo
narodne ideje, je takoj oklican za narodnega
izdajalca. Narodna ideja ne sme in ne more
priznati, da so diterence med posameznimi
narodi manjse od razlik med posameznimi
razredi v narodu. Ona mora celo obsoditi vsak
nauk, ki uci, da so v narodu interesi razli¢ni
in, ki odkriva razredni antagonizem med
poscdujq&imi in neposedujocimi sloji. 1z vsake
narotne ideje se mora poroditi nacijonalizem,
iz nacijonalizma imperijalizem in militarizem,
katerima sledi kot zakonski otrok vojna. To je
naravni in logiéni razvoj narodne teorije, ki
¢ga njeni ideologi in idealisti ne morejo prepre-
Citi.

Narodna ideja stremi po ustanovitvi na:
rodno enotnih drZzav na podlagi meScanske
demokracije in, ko enkrat to doseze, po nad-
vladi nad drugimi, zlasti nad Sibkej$imi narodi.
To je njen cilj, za katerega se mora boriti. Kdor
noce tega, nima pravice zahtevati, da se ga
smatra za narodnjaka. Ker so prisli narodni
nazori na povrsje skoro v vseh evropskih naro-
dih, se vr8i med temi narodi tekma za nad-
vlado. Iz take tckme se mora poroditi spor in
vojna. Iz prvotnega Cuvstva ljudskih uporni:
kov, iz resni¢nega hrepenenja po narodni
svobodi in po narodni enakopravnosti, iz

bojevitega gibanja proti zatiralcem ljudskih
mnozic, se je razvilo ono politiéno gibanje, ki
je, izrabljajo¢ nezni ¢ut ljubezni do rodnega
kraja in do ljudstva enake govorice, prevzelo
naloge nekdanjih zatiralcev. Nacijonalizem in
imperijalizem, ki sta se porodila iz narodne
ideje, sta okuzila s svojim hrepenenjem pa
nadvladi Ze ves svet. Za to trditev imamg
dokaz v obstojecih drzavah, v njihovih speiili,
v njihovih vojnah in v njihovih mirovnih
pogodbah.

Cilji in smotri socijalizma so popolnoma
drugacni od ciljev in smotrov nacijonalizma.
Ker so vzrotne premise, na katerih temelji
idejna zgradba socijalisti¢ne teorije, popolno:
ma drugacne od onih, iz katerih izhaja narodna
ideja, morajo biti tudi posledice drugacne in
drugacni tudi cilji. Naj bo jasno za vse, za
tiste, ki verujejo drugace in za one, ki si
jemljejo pravico propovedovati proti svojemu
prepric¢anju, da ima socijalisti¢no gibanje take
in drugacne smotre, ki jih v resnici nima in jih
tudi imeti ne more. Socijalizem je in more biti
samo mednaroden. Ker je izkoriS¢anje posa:
maeznika po posamezniku in razreda po razredu
mednarodno, mora in more biti mednaroden
tudi boj, ki stremi za odpravo tega izkoris¢anja
Preko tendenc vseh mogocih intelektualcev,
ki imajo ze od pamtiveka nelepo nalogo, da
delajo s svojimi uCenimi spisi najbolj eno:
stavne misli nerazumljive, in proti vsem
kritikom socijalizma in komunizma, katerim
se je posredilo vendarle dokazati lahkoverni
javnosti, da sta izkoriS¢anje in suZenjstvo od
boga blagoslovljena zakona in hvalevredni
navadi vseh dob cloveskega Zzivljenja, ostane
vendarle tale enostavna resnica: Druzba v vseh
narodih je sestavljena iz dveh razredov. Iz
razreda izkoriScéanih in iz razreda izkorisce:
valcev. Socijalisticno gibanje hoce odpraviti
ta polozaj; hoce odpraviti razred izkorisceval:
cev in razred izkori¢anih. Vsa produktivna
sredstva postanejo skupna last, vsi so obvezani
vréiti v skupno korist svoje delo. Kdor je
sposoben mora delati. Pridelki skupnega dela
se bodo razdelili med delavee (nedelaveev ne
sme biti ve¢) po zaslugi ali po potrebi. To je
vse, kar hoce socijalizem. Jasno je kot beli dan,
da se zdi vsakemu socijalistu ta ideja lepsa od
narodne in vredna vsakrSne Zrtve. Verjetno
je in tudi fazumljivo, da se izkoris¢evalci ne
morejo ogrevati za tak ideal. Enako je tudi
razumljivo, da je socijalistu in razredno zaved:
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nemu delaveu socijalistiéni ideal nad vse, torej
tudi nad vsakr$no narodno drZavo, za katero
hrepene in delajo nacijonalci vseh narodov. Na
olitek, ki se bere v narodnem c¢asopisju proti
socijalistom ¢e$, da so breznarodni izdajalei,
se preprican socijalist niti ne ozre. Saj je oditek
ze sam na sebi smesSen in otroéji, porojen iz one
narodne psihe, ki Zeli in zahteva, da bi se bavil
ves svet dan za dnem, vsako minuto samo z
njenim narodnim malikom in, ki,si misli, da
ima pravico zahtevati, naj se postavijo v sluzbo
njenih zahtev vse organizacije, vse stranke,
vsi razredi. Saj gre ta bolna narodna dusa tako
dale¢, da zahteva od socijalistov naj se bijejo

' za njene ideale. In se ¢udi, resni¢no in odkrito-

sréno ¢udi, ko vidi, da nimajo socijalisti
nobenega smisla za narodne ideale in je pre-
pricana resni¢no in odkritosréno, da je za
socijalista zalitev, ako se mu ocita, da je
premalo naroden. Med tem bi ga morali
narodnjaki razumeti, da je za socijalista Zalitev
le tedaj, ako se mu ocita, da ni socijalist in da
ni mednaroden. >

Socijalist postane navadno delavee, ki vidi,
razume in cuti globoko sramoto izkorisCanja,
kateremu je podvrZen. Zato zahrepeni z duso
in srcem po odpravi tega sramotnega izkorisca:
nja in po vspostavi druzbe, ki bo odstranila
to izkoriscanje in hranila v sebi mogocéno
stavbo enakopravnosti in svobodnega clove:
Stva. Socijalist postane lahko tudi nedelavee,
izobrazenec plemenitega in pogumnega srea,
ki se je zagledal brez predsodkov v sramotne
krivice kapitalisticne druZbe in je spoznal,
slede¢ nauku gospodarskega determinizma, da
je mogoce zagotoviti enakopravnost in sreco
posameznikov in vseh ljudstev le v taki druzbi,
ki onemogoca vsakrsno izkoriScéanje, vsakrino
nadvlado in vsakrsne privilegije t. j. v socijali-
sticni druzbi. Le ene svobode ne prizna
socijalist: svobode izkoriScanja.
Leene pravicene prizna: pravice

privilegijev in nadvlade. Jasno jc

torej, da se bori pac socijalist za vse kulturne,
socijalne in gospodarske pravice vseh ljudstev,
vseh narodov, da se pa narodnjak ne bori za
pravice zatiranih delavcev in za socijalizem.
In se tudi ne more boriti, ker se ne more nihce
boriti za stvar, ki je ne razume in je ne Cuti.
Razumljivo je torej, da ne more hraniti
socijalisticno gibanje' nobene nevarnosti za
nobeno ljudstvo, za nobeno narodnost. Saj je
Povsod najvecje Stevilo onih, katerim je treba

izvojevati ¢lovesko in zivljensko svobodo. In
dokler obstoji suzenjstvo bodisi tudi v sedaniji
obliki mezdnega dela, toliko ¢asa je nesmiselno
govoriti 0 narodni svobodi. Ni in ne more biti,
da bi se borilo delavstvo, ali da bi Slo socijali-
sticno ¢ibanje:za tem, da bi izpremenilo
izkoriséanim narodno pripadnost izkoriséeval:
cev. Ono dre za tem, da;odpravi izkoridanje
sploh in to se né odpravi z ustanovitvijo
nevih drzav, onih drzav, ki nam predstavljajo
danes le mogotno organizacijo kapitalizma.
Socijalisti¢no gibanje ne more iti za tem, da bi
ustanovilo narodno svobodo le eni narodnosti,
manj pa za tem, da bi hotelo omogociti eni
narodnosti nadvlado nad drugo. Kdpr se bori
zato, da zmaga princip enakopravnosti; s¢ ne
more izgubljati v malenkostnem ustanavljanju
novih drZzav. Ze radi tega ne, ker se potom
ustanavljanja drZav ne pride nikdar do uvedbe
principa svobode in enakopravnosti, po kate:
rih stremi vse socijalisticno gibanje.

V par besedah bi se lahko povedalo marsikaj
tako: Nacijonalciimajo svoje ideale in se zanje
borijo; socijalisti imajo tudi svoje in se bore
zanje. Meni se zdi precej logi¢na nesmiselnost
zahtevati od narodnjaka naj se bori za 5ocija-
lizem ali zahtevati od socijalista naj hodi
rakovo pot in naj priéne boriti se za nacijona:
lizem. Tu je pat dvéje smotrov, dvoje ciljev,
dvoje idealov, ki se¢'ne bodo nikdar vjemali
ali pa celo, kakor nekateri trde, se drug drugega
izpopolnjevali. Bodimo torej jasni in ne
meSajmo pojmov. Ne zahtevajmo od socijaliz
sticnega gibanja, ¢esar nam ne more dati in ne

- zahtevajmo od narodnega ¢ibanja, naj nam

ustvari socijalizem. Narodno gibanje bo zmo:
dglo kvedjemu ustvariti kako narodno drzavo
prav tako, kakor je bilo sposobno razdeliti
posamezna ljudstva Se¢ bolj nego so bila
razdeljena do sedaj. Razredno zavedno delav:
stvo bo pa ustvarilo s svojim socijalisti¢nim
gibanjem socijalizem in podlago, za svobodo
vseh ljudstev in vseh narodov.

Tudi v novem polozaju ostanemo torej
socijalists to, kar smo bili, V nas ni potrtosti
ne malodusja in nasda vera v solnéno bodocénost
ni danes manjsa od 'véeraj. V trenotkih boja
s¢ bomo c¢utili vedno socijaliste. Sinovom
suzenjske dobe ne preostane drugega, kakor da
se¢ bore za odpravo tega suzcenjstva. Kdor

zahteva od nas drugo, zahteva izdajstvo nasih

interesov. Izdajalei pa nismo bili in ne bomo
nikdar.

"'.,l'
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PASTUSKIN :

OCASI, molce sva stopala mimo vijolic in
zarjavelih granat, mimo belih ¢loveskih
kosti, poZgane trave, raztreskanih, usehlih
debel in skrizanega Zi¢evja na goro smrti in
razdejanja. Gori sva sedla na golo skalo, ki
so se pod njo zdrobljene puske, nozi, pasovje,
ostanki Cevljev in vojaskega odela mirno
druzili z izpranimi rebri, hrbtnimi vretenci,
piscalmi in kolCnicami. O¢i so se nama raz-
gledovale po Sirni holmoviti  pokrajini,
zagrinjajoCi svoje brezkonc¢ne jarke in mrke
zitne vinograde v prvo pomladno zelenje.
»Vsa dezela — nepregledno pogorisce,« je
rekel Ivan. »Kamorkoli stopis, zijajo vate
strahotne rane, stoka nasa zemlja in vzdihuje:
Poglej, sin, kako so ti razmesarili mater!«

»Take nam usode!« sem dejal.

»Usoda?« je vzplamtel. Clovek si pise sam,
dezela si sama piSe usodo.«

»Zlasti zadnjih pet let so si nasi ljudje in
nasa zemlja pisali usodo, kajne?«

»Sami,« je vstrajal Ivan. »Ker so narodi, nasi
ljudje Se posebej, zanemarili vzgojo lastne
volje, je bilo mogoce, da so jih tujci tlacitelji
vpregli v jarem nasilja in krivice ter jih tirali
v prelivanje bratske krvi in razdiranje lastnega
domovja. Volja, brate, nam je dana, da si z
njo iz razmer v zunanjem svetu sami ugnetamo
usodo. Toliko razuma, da spozna, kaj je prav,
premore vsako povpre¢no clovesko bitje. Ko
je zavrsala svetovna vihra, je vest vsem jasno
govorila, da je pobijanje zlo, toda volja je bila
preslaba, da bi temu spoznanju pripomogla
do zmage.« .

»Dovoli,« sem ugovarjal. »Ce je bila celo
tvoja volja tako slaba, da si prisegel vladarju
in potrpezljivo nosil vojasko suknjo, kako
moreS od preproste,. neizobraZene mnozice
zahtevati, naj z neustraseno, krepko voljo
sluzi samo temu, kar spozna za pravo?«

»Kje, kdaj, komu sem jaz prisegel P«

»Pri kadru vendar.«

»In to imenuje$ ti prisego? O tem so nasi
ljudje bolje pouceni. V tem se, mislim, niso
bogvekaj pregresili. Ko smo po naboru stali v
vrsti in nas je Castnik zaprisezal, so kmecki
fantje okoli mene veCinoma stiskali levice v
figo in momljali nekaj takega, da je bilo vsemu
prej podobno nego prisegi. Ne, pri takih priliz
kah je volja nasih ljudi zadosti mocna, ali
pozneje se poklofuéi ter se da vklepati in
voditi kakor drugi hocejo. Jaz sem res tical
nekaj Casa v vojaskih capah, vojak pa nisem

V ZASEDENEM OZEMLJU

bil nikoli, strelske jarke si ogledujem 3ele

sedaj.«

»Skrivaé? Driickeberger?« sem ga podrazil.
Znano mi je bilo, da se je ob zacetku vojne
skuSal resiti k bratom ¢ez mejo, a se mu ni
posrecilo, da je nato moral h kadru in si je
tam po svojem spoznanju in svoji volji iz danih
razmer ugnetal usodo na ta nacin, da je s pro-
stovoljnim gladom odtegoval svojemu telesu
modi, ki bi ga bile drugace nedvomno pahnile
v fronto.

»Imenuj to, kakor hoces,« se je dobrodusno
nasmehnil. »Vest mi pravi, da se nisem izne-
veril svojim nadelom in da se tekom vojne
nisem pregresil nad ¢lovestvom. Pravi mi tudi,
da bi se nas planet zdaj gotovo ne zvijal v
takih kréih, ako bi si bili milijoni in milijoni
zadnja leta skuSali iz razmer na podoben naén
sami krojiti usodo.«

»Tezek je tvoj nauk. Vsa zgodovina prica
zoper njega. Z njim bi se ¢loveski rod prej
ugonobil, nego dvignil jn osvobodil.«

»Lahek je moj nauk. Vsa zgodovina prica
zanj. Le kadar je c¢lovestvo s krepko voljo
zaspavilo vsa sredstva, da doseze zazeljeno
dobro in zatre spoznano zlo, le tedaj se mu je
to posrecilo, le to so svetli trenotki, vzviSena
poglavja v dolgi povesti njegovih temnih
dogodivscin. Doba mojih vojaskih cap mi je
to spoznanje se posebej prav nazorno podkre:=
pila. Ko so tevtonski in habsburski roji zasedli
Benecijo, so me dodelili neki etapni pisarni v
zasedenem ozemlju, dali so mi értalo in svin:
¢nik in so rekli, naj delam rubrike in prepi-
sujem imena. Da v taki dezeli, ki je ¢lovek
prisel vanjo z volkovi, ne kaze ¢akati boljsih
¢asov, mi je bilo jasno, Se preden sem dospel
na svoje mesto, a ker se trenotno nisem mogel
drugace pomagati in ker me je nekoliko tudi
zanimalo videti, kako dezela prenasa zasedbo,
sem se vsaj zacasno vdal v svojo usodo. In
videl sem, kako je dezela prenaSala tujo silo.

Prebivalstvo je zavojevatelje popolnoma
preziralo, vedlo se je, kakor da tujcev sploh ni
v dezeli, ali bolje: kakor da jih ono ne vidi in
jih noce videti. Tistih par mesecev nisem nikoli
dozivel, da bi se kateri domacin posluzeval
zmagovalevega jezika. Ce si je Clovek Zelel z
njimi kakih besednih stikov, si je moral poma-
gati izkljuéno le z njihovo govorico, in $e tedaj
so odgovarjali kar mogoce kratko, umikljivo,
odklanjajoce, rezko do nevljudnosti. Ali ce
so jim usta bila najraje zaprta, so tem glasneje
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in razlo¢neje govorile njihove kretnje, lica in
0¢i: ,Z vami se nam res ni treba pecati. Ce vas
danes in jutri zlodej ne vzame, vas morebiti
odnese ¢ez teden dni, in ¢e letos ne, pa drugo
leto, pa tretje, ali Cez deset let — a vzame vas
Cisto dotovo!

Zlasti Italijanke so bile naravnost vzorne,
obcéudovanja vredne, sami poosebljeni vzori
narodne zavesti, zive slike ranjenega narod-
nedga ponosa. Na ulici se je [talijanka pokazala
samo v nainujnej$em slucaju, ¢e so domace
sotrebe to neobhodno zahtevale, opravljena
je bila kar mogoce skromno, kakor bi Ze naprej
odlocno odklanjala vsako vzbujanje pozor:
nosti in kakor da hrani vse svoje dragocene
toalete, cvetlice, dragulje in okrasje za
slavnostni dan osvobojenja, ko domadci voji
izrinejo sovraznika in se vrnejo zmadoviti na
svoja rodna tla. In tudi kadar se je prikazala,
je na ulici husknila urno mimo, kakor plasna
srnica Cez svetlo jaso. Vrodi, proseci, obozujoéi
pogledi zastavnih, krepkih mladih castnikov
SO se zaman upirali v ogorcCene, uzaljene, jezne
in zato tem lepSe oc¢i teh narodnih junakinj.
Videl sem Avstrijce in Nemce, ki so si v
gladki lascini skuSali pridobiti naklonjenost
domadcih lepotic, vsiljevali so se jim z vsemo-
go¢imi uslugami in kavalirskimi ponudbami,
slavili so njihove ¢are, z veselimi Salami in
smehom so si prizadevali, da bi jih zapletli v
pogovor: a kakor da je Zenska narava sama
sche zatajila, kakor da je v teh Italijankah

obitajna zenska zgovornost, koketnost, lahkos

miselnost, Zelja po moskem laskanju in
zavojevanju popolnoma podlegla enemu
samemu, krepkemu, trajnemu, vse poplavija-
io¢emu Cuvstvu domovinske ljubezni, so si pri
takili prilikah znale vedno tako pomagati, da
je tuji izkudnjavec odsel s kislim obrazom in
dolgim nosom. Zenski svet srednjih mescan:
skih in boljsih slojev se ni spuical v prav
nobene stike s tujei. A tudi nizje, delavsko in
kmetsko Zenstvo se je pecalo z njimi samo
toliko, kolikor je vsakdanji boj za obstanek
to neobhodno zahteval. Naived tega nbécvar{ja
8¢ je odigravalo na trgu in glavni namen mu
je bil, izvabiti iz tujca kar mogode mnogo
denarja ter ga po moznosti opehariti. Celo
sveCenice pouliéne poltenosti so si morale
. zmagovite armade kakor puske, strojnice,
topove in druge vojaske potreb3cine vedinoma
Same pripeljati iz zaledja. Galantni Castniki
50 se¢ morali za izlive svojega kavalirstva

zadovoljiti s svojimi rojakinjami iz vojaskih
pisaren in bolnisnic. Mnenje, da Zenska nima
narodnosti, ampak samo spol, zajeto iz boga-
tih, tisocletnih izkuSenj clovestva, je pri teh
Italijankah korenito pogorelo.

Enako vzorno, kakor bi vse posameznike
oklepala stroga, po nevidni roki organizirana
narodna disciplina, je bilo tudi wvedenje
ystalega prebivalstva. Vsaka zmagovita, po
tujem ozemlju prodirajota armada si zraven
grabezljivega zbiranja vojnega plena prizadeva
predvsem, da bi si z izkazovanjem navideznih
¢motnih ugodnosti in dobrot naklonila doma-
¢ine. Zmagovalcu ni tezko biti velikodu$nemu.
Vzivanje lastnega trenotnega zmagoslavja,
bodi to e tako dvomljive stanovitnosti, si rad
zabeli in umetno povisa s tem, da deli nesrec:
nemu obcinstvu brezplaéno Zivila, obleko,
kmetijsko in rokodelsko orodje, kurjavo,
zivino in — smesno, pa resnicno — Solsko
izobrazbo; vezaledje pa posilja slike ginljivih
prizorov, ki izpricujejo njegovo blago delo:
vanje, dolga porm_._lla o ¢udoviti sloZnosti med
zascdmkl in ljudstvom, ki obéuti zasedbo kot
rcqmmo kon¢no odresitev, napete, ;.,romuwte
slavospeve svoiji LIU\'Lk()I]llbnObtl in svojemu
kulturnemu delovanju. Ta zmagalska samo-
dopadljivost sega neredkokrat tako dale¢, da
navidezno in zacasno vposteva,goji in pospe:

Suje vse, kar najde v zasedeni deZeli pristno

domacega: jezik, obicaje, umetnost, dezelno
in mestno upravo. Vse vrazje umetnosti te
satanske dobrotljivosti je bilo deleino_’gy_cii_ to
zasedeno ozemlje. Videl sem Zenice, starcke
in otroke, prihajajoCe s posodami k velikim
vojaskim kotlom, stali so v vrsti tihi in potrti,
tihi in potrti so s polnimi posodami zopet
odhajali, da v kakem skritem kotu pouzijejo
darovano kosilo ali vecerjo. O kaki hvaleZnosti
do zmagovitega dobrotnika ni bilo na teh
mrkih, s potuhnjeno nebriZznostjo =zastrtih
obrazih niti najrahlejie sence. Ce jih je ¢lovek
mogel opazovati same med seboj, kjer se jim
je zdelo, da ni tujca blizu, je lahko videl, kako
so se jim lica popolnoma izpremenila, in iz
njihovih® kratkih, pikrih stavkov je lahko
razbral, kako hudo jim je, da morajo od
svojega najhujSega sovraznika sprejemati
milodare, ako si hocejo reSiti vsaj golo Ziv=
ljenje in pocakati zlatih dni zopetnega osvos
bojenja. s BB

“Ce sem le mogel, sem se najraje odtegnil
pisarni ter zakolovratil kam v okolico. Ljudje,
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ki sem jih na polju pozdravil ali ogovoril, so
se najveckrat potuhnili, kakor da niso slisali.
Tisti, ki niso mogli svojeda gneva popolnoma
vdusiti v molku, so si za mano dajali duska v
plasnih, meni namenjenih pogovorih take:le
vrste: ,Ali ste videli? Ob setvi hodijo na oglede,
da bodo vedeli, kje lahko vzamejo ob Zetvi.
Za druge delamo, za druge orjemo in se
potimo.” Malokateri se je toliko izpozabil da
mi je napol sovrazno, napol bojece odzdravil.
Med temi je bil tudi suhljav, prileten kmetic,
ki sem vzbudil njegovo pozornost in zacudenje
s tem, da sem ¢a prosil, naj mi dovoli iti po
stezi, vodedi ¢ez njegovo njivo. ,Le pojte, le!
je mrmral in iz o¢i mu je sr3al nezaupen dvom:
JAli me ta ¢lovek samo sku$a? Saj je vendar
izmed zmagovalcev in ve, da lahko hodi, koder
ga je volja.” Drugikrat sem ga vprasal, ali nima
nikogar, da vedno sam dela, in sem mu ponudil
cigaro. Obotavljal se je, kakor da se ne more
odlociti, naj li sprejme ali zavrne; nato je
vendar iztegnil roko in vprasal:

JKoliko pridelka nam poberejo na jesen?’

.Ne bo tako hudo, kakor se bojite.” sem ga
tolazil. ,.Do jeseni bo lahko Ze vsega konec.

JKoneg, konec . . ., je stokal.  KakSen konec?’

JNismo vsi vasi sovrazniki, kar nas prihaja
v dezelo,” sem dejal. ,Vecinoma smo Se bed:
nejsi nesreénezi nego vi :

JLPomagate jim pa le!” je rekel zbadljivo.

JPomagamo — kakor ¢rv deblu. Tam, od:
koder prihajamo, je deblo Ze vse votlo.

Ko bomo videli, bomo verjeli, prej pa ne/
je zakljudil starec ter zacel zopet zamahovati
s tezko osipaco.

Cim dalje sem bival v dezeli, tem neznos:
nejse mi je postajalo v dusi. Kadarkoli sem se
z mestnega holma razgledoval po nepregledni,

plodoviti planjavi, vselej mi je bilo, kakor da
se vsa pokrajina napenja v molCecem, orja:
Skem naporu, da bi vse te tujce v silovitem
zagonu divjega zaniCevanja izbruhnila in
izpljunila iz sebe. Vedno neodoljiveie se je
oglaSalo v meni: ,Pro¢ iz te nesrecne dezZele!
Ven iz tega pravi¢nega zanicevanja! Ne cakaj,
da te dezela sama izpljune z ostalo tujo sodrgo
vred! Tvoje mesto je tam, kjer ¢rvi glodajo
deblo, da se ¢impreje zruSi in razpade.” Po
dolgotrajnem, trdovratnem prizadevanju se mi
je tudi tam posrecilo najti vrzel, ki je skozi
njo drzala pot'v ozadje. Dezela je pozneje res
izpljunila iz sebe »zmagovito« svojat. Ker
taka sloZna, ziva Zelja grude same deluje z
clementarno silo hudournika ali plazu, ki sc'rt
mu ni mogoce ustavljati. Naj si t}ﬂlcc iz-%
mislja Se tako zvita in pretkana sredstva, da;
bi si usuznijil zemljo, ki je po njej segla nje-
gova krivicna in poZre$na roka: e se trpece in
tlaeno ljudstvo v neomahljivem, doslednem

odrivanju tuje vsiljivosti zvesto oklene svojih §

rodnih tal, se morajo konéno vsi peklenski
poizkusi nasilnika izjalm‘iti,ﬂl;gj ali slej mora
tujec pobrati $ila in kopita. Koliko blestecih
vzgledov fe resnice so nam po raznih frontah
Todila ta stradna leta pobijanja in nasilnostile

Pogled je Ivanu pri zadnjih besedah plaval
nad lepo, zalostno pokrajino, kakor da nc
govori z menej, kakor da hole svoje svetle,
jasne misli razsejati preko teh razritih, razkos
panih gri¢ev, opustosenih plodnih dolinic in

porusenih vasi.

Med nama se je dvignilo nekaj neizmerno
bridkega, neckaj nedopovedljivo turobnega.
Vstalo je iz doline pod nama, rastlo je mimo
naju viSe in vise, in ko se je dotaknilo neba,
je izpod jasne sinjine zabudalo tezko in otozno,
da sva se spogledala. ]

STANO KOSOVEL:

Kam gre cesta, oj cesta Zivljenja,
ko srce nam izcisti vihar,
oj vihar?

KakSna pot za razpotjem zalenja,
za razpotjem grenkob in prevar,
in prevar?

V kakSne duSa gre tajne poljane,
kdo ji vodi nestalno perot,
oj perot?

MRTVASKA KORACNICA

Kako pesmi so tamkaj ubrane,
kjer kon¢a nasa zemeljska pot,
¥ zemska pot?

Ali konec je tam hrepenenja,
kjer ugasne otem Zar in Car,
Zar in Car?

Kam gre cesta, oj cesta Zivljenja,
za razpotjem grenkob in prevar,
in prevar?...




NALOGE SOCIJALIZMA

(Iz »Proletarca« — Chicago Ill. — 19, junija 1919,

Vruzburjcnusti dobe, sredi najvecjih
revolucij, kar jih pozna svet in ki so

pravzaprav le posamezna poglavja in posa:
mezni oddelki ene velikanske, ves svet ob:-
segajole revolucije, in sicer revolucije soci-
jalnega znacaja, prihaja pravi namen in
pomen socijalizma, o katerem se naravno
govori na vseh koncih in krajih, kaj lahko
v pozabljenje. Kjer je najvec razburjenosti,
je pa najbolj potrebna stvarna avtokritika
in stremljenje po vztrajanju na pravi poti.
V tem oziru se je zelo mnogo gresilo, a vsak
prekorajZzen zalet se je bridko maSceval.

Zlasti kadar dosezejo pristasi socijalizma
toliko moci, da morejo zaceti s stvarnim
izvajanjem programa, si je treba jasno po:
vedati, kaj je socijalizem. Samo ob sebi bi
moralo biti razumljivo, da mora biti enako
jasno, kaj da ni socijalizem. Namesto take
jasnosti pa opazamo vsakovrstne zamenjave,
ki se lahko razlagajo, a imajo usodepolne
posledice. .

Zelo vsakdanje je na .primer postalo
mnenje, da je socijalizem delavsko vpraSanje.
To pa ni tocno. Delavei so glavna armada
socijalizma; delavei se zanj najbolj pote:
gujejo; delavei so najbolj ocitno interesirani
na tem, da zmaga socijalizem; ker je vse
socijalisticno gibanje tako tesno spojeno z
delavstvom, je razumljivo, da se delavsko
vprasanje smatra za socijalizem.

V resnici je delavsko vpraSanje del soci:
jelizma, pac velik in zelo vazen del; ali soci-
jalizem jé celota, ki obsega tudi druge dele.

Socijalno vpraSanje je problem vse druzbe,
in socijalizem je niega reSitev. Ne gre le za
to, da se bo delavskemu razredu dobro gos
dilo, ampak da se bo kolikor le mogoce
dobro gedilo vsej druzbi. Ali se komu dobro
ali slabo godi, je v prvi vrsti vpraSanje nje-
govega konsuma, s ¢imur seveda ni receno,
da gre le za to, Ce dobro je in pije. Uzitki
s0. mnogovrstni, materijalni in duSevni, in
¢im ved jih je ¢loveku kvalitativno in kvan:
titativho na razpolago, tem bogatejsi je in
tem ugodnejsi je njegov polozaj. MozZnost
konsymiranja je pa odvisna od produkcije.
Ce ne bi nihée izdelaval Cevljev, bi morali
vsi bosi hoditi; ¢e ne bi nihée zidal Sol, ne
bi mogli poSiljati otrok vanje, a ¢e ne bi
nihée produciral znanstvenega dela, ne bi
imeli ¢esa uciti solarjev.

Materijalne razmere so podlaga vsem dru-
gim. To je danes tako ugotovljeno, da se le
osmesi, kdor govori drugace. Zato se mora
socijalizem, ki obsega vse druzabne interese,
vendar v prvi vrsti baviti z materijalnimi
zadevami, kajti le, ¢e je fundament trden,
more biti stavba dobra.

Materijalni interesi se koncentrirajo v
produciranju in konsumiranju. Oboje je v
kapitalisticni druzbi slabo urejeno, oboje - je
kaoti¢no, anarhi¢no, nezadovoljivo. Bas
vojna je to potrdila s krutimi prakti¢nimi
dokazi. Ne more se re¢i, da je produkcija
dobro urejena, Ce je na vseh koncih in krajih
primanjkovalo najpotrebnejsih  produktov;
organizacijo konsuma pa najocitneje osvet:
ljuje dejstvo, da je pol sveta stradalo in da
je v mnogih krajih Se danes lakota vsak-
danja prikazen. 3

Deloma je vojna to neposredno novzrocila.
Ali tudi to ne razbremenjuje kapitalizma
popolnoma. Ce bi bil njegov sistem popoln,
bi moral biti pripravljen za vse slucaje, torej
tudi za vojno, ki je eden rezultatov tega
sistema. Vojna je katastrofa, toda ne ele:
mentarna, od c¢loveka neodvisna, neprera:
Cunljiva in presenetljiva. VzdrZevanje stalnih
armad, ogromni vojaski proracuni, strate:
gicne zeleznice in vsakovrstne druge vojne
priprave potrjujejo, da so vodje druzbe
vedno imeli moZnost vojne v svojih racunih,
vemo pa tudi, da so jo nekateri izmed njih
naravnost izsiljevali. Ce bi bil njih gospo:-
darski sistem popoln, bi moral torej prebo:
leti tudi tako krizo in biti nanjo tako pri-
pravljen, - da ne bi produkcija. bankrotirala
in konsum omogocal le 3e najklavrnejSe
vegetiranje. A vsaka v vojno zapletena dezela
je v tem oziru dozivela tezke kalamitete.
Amerika je imela Se razmeroma najmanj
tezav, vsaj v primeri z drugimi drzavami, a
vendar je tudi tukaj silno narasla draginja
in so razni predmeti postali zelo redki, ne:=
kateri skoro nedosezni. Onkraj oceana je
bilo vse $e hujSe in tudi danes $e niso stvari
v normalnem tiru. Se hodijo ljudje po neka=
terih deZelah bosi in v mnogih slucajih skoro
nagi. Sistem, v katerem je to mogoce, s¢ pac
ne more bahati z uspesnostjo. ;

Njegova malovrednost je postala tako
ocitna, da so ga vlade, stojeCe same na nje:
govi podlagi, morale vsaj v posameznih
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delih zavredi, Jemale so produkcijo, transport
in konsum pod svojo kontrolo, kar je prin:
cipom kapitalisti¢nega gospodarstva abso:
lutno nasprotno. Celo Amerika, ki je zadnja
vstopila v vojno, ki ni bila blokirana, kateri
tudi podmorski Colni niso prerezali vseh niti
in ki ima izredno bogate prirodne vire, je
morala poloZiti svojo roko na nekatere kapi-
talisticne panoge, konsum pa vzeti popol:
noma pod svojo kontrolo.

Sistem, ki mora v krizi sam sebe suspen:
dirati, je prakti¢no sam sche obsodil.

V splodnem pa je vojna le bolj razkrin-
kala vecno bolezen kapitalisticnega sistema.
Njegove krize ne nastajajo le takrat, kadar
so armade na bojis¢ih. Draginja, nezaposle-
nost, bankroti, Strajki, izpori, beda Sirokih
slojev so simptomi, oznacujo¢i bolehavost
druzabnega telesa tudi v mirnih Casih. In
vojna sama, ki ima v svojem ozadju vele:
kapitalisti¢cno svetovno konkurenco, je enak,
S¢ posebno mocan simptom.

Iz tega sledi, da potrebuje druzba kaj
boljSega, kakor kapitalizem. Kako je urediti,
~da bo uspeSnejSa, to je socijalno ypraSanje.
Pricetek tega sistema je organizacija pro:
dukcije in konsuma. _

Kapitalisticna organizacija je, kakor vi-
dimo, pomanjkljiva v normalnih ¢asih, in
brezmocna v izrednih. KakSna boljSa orga-
nizacija bi jo mogla nadomestiti?

Konsum je prvi interes vsedga ljudstva.
Clovek mora imeti hrane, da more sploh
ziveti. Hrani se pridruzujejo druge potreb:-
$¢ine. Logicna mnaloga produkcije je, da
zadosti potrebi. 1z tega sledi, da se mora pro-
dukcija spraviti v sklad s potrebo. Organi-
zirati produkcijo za konsum je glavna naloga
socijalizma.

Kapitalisti¢ni sistem gre pa¢ tudi za tem,
da se konsumira, kar se producira. Ampak
konsum ni njegov prvotni namen, temved le
sredstvo za dosego svrhe, ki se imenuje pros
Jfit. Blago se mora izpremeniti v denar na
tak nacin, da se obrestuje vloZeni kapital, in
sicer da se ¢im vise obrestuje. Kdo konsu:
mira, kar se je produciralo, je za kapitalizem
postranska stvar. Kdor ima denarja, bo kupil;
kdor ga nima, se¢ kapitalizem zanj ne briga.
A kapitalizem ima sam zopet posledico, da
so cele trume ljudi brez denarja, vsled cesar
jim ostane trg nepristopen, njih potrebe pa
nezadoséene. Kapitalistiéni  interesi zahtes
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vajo, da se blago rajsi prepusti izpridenju
ali pa pomece v morje, kakor da bi se dalo
tistim, ki ga potrebujejo, pa nimajo sredstev
za nabavo.

Socijalizem zahteva tako organizacijo, da
bo produkcija sluzila potrebam konsuma.
Cevlji naj se izdelujejo, da se bodo ljudje
mogli obuti, moka zato, da bodo vsi imeli
kruha, hise zato, da bo vsakdo lahko po ¢lo-
vesko stanoval. Obziri na profit morajo pri
tem sami ob sebi odpasti.

V ta namen je trecba toéno poznati vso
potrebo in regulirati vso produkcijo po tem
spoznanju. Privatni podjetnik ne more tega;
le do gotove meje lahko spozna potrebo. Se
tesnejSe so meje, do katerih more produk:-
cijo prilagoditi potrebi, kajti profit ostane
v vsakem slucaju njegov glavni namen. Temu
se ne more odreci, ako noce svojega pod:
jetjia izpremeniti v dobrodelen zavod, pa s
tem izbrisati samega sebe iz vrst kapitalistov
in podjetnikov.

Potrebe vse druzbe more dognati le vsa
druzba, oziroma njeni v ta namen dolo¢eni
organi. In le celota more organizirati pro:
dukeijo za potrebe celote.

Druzabna produkcija je glavni smoter so-
cijalizma, in v ta namen mora druzba sama
postati lastnica produktivnih sredstev: do-
sledno mora imeti vrhovno kontrolo konsuma.

To je podlaga, na kateri naj se v socija-
listicni druzbi dolo¢ijo pravice in dolZnosti.
Vsi njeni ¢lani so enako interesirani na ¢im
popolnejsi in uspesnejsi produkeiji, da jim
je omogocen ¢im vecji in ugodnejsi uzitek.
Zato je vsakdo dolzan doprina3ati svoj delez
za produkcijo in v odmeno ima pravico do
svojega konsumnega deleza. Druzbo vodijo
interesi skupnosti; ker pa je skupnost sestav:
liena iz vseh ¢lanov, mora druzba skrbeti,
da spravi skupne interese kolikor le mogoce
v sklad z onimi posameznika. Tista kasarna,
v katero naj se izpremeni socijalisticni svet
in kjer postane posameznik le Stevilka kakor
jetnik v kaznilnici, je le izrodek bolehne
domisljije. Socijalizem predpostavlja orga=
nizirano druzbo; interesov druZzbe ne more
zastopati in raprezentirati nihée drugi, kakor
druzba sama. To izkljucuje vsako avtokracijo
in oligarhijo. Druzba mora najti najbolj
demokrati¢no obliko za svojo organizacijo,
da pride njeno bistvo v njej do &im popol:
nejse veljave,
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Ideal socijalizma je harmonija skupnih
interesov z interesi posameznika in posamez=
nih skupin. Socijalizem ne idealizira Cloveka
in ne snuje druzbe, sestavljene iz samih
bogov ali angeljev. Egoizma ne prezira, toda
vzeti mu hoce polje, na katerem lahko sko-
duje. Clovek hoce Ziveti in rad bi‘Zivel dobro.
Socijalizem mu priznava to pravico, pa pravi:
Brez dela ne moremo ziveti, zlasti pa ne
dobro. In ker bi vsi radi dobro zZiveli, nam
ne kaZe ni¢ drugega, kakor da delamo vsi.
Toda egoist si, pa ne bi rad delal prevec;
rad bi bil svoboden, a delo omejuje svobodo.

- Tega omejevanja ne moremo popolnoma
odpraviti; ovira nas priroda, ki ni ustvarila
drevja z izgotovljeno obleko in ne zida his.
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Organizirajmo se torej, da bomo delali le
toliko, kolikor je res treba. Druzbi bomo
dajali svojo porcijo dela, od druzbe bomo
zato zahtevali, da zadosti naSim potrebam.
Ta druzba pa ne bodi ni¢ druzega, kakor mi
sami, vsi skupaj, vsi z enakimi pravicami,
tako da bomo vsi sluzili skupnosti, skupnost
pa nam vsem, in da bomo vsi lahko kontro:
lirali enakost pravic in dolznosti.

Delo je v socijalisticni druzbi dolznost,
uzitek pa pravica. Na taki podlagi se lahko
napravi ravnovesje pravic in dolznosti, ki je
v kapitalisti¢ni druzbi nemogoce. Organizirati
to harmonijo, da bodo interesi skupnosti
¢im bolje varovani in interesi posameznika
¢im manj omejeni, je naloga socijalizma.

PREGLED

Trst, 3. septembra 1919,

Pouli¢na drhal nam je razdejala skromni dom, potem
pa je prisel krvorodni brat ter — pljunil na nas. Tako
se je izpolnila usoda.

§li bi preko tega s prezirljivim zanievanjem na
dnevni red, vendar ker je &e nekaj maloduinih v dezeli,
odgovarjamo.

Odgovarjamo, in besede bodo ostre, a stvarne.

Odgovarjamo »dopisniku z dezele« v 235. &tev. »Edi-
nosti« z dne 29. avgusta t. I. ter tézadevni spripombi
urednistvae,

Kar se nam odita je: nedistost namena, necistost
sredstev, slepomifenje. S kaksnimi dokazi so podprti
ti o¢itki? Videli bomo.

Oc¢ita se nam v prvi vrsti, da nismo poklicali v »Vigji
kulturni svet«, ki naj bi bil snestrankarski«, »nasih
najboljsih kulturnih delavcev vseh strank in naziranj.«
To da bi morali storiti, ako je bil nag§ namen res kul-
turen in ne strankarski. [

Odgovor je lahek. Sklicujemo se le na poroéilo o
ustanovitvi  »Vigjega kulturnega sveta« za slovenski
proletarijat, ki smo je prinesli v prvi stevilki »Njives.
Poroéilo je tako jasno, da more v njem videli »slepo-
midenje« le oni, ki ni bil nikoli vajen stopati z odprlim
vezirjem v svel. Zavratamo tedaj dopisnika na to po-
ro¢ilo, pribijemo pa $e enkrat, da je na¥ »Vigji kulturni
svet« popolnoma pravilno izvoljen upravni organ onih
prispevkov, ki so jih nabrali nali organizirani delavci
v kulturne namene, oziroma so jih v iste namene da-
rovala socijalistiéna podjetja. Od drugod nismo spre-
jeli niti ficka in mislimo, da nam pameten ¢lovek ne
bo zameril, temved bo naravnost zahteval, da svoj dom
sami upravljamo. In to nas danes veseli, ker na ta
naéin se je ohranila nadelna enotnost kulturnega sveta,
in niso zasla vanj gotova predpolopna naziranja o kul-
turi, kakor jih ima ravno dopisnik z deZele.

"

Ni pa res, da ne bi vabili k prepotrebnemu kultur-
nemu delu vsakega, ki je v to usposoblien, neglede na
njegovo strankarsko, znanstveno in versko prepriéanje.
Ravno nasprotno, in ravno prva 3tevilka =Njive« go-
vori o tem. In kjer smo le doznali za kakSnega resnega
kulturnega delavca, vabili smo ga tudi osebno, in de
je vstopil v na& krog, dobrodofel nam je bil, in upamo,
da mu tega ni zal in da ga nas ni treba biti sram.

Kdor je pa namenoma ostal oddalien od nas, ter Ze
pri nafem prvem pojavu zapocel prikrit bojkot — éemu
bi ga se vabili?

Drugi ocitek je, da nasa »Njiva« ni skulturni vestniks
temveé, da je »kulturnoborna« in »strankarska«. Za
prvo trditev nam dopisnik ne navaja dokazov, in lahko
bi preéli preko tega oéitka, za drugo nam o¢ita na$
»Pregled«. »Pregled« ima namre¢ to hibo, da skuSa biti
vsestranski in ima zato tudi »gospodarskos«, »zadruz-
nisko« in ssocijalno« rubriko. Tu ti¢i vsa nesreéa.
Namreé — po prosvitlijeni glavi dopisnika — gospo-
darska, zadruzniska, socijalna vprafanja ne spadajo v
kulturo. Seveda potem tudi ne spadajo v literaturo, ne
v pesmi, ne v drame. In ker se ves svel danes trmoglavo
bavi ravno s socijalnim vprafanjem, in so nasi trdo-
vratni pesniki in pisatelji suvereni nad vsakim »dobrim
nasvetome, zato je vsaka Stevilka »Njive« kar natrpana
tega preklicanega vpradanja, ki se je zalezlo celo med
najbolie verze nasih.najboljsih pesnikov. Tu ni po-
moéi!" Dopisnik je oéividno prekasno zagledal lué sveta,
in bi dobro storil, roditi se ob &asu, ko je ranjki Met-
ternich srefevale. prav vsa vprasanja, ki so pretresala
zbegane glave bednih evropskih narodov.

Ko hitro zaénemo govorili o kulturi starih Slovanoy,
pribijemo velepomembno dejstvo, da so Ziveli v zadru-
gah. Spadajo ali ne spadajo zadruge v kulturo? Toraj
spadajo tudi v »Njivo. A tako! Vi ste mnenja, da
gotove zadruge spadajo v kulturo, druge pa ne. Tega
mnenja pa mi ne moremo bili. In & smo »vabilia
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Slovence, kam smo jih vabili? Na javne plese? Ne! To
so delali drugi!

Ce toraj »Njiva« porofa in z veseljem pozdravlja
ustanovitev kakine nove zadruge, ki bo slovenskemu
lijudstvu le v gmotno in dusevno korist, potem wvrsi
svojo kulturno nalogo. Ce »Njiva« kolikor moZno ob-
jektivno poroéa o raznih socijalnih pojavih, ter delav-
stvu, ki jo je ustanovil, tolmaéi najnovejie socijalne
zahteve ali pojasnjuje oblastvene odloke na polju so-
cijalne zakonodaje, vrdi tudi le svojo dolinost naproti
slovenskemu delavstvu in slovenskemu narodu.

V socijalistiéne organizacije pa nismo vabili nikogar.
Nas delavec ze ve, kam se ima obrniti in v kaksnih
vrstah mu je stati, in vedel bo tudi kmalu nas mali
kmet.

Oc¢itek, da bi bila »Njiva« izrazito strankarsko glasilo
in ne kulturni vestnik, je toraj jalov. Napadli nismo
nobene politiéne stranke, povedali smo le objeklivno
mnenje, odkrito in brez jeze v srcu. Nafe 3tevilke go-
vore, druga za drugo.

Kulturnoborski smo baje. Prosili bi najprej nekoliko
dokazov. Vest nam namre€ ne “oéita, da bi bili zapoéeli
kak skulturni boj« v smislu, kakor nam ga podtika do-
pisnik. Paé pa smo vedno stremeli v smeri, ki smo si
jo zaértali v prvi Stevilki v »Besedi na pots, ko smo
dejali: »Protivniki smo laZi, hinavstva in tmine, ki po-
daljsujejo suzenjstvo,« Namenili smo se zanesti pro-
sveto med ljudstvo, postati svobodna tribuna prosvele,
vsakomur pristopna, in smo to tudi bili vsakomur, kdor
nam je ponudil snov, ki je bila po svoji obliki primerna,
Ce hodi veda véasih svoje poti, in ¢e vidi ta ali oni
v popularizaciji vede Ze skulturno borboe, temu nismo
krivi mi. Menili 8mo, da se hoée nafemu ljudstvu po
vsej oni godlji avstrijskih vojnih poroéil, nekoliko teé-
nej§e dusevne hrane, in lotili smo se dela, medtem ko
g0 drugi biljardirali; zanesli smo med slovensko ljudstvo
moéko besedo, medtem ko so drugi obupno jadikovali
in s tem vriili — kakor pravi dopisnik — »veé kot samo
dolznost.«

sLjudski oder« je postal tudi trn v peti. Zakaj? Zalo,
ker je med vojno in nepretrgano po vojni vrsil svojo
dolznost ter &iril prosvelo med slovenskim ljudstvom,
ker je vsepovsod ustanmavljal podruZnice, Siril knjiZnice
ter posiljal poirtvovalne predavatelje, ki so nasemu
ljudstvu govorili resno slovensko besedo, v &asih celo,
ko je bilo tega in onega skulturnega delavea vseh strank
in naziranj« sram in strah na ulici slovensko izprego-
voriti.

Nikjer in nikdar nismo prisli z zahlevo, naj se v
kraju, kjer se ustanavlja podruZnica »Ljudskega odras,
razpuste druga drustva, Ze zato ne, ker takih druitev
— nikjer ni bilo, izven na papirju. Paé pa smo pripo-
roéali, da se razkropljeni ¢lani zaspalih drustev okle-
rejo nove podruZnice. Sicer pa je »Njivae ponovno v
svojem »Pregledu« pozivljala, naj se zaspala kullurna
druitva oZive znova! Toraj ravno nasprotno, kot do-
pisnik z devete deiZele trdi.

»Ljudski oder« se ne usiljuje nikomur. Najboljsi znak
je dejstvo, da niti ne moremo tako hitro ustreéi vsem
zahtevam iz najrazliénejsih krajev, odkoder dohajajo
vabila' k nam, da ustanovimo podruinice »Ljudskega

odra«. Primanjkuje nam $e vedno kulturnih delavcey,
So kraji, kijer se je Ze veliko Stevilo prebivalstva pri-
glasilo k »Ljudskemu odru«, in §e ne moremo ustano-
viti podruznice, ker nam pri ogromnem delu nedostaja
ze ¢asa. Omenimo to, da bo dopisnik »jasno« videl, da
ne hodimo mi med ljudstvo »slepomiit«, temve¢ da nage
ljudstvo prihaja k nam. In pripravljeni smo tudi izdati
tajnost, zakaj je to tako.

Zato ker je v nadem delu vsa ona resnost,brez katere
je vsako kulturno delo brezuspeZno.

In to resnost nasega dela so vedeli upoitevati tudi
vsi oni posamezniki in drudtva, ki so nam priskoéili z
delom in nasvetom in s knjiznimi darovi na pomoé. Ti
so umeli, A AR

Socijalisti smo! Da, ta soéitek« pa drzi. Sicer ni
treba ravno toli inteligence, da pride élovek do te kon-
statacije.

Da, slovenski socijalisti smo, mi, ki smo zapoceli z
vsem tem delom, in povdarjamo Se enkrat s ponosom:
socijalisti smo. In kot taki imamo »jasno zaé&rtano pots,
in bogme, da bomo znali vzirajati na nji.

Kdo je pod najtezjimi razmerami zapoéel oziroma
nadaljeval v nasem ozemlju kulturno delo med sloven-
skim narodom? — Slovenski socijalistii — Kdo je vse-
povsod ustanavljal v teh razburkanih ¢asih slovenska
izobrazevalna drustva? — Slovenski socijalisti! — Kdo
je §iril slovensko knjigo med ljudstvom? — Slovenski
socijalistif — Kdo je zapocel s slovenskimi zborovaniji?
— Slovenski socijalistii — Kdo je predaval v sloven-
skem jeziku med nadim ljudstvom, medtem ko je bilo
drugih strah izpregovorili domaéo besedo? — Slovenski
socijalisti! — Kdo je zapocel izdajali slovenski kulturni
vesinik? — Slovenski socijalisti! — Kdo je v tem vest-
niku odloéno zastopal hase folske in druge pravice? —
Slovenski socijalisti! — Kdo je sel v Rim zahteval re-
gitev slovenskega Zolskega vprasanja? — Slovenski
socijalisti! — Kdo je na pro¥njo nadih kmetov samih
ustanovil prepotrebno kmetijsko zadrugo? Slovenski
socijalisti! — In kdo je bil zato opljuvan? — Slovenski
socijalisti.

Besede puiéamo drugim, iz del naj nas sodi razumen
¢lovek. In zakaj so nasa dela taka in ne morejo biti
druga¢na? Ker smo socijalisti.

In zdaj kratek odgovor f¢ uredniitvu »Edinostic z
ozirom na njegovo spripombo« in s to zdruzena, bolj
meglena namigovanja.

Po tej poli nam narod ne sme slediti, pravite. Ali
ste nam pokazali drugo pot? Paé, ée bi se hoteli ravnati
po izgledu golovih rodoljubov, * prekrizali bi roke in
obupavali. Ali iz tega testa mismo norecjeni. Mi ne
Cakamo Matjazevih casov, mi jim slopamo nasproli, s
pogumnim, odloénim korakom. To je nasa metoda in v
tej vidimo kakor tudi v socijulizaciji nasega naroda nje-
govo resitev. In dokler nas bodo #iroke plasti naiega
naroda vabile med se, do tedaj bomo tudi stopali med
naé narod. Naié narod ni oveca, zato ne »sledi« nikomur,
pa¢ pa spoznava bolj in bolj svojo pot. Kam sme, kam
more, kam hoée nad narod »slediti«, to. — to se bo kaj
kmalu pokazalo.

Nai namen je solnénocist in
prapor.

neomadeZevan je nag
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Politiéni.

DeZelna konferenca jugoslovanske soc, dem. stranke
v Julijski Beneé&iji, ki se je vriila dne 21. t. m. v Trsty,
prinesla je najdelekoseZnejfe sklepe, kolikor se stranke
sume a tudi slovanskega Zivlja v zasedenem ozemlju
tice.

Na dnevnem redu sta bili dve velevazni tocki: 1. str-
nitev organizacije slovenskega proletarijata z organiza-
cijo ilalijanskega proletarijata v Julijski Beneéiji;
2. organizacija, taktika in tisk.

Konferenca je bila izredno dobro obiskana: 62 dele-
gatov tukajsnjih in podezelnih organizacij. Predsedoval
je sodrug Jernejéié.

Prva toéka je izpolnila vse dopoldnevno zborovanije.
Referiral je o nji sodrug dr, Tuma, in vnela se je ob
nji zivahna in temeljita debata. Idejo zdruZitve z itali-
janskimi sodrugi so vsi pri¢ujodi z radostjo pozdrav-
ljali, oziroma so priznali potrebo iste, vendar so se
mnenja krizala, jeli umestno, da jugosl. so. dem. stranka
Ze danes napravi ta korak, ali naj ga odloZi na pozneje.
Za odlozitev obveznega sklepa je bila mala manjsina.
Govorili so o predmetu in sicer za: Stravs, Regent,
Lovko, Stolfa. Regent je priporocal naj se predlagana
resolucija izpopolni v toliko, da sklep o spojitvi nikakor
ne prejudicira znanega stalif¢a soc. dem. stranke
glede samoodloébe narodov. Proti sta govorila dr. Fer-
folja in Hrescak.

Idrijska zastopnika sta izjavila, da idejo zdruzitve
pozdravljata, da si pa z ozirom na posebno staliste
Idrije za sedaj Se ne udelezita glasovanja o resoluciji.
Nato je bila resolucija sprejeta skoro soglasno (proti
en glas). — Glasi se:

»MeddeZelna konferenca slovanskega proletarijata

- zdruZena dne 21. septembra 1919. v Trstu priznava po-

trebo strnitve organizacije slovenskega z organizacijo
italijanskega proletarijata v Julijski Bened&iji ter nalaga
izvrievalnemu odboru, naj priglasi izvrievalnemu odboru
italijanske organizacije v Trstu pristop organizacij slo-
venskega proletarijata v komunistiéno organizacijo de-
lavstva v Italiji. — Pristop slovensko-hrvatskega prole-
tarijata v italijansko komunistiéno organizacijo pa nima
nikakega stika s politiénimi, drZavnimi in nacijonali-
sliénimi vpraSanji.«

Po sprejemu resolucije izvoli konferenca delegate za
socijalistiéni kongres v Bologni v osebah sodrugov Re-
genta, Tume in Jernejéi€a ter doloé¢i besedilo poslanice
slovenskega proletarijata bolonjskemu kongresu.

Sledila je razprava o organizaciji, taktiki in tisku.

Glede taktike se sprejmejo sledege po idrijskih sodru-
gih predlagane resolucije:

Meddezelna konferenca jugoslov. soc.
zborujo¢a v Delavskem domu v Trstu
tembra 1919 izjavlja:

1. da hoc¢e biti- solidarna z revolucijonarnim delav-
stvom vsega svela ne glede na etnografi¢ne in politiéne
meje. Predvsem se pa popolnoma slrinja s socijalistic-
nim rezimom novih sovjetskih republik, ustanovljenih
v vzhodni Evropi ter odobrava taktiko, ki jo izvajajo
delavski sovjeti v boju proti koalirani burzuaziji.

2. Pripoznavaje zgodovinski moment, ki je vznikel iz
Vojne, povzroéene po medseboj se kosajoéih kapitali-
Sti¢nih skupinah, smatra kot neobhodno vzdrievanje
Ohega revolucijonarnega psihologiénega stanja mas na

stranke
21. sep-

dem.
dne

onem visku, ki odgovarja in je tesno spojeno z mate-
rijalno akecijo, ki ima namen preustrojiti kapitalistiéno
druzbo v socijalistiéno. Zato je mnenja, da mora zavedno
revolucijonarno delavstvo v Evropi in na svetu sploh
podpirati proletarske republike nele moralno potom
izrazanja simpatij do njih, marveé, in to predvsem,
dejansko podpirati vse proletarske socijalne tvorbe, da
se jim zagotovi obstanek in da se pripravi teren za
socijalisticen reZim, ki se nahajajo dosedaj $e pod pri-
tiskom burZuazije. Jemajoé e posebno v obzir da-
nasnjo krizo kapilalistiéne druibe, nje gospodarski raz-
pad, kakor tudi razpad one stavbe meséanskih ideologij,
na katero se opira sistem izkoris¢anja, mora delovati
revolucijonarno delavstvo sistematiéno na to, da po-
spefi razpad danadnjega gospodarskega in polili¢nega
ustroja.

3. Zavraéa politiéno delovanje delavskih reprezen-
tantov skupno z meséanskimi strankami, v burzuaznih
vladah ter smatra kot neumesino in Zkodljive, da bi
proletarske revolucijonarne stranke v sedanjem mo-
mentu, ko je prislo do odkritega boja med burzuazijo
in prolelarijatom, izvrievale svojo politiéno taktiko le
v ozkem okvirju legalitarne metode. Odklanja torej
vero v mo¢ zakonov sankcijoniranih od eksponentov
onega rezima, ki se opira v boju za svojo premo& le na
brutalno silo.

4, Votigled predstojedih drzavnozborskih  volitev
pripoznava te kot uspedno sredsivo za pregled delav-
skih vrst. Pri tem pa zahteva najenergicénejio revolu-
cijonarno propagando med delavskimi masami, kajti le
proletarska diktatura more strmoglaviti danasnje kri-
viéne drufabne tvorbe ter zagotovili do sedaj izko-
ris€éanim éloveiko eksistenco. 1

Glede strankinega tiska se naloZi skupnemu izvrie-
valnemu organu skupne stranke, da zapo¢ne ¢imprej z
delom za ustanovifev slovenskega soc. dnevnika. —m—

Sklepi jugoslovanske socijalne dem. konference v
Ljubljani 7. in 8. t. m. so se zbrali v Ljubljani zaupniki scc.
dem. stranke iz vseh vegjih krajev Slovenije, da se pago-
vore o strankinem delu v bliznjem &asu, ter da povedo
ocbenem svoje mnenje o vseh onih velevaZnih notranjih
in zunanjih nalogah jugoslovanskega proletarijata, o kate-
rih ima sklepati prihodniji strankin zbor,

Udelezba je bila lepa. Navzoéi so bili tudi vsi soc.
poslanci. Zivahne debate sc se udelezili delegatje iz vseh
zastopanih krajev. Iz njihovih poroéil je bilo predvsem
spoznali, da, se stranka povsod moé&no razvija. Iz dolge
vsesiranske debate je bilo obenem povzeti vodilne smer-
nice za nadaljno delo stranke. Te smernice so v glavnih
cbrisih osredotofene v naslednjih resolucijah, ki so bile
soflasno sprejete,

L
Nacelni del.

Vzdriujoé naéelne misli programa jugoslovanske sac.
demokratiéne stranke izjavlja konferenca iznova:

Vzrok bede, pod kateri jeéi proletarijat v sedanji druzbi,
je yse druzabno Zivljenje obvladujoce dejstvo, da so pro-
dukcijska sredstva monopolizirana v rokah posameznikov.
Delojemalec, to je delavski razred, je vsled tega odvisen
od sedanjega lastnika produktivnih sredstev in zemlje, to
je od razreda kapitalistov in veleposestnikov, katerih poli-
tiéna in gospodarska nadvlada se izraza v danadnji razre-
dni drzavi.
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Vedno bolj izginjajo¢a posamezna produkcija napravlja
tudi posest produkcijskih sredstev po posameznikih za
nepotrebno.

Stremimo po zadruZni produkciji na temelju druZabne
lastnine produkecijskih sredstev, za katero so zlasti v indu-
siriji ze danes podani vsi duSevni dusevni in malerijelni
predpogoji.

Zavedamo se, da moramo razvoj v tej smeri zavedno
pospesevati z vsemi moémi, zlasti pa tudi s tem, da si
osvojimo politiéno moé. Zgolj razredno zavedni in za raz-
redni boj organizovani proletarijat, more biti nositelj
socijalisticne druzbe. Proletarijat organizovati, ga navdati
s spoznanjem svojega poloZaja in svojih nalog, ga dudevno
in telesno usposobiti za boj v lem spoznavamo program
jugoslovanske socijalno demokratiéne stranke. V svrho
njegove izvriitve se je treba posluzevati vseh pripravnih
in naturnemu pravnemu ¢utu ljudsiva odgovarjajoéih po-
moékov in dela, predvsem vzgojnega dela.

11,
Minimalni program.

Zlasti zahtevamo:

1. Sploino, enako, direktno in tajno velilno pravico v
drzavi, v pokrajinah in v obéini brez razlike spola od 20.
leta starosti dalje in sicer na temelju najpraviénejega pro-
porea. Volitve naj se vrie na nedeljo.

2. Direkino zakonodajo po ljudstvu s predlagajoco in
odklanjajofo pravico. Samoodloébo in samoupravo ljud-
stva v drzavi, v pokrajini in v ob&ini.

3. Popolno svobodo éasopisja in publicistike; svobodo
zdruZevanja in zborovanja.

4, Odpravo indirektnih davkov in doklad in uvedbo
progresivnega imovinskega, dednega in dohodninskega
davka,

5. Odpravo stalne vojske in uvedbo ljudske brambe.

6. Podruzabljenje kapitalisti¢nih podjetij. Takoj naj se
priéne s socijalizacijo rudnikov in energetiénih naprav(rud,
vodnih sil, elektrike) plavzev, kakor tudi vseh drugih visje
razvitih industrij, nadalje bank in vsakovrstnih zavaro-
valnic, uvedbo obratnih svetov. Veleposestva in gozdove
je takoj podruzabiti. razvoj industrijske produkcije in po-
mnozilev za njo potrebnih sirovin je pospeievati z vsemi
tehniénimi in gospodarskimi pripomocki ter & pospedeva-
njem zadruZnistva.

7. V svrho ublazenja stanovaniske bede je v vseh obéi-
nah komunalizirati zemljo. DrZzava naj prispeva v izdatni
meri za zidanje his za delavee in usluZzbence.

8. Oblasti in sodnike naj voli ljudstvo.

9, Vsem vojnim dobiZkarjem je naloziti davek v taksni
izmeri, da preidejo vsi dobicki zopet v last skupnosti.

10. Izidavo socijalne zakonodaje., Skrb in zaié&ito za
matere in otroke. Temeljito in izdatno preskrbo vojnih
in delavskih invalidov. Temeljito preuredbo javne sani-
tetne sluzbe.

11. Loéitev cerkve od drzave. Enotno in brezplaéno sol-
stvo. Nadarjene proletarske otroke je brezplaéno, na radun
drzave, izsolati.

12. Vzpostavo prijateljskih odnogajev do vseh narodov in
ljudstev, zlasti sosednih. Odpravo carin. Svobodo za vsa
promeina trgovska in pomorska pota.

13. Zelimo enotno internacijonalo delovnega ljudstva na
lemelju razredno zavedne socijalisticne politike.

Konéno izjavlja konferenca, da je za slovenski proleta-
rijat brezpogojno polrekno, da je edin in sloZen v svojem

boju za socijalne pravice. Najboljsa garancija za to pa je,
enotna, moéna in svojega cilja se zavedajoéa jugoslovanska
socijalno demokratiéna stranka. Priznanje njenih temelj-
nih nac¢el v besedi in dejanju je nujni predpogo; edinosti
vseda slovenskega delovnega ljudstva.

I
Ujedinjenje jugolovanskega proletarijata.

Konferenca se izjavlja za tesno ujedinjenje jugoslovan-
skega proletarijata na podlagi socijalno demokratiénega
programa po svobodnem sporazumu, da se mu s tem omo-
goéi uspeino delo doma in sodelovanje pri socijalistiéni
internacijonali.

Konferenca je nadalje odobruje vzela na znanje sklep
izvrievalnega odbora z dne 22, julija 1919, s katerim je
izvrievalni odbor izkljuéil iz stranke g. Nina Furlana, ker
se je s svojim neodkritim, razdirajoéim delom v organi-
zacijah pregresil proti strankini disciplini.

Istotako je vzela konferenca na znanjeé, da je bil radi
kriitev strankine discipline izkljuéen iz stranke tudi ing.
Gustinéié,

Resni¢no nam ni jasno ¢emu sta bila izklju¢ena iz stranke
dva izmed najboljgih nagih sodrugov. Morda pa¢ le zalo,
ker se pristevata k IlI. mestu k drugi internacijonali. Saj
bi bila morala slediti stranka v Ljubljani njihov zgled Ze
davno. ! -

Ne verjamemo, da se bo posreéilo ujediniti jugoslovanski
proletarijat v eno socijalisticno stranko in sicer bas radi

‘tega ne, ker je slovenska socijalistiéna stranka lo¢ena od

srbske in bosanske po tako globokem prepadu, da ga ni
mogoée skoro premostiti. Kdor hoée resni¢éno ujediniti
proletarijat, ta se mora najprej otresti hrepenenja po uje-
dinjenju me&éanstva s proletarijatom. In tega se v Ljubljani
e niso oftresli. Sicer pa nam sklepi te konference povedo,
da zivijo ljubljanski sodrugi v dobi e daleé pred vojno.
In to je precej Zalostno dejstvo za danasnje ¢ase. Upajmo,
da nam pékaze bodoénost kaj boljsega

Kongres socijalisti¢ne stranke v Italiji se bo vrsil dne
5. oklobra v Boloniji. Kakor smo obvei&eni se udelezita
lega kongresa kot zastopnika slovenskih socijalistov v
zasedenem ozemlju sodruga dr. Tuma in Regenl. Kongres
je velike vaZnosti za vso nadalino taktiko italijanske
socijalisti¢ne stranke, Tri struje se bodo bile na kon-
gresu in sicer: L. reformistiéna ali centralistiéna, ki stoji
sicer na moéno revolucijonarnem programu iz leta 1892;
1I. maksimalisticna elekcijonisti¢na, t. j. komunisti¢na
struja, ki pa se hoce udeleziti volitev zato, da onemo-
go¢i preveliki uspeh meséanskim strankam, zato, da
izvrdi agitacijo in zato, da pregleda svoje vrste; 1L je
komunistiéna protivolilna, ki se volitev torej noée ude-
leziti. — Kaker je razvidno iz poloZaja bo imela veéino
I, struja, ki predlaga tudi, kakor IIl., da se izpremeni
ime stranke iz socijalistitne v komunistiéno. O zboru
bomo poroéali v prihodnji &tevilki.

Kulturni,

Druétvo »Ljudski oder« v Trstu. S 1. oklobrom L
se bo zopet otvoril teéaj za angleski jezik, istocasno se
bo pri¢el tudi pouk v francoiéini, Pouk v posameznih
oddelkih se bo vriil v treh tedenskih urah, Za vpiso-
vanje in natanénejfe podatke se je treba obrniti na
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drustvenega odbornika M. Lovka v drustvenih prosto-
rih (ulica Madonnina §t. 15, II. nadstr.) od 10—12 in od
od 16—19.

PodruZnica »Ljudskega odra« v Sempolaju. — V ne-
deljo, 14. t. m. se je vriil v prostorih gosp. Grudna v
Sempolaju ustanovni obéni zbor podruznice »Ljudskega
cdra«, Udelezba je bila nepriéakovano obila. V imenu
smatice« je otvoril in vodil zborovanje sodrug M. Lovko.
Pozdravil je in zahvalil' se je navzoéim v imenu odbora
matice »Ljudskega odra« in sKulturnega Svetas, raztol-
maé¢il v jasnih besedah pomen in koristi drustva, zlasti
za -mladino, ter naposled precital pravila in jih obrazlo-
#il. Bila so z navduienjem enoglasno sprejela. V vseh
treh toékah ni imel nihée besedice nasprotovati, ker so
Sempolajéani itak komaj pricakovali, da morejo priceli
= delom. Iz vseh obrazov se je €italo skrajno zanimanje,
In ker se po izvolitvi novega odbora nihée veé ni oglasil,
je sodrug Lovko podal glavna navodila za delovanije, jih
krepko vzpodbudil in dokazal bridke posledice neiz-
obrazenega ljudstva, za kar je Zel freneti¢no odobra-
vanje navzocih.

Izvoljen je bil sledeéi odbor: Sustersi¢ Ivan, predsed-
nik, Gruden Anton, Kralj Josip, Sardoé Josip, Zidari¢
Angelj, Plesni¢ar Ivan, Zidarié Rudoli, Legisa Henrik,
Pavlina Ivan, Gabrovic Ludevik in Pernaré&ié Ivan. —
Na tem mestu posiljamo gospodu wuéitelju Furlanu nas
sréen pozdrav in iskreno zahvalo za njegovo nepristran-
sko pozZrtvovalnost, nasvete in poduk novi podruZnici.

S M

Podruznica »Ljudskega odra«, tega skozinskoz kul-
turnega, nepolitiénega druslva, se je ustanovila dne
23. septembra v Lonjeru pri Trstu. Matiéno drustvo je
zastopal M. Lovko, ki je podal potrebna pojasnila. Iz
volil se je nato odbor: Angelj Cok, predsednik; Rudolf
Cok, Glavina Frane, Lavrenéi¢ Ivan, Glavina Rudolf,
Peéar Anton, Kjuder Ignac, Biséak Svetka, Pertot Aloj-
zija, Cok Amalija, Cok Marija, odborniki. Zelimo novi
podruznici, da bi kaj kmalu zapocela z resnim kultur-
nim delom, ki nam je toli potrebno. Pro¢ s plesi in vi-
hravimi veselicami, knjigo v roke, pomenki, predavanjal

Solski,

Za vseucilidée v Ljubljani, — Govoril dr. Drag. Lonéar
v seji Narodnega predstavniftva v RBelgradu dne 9. ju-
lija 1919,

Kakor hitro se je slovenski narod odtrgal od Avstro-
Ogrske in se zdruzil s Hrvati in Srbi v eno driavo,
takoj se je zopel pojavila stara misel slovenskega vse-
uciliséa. Ustanovila se je v Ljubljani vseuéiliska komi-
sija, ki se je pod vodstvom dr. Danila Majarona lotila
tezke naloge, da napravi podroben naért. Naj ji bo za
njen trud izre¢ena nasa ‘zahvalal Posebno zahvalo pa
dolgujemo v tem frenutku tudi gospodu ministru pro-

svete za njegovo naklonjenost nasi vseuciliski akeiji.

Ko danes obravnavamo vpradanje slovenskega vse-
utiligéa v prvi zbornici drzave SHS v konkretni obliki,
s tem zmagovito zvriujemo 70-letno horbo slovenskegda
naroda za najvisji znanstveni zavod, borbo od leta 1848,
dalje, ko se je prvié v Avstriji pojavilo deloma (toda
samo zacasno) uresnienje te misli. Od tega ¢asa si je
slovenski narod neprestano prizadeval in delal za ures-

Nitenje te misli. Ves narod brez razlike politiénih- strank

8¢ je druZil ob tej v mogoéno manifestacijo za svojo
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kulturo. Razlikovali smo se paé glede kraja in glede
tipa; toda naéelnih razlik med nami splosno ni bilo in
jih ni. Ves narod je enih misli

Ljubljanska univerza s tehniko, ki se danes ustanavlja,
nam zbuja ob enem zgodovinske spomine na francosko
okupacijo nasih krajev, ko je Ljubljana imela nekako
visoko §olo in tehniko, kakor jo ustanavljamo danes.
Pod Metternichom je to seveda zopet prenchalo. Preko
sto let je bilo treba, da je dobila Ljubljana nazaj, kar
je nekoé Ze imela.

Od 16. stoletja dalje razvijamo Slovenci svoj jezik in
svojo knjizevnost ter se iz breziike mase oblikujemo v
kulturno skupnost. Na tem dejstvu, ki ga je ustvarila
zgodovina, zidamo dalje, ker hodemo imeti solidna tla
pod seboj. Vezi med nami in ostalimi Jugoslovani so
bile zdaj veéje, zdaj manjse, kakor so bile paé prilike,
v katerith smo zZiveli in katerih nismo ustvarjali sami.
Ko pa je poéila doba nafega narodnega preporoda, se
je samolvorno vedno bolj zaéela uveljavljati tudi misel
jugoslovanska. Nagi veliki moZje, kakor Preseren in
Levstik, so pravilno pojmovali svojo nalogo med nami,
ako so delali na podlagi, ki je bila zgodovinsko dana:
brez skokov od tradicijonalnega slovenstva zavesino v
smeri proti jugoslovansivu. Mi njih potomci, ne moremo
in ne smemo drugace, ako hodemo dovesti vsakesa
pesameznika do omike in pojmovanja éloveskega deo-
slojanstva; ako hoéemo, da bi bila omika ne samo
elestenzivna , ampak tudi intenzivna.

Slovenci smo si v tezkem boju s sovrazno avstrijslo
vlado priborili in ohranili to, kar imamo: svoj jezik in
svejo knjizevnost, svojo znanost in umeinost, svoje 3ol-
slvo in svojo upravo, skratka: svojo kulturo in svoje
guspodarstvo, ki rabita nege in brige, da se moreia
spopolniti in dovrgiti. Visoka Zfola naj bi bila krona
nadega stremljenja navzgor, da se razmahnejo vse nase
dudevne sile, ki so doslej &e spale ali sluzile tujeu.

Za maso naroda so gotovo najbolj polrebne osnovre
in strokovne %ole; toda znanost ima tudi svoje vrhove,
ki jih ne dosega vsakdo, a katerih sadove uZiva veé ali
manj vsakdo, ko se &irijo sploina izobrazba, tehniéne
pridobitve in civilizatori¢ne udobnosti Zivljenja. Sicer
je treba, da dobiva moderna drZava sposobne mo¢i iz
vseh drustvenih slojev; zato naj bi bil dostop do najvigje
gole omogoéen vsem nadarjenim in pridnim brez razlike
imetja in stanu. Revséina ne bi smela biti pri tem
zapreka. Edini oviri na poti do najviije izobrazbe naj
bi bili lenoba in nesposobnost.

Univerza je najviija inslanca naroda v vseh znan-
stvenih in kulturnih vprasanjih. Takega regulatorja, take-
ga znanstvenega kompasa potrebuje vsak narod, ki je
dosegel gotovo visino v kulturnem jn gospodarskem raz-
voju. Ljubljanska univerza ima po svoji legi in politi¢énem
poloZaju “sedanjosti §¢ poseben pomen, ker je kulturna
trdnjava ob slovensko-italijanski meji, moralna opora
in privla¢na sila za vse nade rojake onstran mecje.

Slovenska univerza bodi vez med romansko- german-
¢kim zapadom in jugovzhodnim slovanstvom. Ljubljana,
Zagreb, Belgrad — tri sestrske univerze, ki naj se med
scboj spopolnijo in med seboj tekmujejo. Slovenski pro-
fesorji naj hodijo predavat v Zagreb in Belgrad, a srbo-
hrvaski v Ljubljano. Vse tri univerze naj znanstveno
pripravljajo naso kulturno in gospodarsko zajednico,
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zakaj ujedinili smo se politiéno, a kulturno in gospo-
darsko smo narod, ki Se le nastaja. V tem nastajajoéem
jugoslovanskem narodu naj bi bili tudi Slovenci faktor,
ki ho¢e in more dati skupnosti kaj dobrega,

Univerza v Ljubljani temelji tudi na praktiéni potrebi.
Z ustanovitvijo drzave Srbov, Hrvatov in Slovencev na-
raste Stevilo uradnikov in svobodnih poklicev. A tudi
dejanski poloZaj naSega dijadtva zahteva takojsnjo usta-
novitev vseuéiliféa v Ljubljani. Vsled dolgotrajne vojne
in razpada Avstro-Ogrske je mnogo nasih dijakov na
cesti. V tujino ne morejo, ker jih tam ne marajo, ali pa
so siroski tako veliki, da jih nasi dijaki ne zmorejo.
Ne smemo namreé pozabiti, da so nasi dijaki po veéini
sinovi malih kmetov, obrtnikov, uradnikov in delavcev.
Zagrebska in belgrajska univerza za veéino slovenskega
dijastva za enkrat ne moreta priti v postev radi stroskov
in radi svojega ustroja. Mnogi nasi dijaki so v nevar-
nosti, da bodo morali opustiti u¢enje, ako se ne otvori
univerza v Ljubljani. Kako naj nadomestijo semestre,
ki so jih izgubili med vojno? To vprasanje rediti tako,
da dijaki ne bodo ofkodovani v letih in da si bodo ven-
dar mogli oskrbeti potrebno znanje, more najbolje
zavod, ki je ustanovljen za nje.

Dosedanja znanstvena prizadevanja Slovencev, njih
kultura in gospodarska visina so nam lahko porok, da
bo univerza v Ljubljani vredna svojega imena ter delala
¢ast narodu in drzavi. Izjavljam, da glasujem za zakonski
naérl; toda z nacelno opazko o bogoslovnih fakultetah
v oble, da namre¢ niso v pravi zvezi z moderno uni-
verzo, ki nima konfesijonalnega znadaja. Niso v pravi
zvezi ne zalto, ker bi ne bilo tam znanstvenih disciplin
ali priznanih znanstvenikov, marveé zato, ker spadajo
te znanstvene discipline glavno na modroslovno fakul-
teto, a drugo — kot teorija in praksa posameznih kon-
fesij — v wudiliséa in vzgajaliséa dotiéne cerkve.

Zavrdujem: Naj Zivi ljubljanska univerza kot kulturni
mejnik in branik zapadnega jugoslovansiva!

Zacasni deZelni ¥olski svet za Julijsko Beneéijo je
ustanovila vlada ter mu doloéila obsezen delokrog. —
Predsednik mu je senator A. Horlis. S slovenske strani
so v odseku za srednje sole dr. H. Tuma (Trst) in inz.
J. Kosir (Pazin); v odseku za ljudske fole prof. M.
Zgrabli¢ (Pazin) in solski vodja 1. Kragevic (Barkovlje-
Trst).

Za triaske slovenske #ole., Slovenski starisi, ki bi radi
podiljali svoje otroke v slovenske Sole v mestu, naj se
priglase v ulici Acquedotto st. 20, 1. nadstr,, od 9 do 12
dopoldne in od 4 do 6 popoldne vsak dan.

Zacetkom tega meseca se je vriila v Ljubljani skup-
g¢ina »Utiteljske Zaveze«, ki je imela tak zgodovinski
pomen, da posnamemo nekoliko njenih toék iz ~Ucit.
Tovaria« z dne 10. septembra 1919,

1. Skupna seja s Srbi.

Ze v Celrlek dne 4, septembra popoldne so prihajali
delegati v Ljubljano, tako da so bili v petek Ze polno-
Stevilne v Ljubljani zbrani. V éetrtek zveder so se tudi
pripeljali iz Beograda odposlanci srbskega uéiteljstva,
lzrazili so Zeljo, da Zele imeti skupno sejo z nasim
glavaim odborom, da se domenijo o vainih predstojecih
zadevah,

PREGLED

Po skupni seji upravnega odbora z odseki, ki se je
vriila v petek ob B. uri zjutraj, so zborovali dopoldne
odseki, in to gospodarski, pedagosko-didaktiski in &as-
nikarsko-knjizevni. Popoldne je zboroval stanovsko-
polititki odsek in odsek za reformo 3Solstva. Ob écetrti
uri popoldne so bila zborovanja odsekov prekinjena in
se je vrdila skupna seja s srbskimi tovarisi, Domenili
smo se o najvaznejsih teko¢ih vprasanjih in o nadalini
taktiki. Razprave so bile zavrSene s popolnim uspehom.

Potem se je vriila skupna seja upravnega odbora in
odsekov, ki so porogali o konénih predlogih za dele-
gacijo.

2. Dalekose#ni sklepi.

Posebno zanimanje je bilo v soboto na delegacijskem
zborovanju. Delegati so bili polnostevilno zbrani. Dvo-
rana in gdalerija v mestni dvoreni je bila nabito polna.

Delegacija je soglasno sprejela sledece predloge, ki
jih je v imenu upravnega odbora utemeljeval in stavil
tov. E. Gangl, in se glase:

1. Zaveza jugoslovanskega uéiteljstva v Ljubljani se
razdruzi.”

2. Priporoéamo, da se enako razdruzijo vse dosedanje
pokrajinske uéiteljske organizacije [Savezi in Udru-
zenja) v kraljestvu SHS.

3. Osnuje naj se skupna in enotna stanovska uditelj-

ska organizacija s centralo v Beogradu, ki ji naj doloéi
ime in da pravila splodni uéiteljski kongres.

4. Temelj lej organizaciji so okrajna uéiteljska drustva,
csnovana na enoinih pravilih.

5. Centralo nafe skupne organizacije reprezentuje
zacasno upravni odbor Uditeljskega UdruZenja v Beo-
gradu, ki se naj takoj pomnoZi z zastopniki slovenskega
in hrvatskedga dela uéileljstva.

6. Tak upravni odbor ima nalogo, da izdela naért
pravil za skupno organizacijo in za okrajna uéiteljska
drustva ter skliée uéiteljski kongres kot ustanovno
skupifino nase bodoce skupne stanovske organizacije.

7. Prej pa mora dati upravni odbor vsem okrajnim
uc¢iteljskim drustvom priliko, da razpravliajo o naérlu
pravil ter sklepajo o njih.

8. Likvidacijo Zaveze izvede nje sedanji upravni od-
bor, ki ostane v funkeiji do uciteljskega kongresa, ozi-
roma do uslanovilve nove skupne organizacije.

9, Centralna uprava ustanovi v Ljubljani in v slucaju
potrebe po vseh centrih kraljestva filijalke kot stalno
poslujoée urade z delokrogom, dologenim v pravilih.

10. Likvidacija bodi izvriena v korist vsemu uditelj-
stvu. Kjer to ni mogode, upravljajo malerijalne naprave
in ustanove pod 9. imenovane podruZnice.

11. Kolikor imajo dosedanje pokrajinske organizacije
moralnih  in  literarnih pridobitev, preidejo te v last
skupnosti, ako likvidacija in kongres drugace ne dolo-
¢ita. Vendar naj velja v vsakem sluaju naéelo: Kar je
moje — je tvoje, uslvarjeno zalo, da sluZi celoti in po-
samezniku!

12, Enotna’ skupna organizacija se ustanovi tudi v
primeru, &eprav se vse dosedanje pokrajinske organi-
zacije z nami vred ne poslavijo na isto stalidée likvi-
dacije in centralizacije. Ako ne z njimi, pa preko njih!

*) O razdruZitvi (Zaveze" se je vrSlo poimensko glasovanje in so glasovall v smislo stavienih predlogoy zn razdrulilev vsi delegat .

T
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3. Stalisce k -novemu nacértu o narodnih $olah.

Sprejete so bile v tem oziru sledeée resolucije ki jih
je v imenu odseka za reformo solstva stavil tov. Pavel
Flere, in se glase:

Zaveza je prejela od poverjenidtva za uk in bogo-
¢astje v Ljubljani naért Solskega zakona s pozivom, naj
se do 15. septembra izjavi o njem.

Delegati slovenskega iteljstva, zbrani v Ljubljani

dne 6. septembra t. L izjavljajo:

1. Obzalujejo in smatrajo za Skodljivo, da se ni v
»prosvetni odbor« v Beogradu, ki je sestavljal imenovani
naért, pozval noben slovenski ljudskosolski uéitelj.

2. Pri sestavi ‘novega naérla se ni oziralo na naérl,
ki ga je sestavilo slovensko uéiteljstvo in na toéke, ki
jih je odobrila anketa, sestavljena od poverjenistva za
uk in bogocastje za Slovenijo v Ljubljani.

3. Novi naért je za slovensko ugiteljstvo nevzpre-
jemljiv, ker vkljub nekaterim dobrim toékam za %olstvo
v Sloveniji ne prinaia nobenega napredka. Potrditev
novega naérta bi pomenila nazadovanje za 3olstvo v
Sloveniji. :

4, 7Za podrobno obravnavo naérta smatra delegacija
za neobhodno potrebno, da se zaslisi mnenje vsega uéi-
teljstva, za kar je pa od poverjenistva stavljeni rok
prekratek.

5. »Zveza« naj nemudoma objavi besedilo zakonskega
naérlta, o katerem naj okrajna uéileljska drudtva raz-
pravljajo in vposljejo izpreminjevalne predloge vodstivu
»Zvezes najkasneje do 30. listopada t. 1. Poseben odsek
redigira le predloge ter predlozi izdelan naért do kon-
cem grudna t. l. nasi centralni organizaciji v Beogradu.

V imenovani odsek se predlagajo tovarigi: Dimnik
Ivan, Dostal Rudolf, Gangl Engelbert, Fleré Pavel, Me-
hletova Marija, Mervi¢ Anton.

Vsebina teh sklepov se takoj sporoéi poverjenistvu
za uk in bogodastie v Ljubljani; izpreminjevalni predlog
se podlje tudi vi§. Sol. svetu v Ljubljani.

4, Ustanovitev »Solskega lista« za vso Slovenijo,

Delegacija je sprejela sledeée predloge, ki jih je v
imenu  pedagosko-didaktitkega in casnikarsko-knjizev-
nega odseka predlagal tov. Pavel Fleré, in se glase:

1. Delegacija slovenskega uditeljstva izjavlja, da iz
ozirov na narodno vzgojo ne simpalizira s skiepom vis,
sol, sveta, da bi se Se nadalje rabile v nasih narodnih
Solah z avstrijskim duhom preiete solske knjige ter
pozivlja vi&ji golski svel, naj deluje z vsemi sredstvi na
lo, da se to zlo kolikor mogoée kmalu odpravi in se
izdajo v najkraj§em é&asu nove ¢itanke. Z ozirom na
navedeno, naj tudi visji solski svel podrejenih Sol ne
sili rabiti omenjenih knjig iz bivie c. kr. zaloge. -

2. Ker sestava novih beril ni mogoéa do konéne dr-
Zavne ureditve, se sklene izdajati »Solski liste, v Llrojni
izdaji 1, j. za vse uéne slopnje,

Vsa izvedba se poveri »Ucgileljski tiskarni«; za ured-
nike se doloé¢ijo za nizjo stopnjo tov. Cernej, za srednjo
tov. Rape, za vifjo tov. Pavel Fleré in enotno jezikovno
urednistvo tov. E. Gangl

3. Anketa za sestavo novih beril naj zbira in urejuje
snov, ki naj bi se ob definitivni redakeiji éitank upo-
rabila,
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4, Oziraje se na to, da se niso Ze veé let vriile uradne
uc¢iteljske konference, ki bi mogle sklepati o uvedbi
novih uénih knjig na ljudskih Solah, sklene delegacija
Zaveze jugoslovanskega uéiteljstva, da se uvede v vse
narodne Sole s prihodnjim Solskim letom Widrove »Prvo
beriloé.

Vodstvo sZaveze« se poziva izposlovati pri vidjem
olskem svetu tozadevno odobrenje.

Medicinska fakulteta v Ljubljani. Na medicinski fa-
kulteti ljubljanskega vseuéiliséa so imenovani za pro-
fesorje docenta primarij dr. Botteri in dr. Serko ter
prosektor dr. Pleénik.

Pomorske Sole v SHS. Minister za vojno in mornarico
sporo¢a, da se zafne v najkraj§em ¢asu pouk na po-
morskih Solah v Bakru in Dubrovniku. V 3ole se bodo
sprejemali vsi drzavljani kraljevine SHS.

Sole za gozdarske uradnike in paznike. Sodr. Kristan,
minister za gozdarstvo in rudarstvo, je ustanovil dve
soli za gozdarsko pazniiko osobje, in sicer eno v Skop-
liu in eno v Aleksincu. V Sloveniji se otvori dveletna
gozdarska Sola za gozdarje, Enaka Sola se otvori tudi
v Bosni.

Ljudska vseugilia. Veliko stevilo kulturnih delavcev
iz vseh dezel je zacelo akcijo, da se “organizirajo ljud-
ska vseuédilis¢éa po vzorcu narodnih univerz v Ameriki.
Najprej se bosta otvorila dve vseuéiliséi, ki ju bodo
vodili priznani strokovnjaki v Zagrebu in Belgradu. Po-
leg predavanj o socijalistiénem problemu bodo posveéala
ta vseuéiliséa veliko pozornost literarnemu izobrazc-
vanju ljudstva,

Preustroj mescanskih 3ol v Sloveniji. Poverjenik za
-uk in bogoéastje je odobril z razpisom, dne 21. avgusta
1919, &t. 3737 vse predloge glede na zacasni preustroj
mesc¢anskih Sol, sklenjene v seji vifjega Solskega sveta
z dne 17. julija 1919. Predlogi se glase: 1. predmeti slo-
venskih mes&c¢anskih- Sol so: a) obvezni: verouk®) sloven-
giéna s poslovnimi spisi, zemljepis in zgodovina s po-
sebnim ozirom na kraljestvo Srbov, Hrvatov in Sloven-
cev in njega ustavo, prirodopis, prirodoslovije, racu-
nanje z enostavnim knjigovodstvom, geomelrija in geo-
metrijsko risanje, prostoro¢no risanje, lepopis, petje,
zenska roéna dela, telovadba za de¢ke in deklice, —
b) Neobvezni predmeli po polrebi z dovolitvijo vigjega
solskega svela: Zivi jeziki, kakor franco&c¢ina, nemséina,
laugéina, slovenski tesnopis, strojno pisanje, gosli, klavir,
deska roéna dela. II. V krajih, kjer ni posebnih degkih
in ‘dekliskih mescanskih 3ol, se smejo decki in deklice
skupno pouéevati. III. V prehodni dobi se pouéuje po
normalnem uénem mnadrtu. 1V, Za dobo prehoda se
obdrzi poleg normalnih mescanskih sol Se dezelna dedka
medéanska Jola v Celju (organski statut po sklepu
dezelnega zbora Stajerskega. z dne 25. aprila 1899), in
sicer z razmeram prikrojenim u¢nim nadriom,
K temu se pripominja, da mora drZava, ki je na-
slednica deZelne uprave v bivdi vojvodini stajerski,
prevzeli vse stroske za to Solo, torej mora tudi nositi
stroske za stvarne polrebséine. V. Mescanska fola je
izborna fola. VL V L razred meséanske fole se spre-
jemajo ulenci (u¢enke), ki so dovriili s sploino povolj-
nim uspehom 5. folsko leto na javni ljudski soli, ali na

**) Po nafem mnenju naj bi pouk iz veronauka kalere kolisi veroizpovedi tvoril neobve z e n predmet, kakor je to obifaj v naprednih drZavih

Italiji, Branciji, Angliji. Ven iz avslrijskib Cevijev!! — Op, ,Njive"
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zasebni $oli, ki pa ima pravico javnosti. VI Za uéence
(uéenke), ki dovrie v mestih, kjer so meicanske Fole
5. solski razred le z zadostnim ali nezadostnim uspe-
hom, se ustanovi 6. razred kot takozvani sklepni razred,
ki pocakajo v njem otroci zakonite starosti, da lahko
dobe odpustnice. Glede na toéko II. pripominja bover-
jenik za uk in bogocastje, da je v sluéaju potrebne ko-
edukacije, skrbeti za vse pogoje, pod katerimi bi se
mogla koedukacija v mes&canskih solah dovoljevati, da
ne nastopajo kvarljivi pojavi glede nravnosti uéencev
in uéenk. Gléde na obvezne predmete v deskili mescan-
skih Solah naroca, da naj se uvedejo v doglednem ¢&asu
tudi deska roéna dela kot obvezen predmet. Ugitelji,
ki bi se hoteli izuriti v tej stroki, se bodo po moZnosti
gmotno podpirali. Dalje odreja, da se naj ljudske in
meséanske Sole v smislu § 18 ljudskosolskega zakona
z dne 14, maja 1869 loéijo in naj se v ta namen razpise
v poedinem sluéaju sluzba naduéitelja za ljudsko- in
sluzba ravnatelja za meséansko solo.

Strokovno folstvo v Srbiji. Kakor hitro so se razmere
v Srbiji za silo uredile, je ministrstvo za ftrgovino in
industrijo obnovilo v stari Srbiji in Macedoniji nad pet-
deset rokodelskih Sol. Jeseni za&no s houkom tudi vse
ostale rokodelske fole sirom Srbije, — Na trgovinskem
ministrstvu se je.osnoval poseben odbor za strokovno
solstvo, v katerem so vseudiliski profesorji, zastopniki
in tajniki trgovskih in obrinih zbornic ter zastopnice
Zenskega Drustva, ki ima za Zensko strokovno folstvo
velike zasluge. Odbor je sklenil delati po naslednjem
programu: Najprej se osnujejo sploine (veéerne in ne-
deljske) Sole, ki naj dajo vajencem temeljno znanje iz
rafunice, srhskega jezika, knjigovodstva, korespondence
itd. Nato se osnujejo strokovne obrtne Sole v zvezi z
drzavnimi in velikimi zasebnimi industrijskimi podjetij,
po zgledu vojno-tehni®nega zavoda. Poleg tega se v
svrho izpopolnitve strokovnega znanja v jeseni uvedejo
tedaji za Ze izuéene delavce: krojade, cevljarje, stavbe-
nike itd, Kot krona in srediié¢e vsega se osnuje industrij-
ski muzej s Solami in tecaji. Razen tega dobe znatne
drzavne subvencije Sole Zenskega druitva. Za trgovinsko
izobrazbo skrbi poleg trgovske sole prof. Todorovica
Sola »Belgrajske trgovske omladine«, ki ima za preporod
in povzdigo trgovskega stanu v Srbiji najveéje zasluge,
in konéno trgovska akademija.

Podpirajmo ubogo, uéefo se mladino! Dezelna vlada
v Ljubljani je uvedla posehno podporno akecijo, ki je
zamiiljena sledece: 1. v vsaki obéini se osnuje »obéin-
ski podporni odbore; na éelu mu je Zupan, v odboru pa
2upnik, naduéitelj in drugi zastopniki obgine; odbor na-
bira prispevke in ima vsak mesec vsaj enkrat sejo; 2.
vsi obé¢inski podporni odbori enega okrajnega glavar-
stva se zdruzijo v okrajni podporni odbor, v kalerega
poslie vsak ohéinski podporni odbor po enega zastop-
nika: 3. pri poverjenitvu za uk in bogocastie se asnuje
osrednji podporni odbor, Obéinski podporni odbori po-
sljiejo nabrane zneske slednjemu. Dijaki vlagajo proénje
pri obéinskih podpornih odborih, ki jih ,pretresejn in
vposljejo v dalini pretres okr. podp. odborom, ki jili pa
konéno predloZijo osrednjemu odboru. Prispevki so do-
logeni: ustanove po 1000 K, letni prispevki po 20 K in
darila. Vsak naj podpira z vsemi moémi to akcijo, zakaj
tu naloZeni denar bo donasal domovini stotero obresti,

Mladika v Pluju, Slovenija. To je internat za deklice
(devojke), ki nudi gojenkam stanovanje in hrano, vestno

p— e

nadzorstvo in raznovrstno izobrazbo, kakor je razvidno
iz nam poslanega prospekta. Gojenke lahko obiskujejo
gimnazijo, meséansko Solo, gospodinjsko %olo in vidjo
dekiisko solo [letos I razred) uéijo se glasbe, modernih
jezikov, zdravstva, vzgojeslovstva itd, Izjemoma se
sprejemajo tudi uéenke slovenske ali nemske ljudske
sole. Prijave sprejema in vsa pojasnila daje vodstvo
Mladike, Ptuj, Slovenija. A

Slovenske in hrvatske Sole v Istri neposredno pred
zacetkom vojne. (Konec.)

B) OKOLICA PULE.
1) deZelne hrvatske:

v Alturi 2 razredna z 2 unima mocema in 152 otroki
v LiZnjanu 2 5 s 3 ulnimi moémi in 177 ,
v Medulinu 3 ) s 4 unimi mot¢mi in 236
v Premonturi 1 45 z 1 utno motjo in k¥
v Stinjanu 1 5 z 2 uénima motema in (14 ,,
2) deZelna utrakvistitna
v Pomeru 1 razredna z 1 uéno motjo in' 8910,
(med temi 1 uéenec ital. narodnosti)
3) pomoZni
v Kavranu 1 razredna z 1 uéno moéjo in 3¢ %
v Peroju 1 5 z 1 ufno motjo in 46

4) zasebni hrvatski
v Velem Vrhu 2 razredna z 2 uénima mocema in 135 ,,
v Banjolar 1 z 1 utno mogjo in M4 .,
Skupno 10 Sol z 18 uénimi momi in 1124 otroki

Vseh hrvatskili Soloobveznih otrok bi moralo biti 1144,
tnko da je bilo 20 otrok brez pouka.

Pregled vse obline Pule:

Hrvatske Sole je pohajalo 1974 otrok; vseh hrv. (slov.)
Soloobveznih otrok bi moralo biti 3921, tako da 1043 hryv:
otrok ni poaajalo hrvatskih Sol. '

V zadnjem &asu je -bila Sola v Stinjanu razsirjena v dvo-
razrednico, $ola v Alturi je imela ekskurendno Solo v Mon-
ticu; ustanovile so se javne enorazrednice v Loborici,
Peroju in Jadreskih, v mestu Puli pa dve javni trirazred-
nici, deska in dekliska. Sole v Banjolah, Vinkuranu in Velem

Vrhu so bile razSirjene v dvorazrednice in se je pripravljala

njili pretvor.tev v javne Sole.
a) Ob¢ina Sanvincenat.
Zascbne hrvatske :

v Sanvicenatu | razredna z 1 uéno motjo in 91 otroki

v Smoljanih 1 razredna z 1 uéno motjo {1 (g

v Slokq_vci]_l_ 1 razredna z 1 uéno motjo in;, 2358t
Skupno 3 Sole s 3 uénimi moémi in 147 otroki

Soloobveznili hrvatskili ofrok bi moralo biti 409, 49 hr-
vatskih otrok je pohajalo jtalijanske Sole, tako da je bilo
262 hrvatskih otrok brez vsakega pouka.

L. 1914. se je ustanovila javna enorazrednica v Smolja-
nih, I. 1917. pa so bile ustanovljene javne enorazrednice v
Sanvicenatu, Bokordicih in Stokoveih.

b) Ob&ina Vodnjan.
DeZelne hrvatske:

v Krnici 1 rasredna z 1 uéno motjo in 88 olroki

v Diviseih 2 o z 2 uénima mocema in 149 ,

v Jurdicih L + z 2 ulmima mocema in 191,

v Marcani i .t z 2 uénima mofema in 171

v Varedkih 1 w2z 2 ulnima mofema in 174
Skupno 5 3ol z 9 ufnimi moémi in 773 otroki

R ¥

L .
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Soloobveznih hrvatskih otrok bi moralo biti 725, torej 48
otrok &ez normalo,

V zadnjem &asu se je pripravljala ustanovitev javne 3ole
v Gajanu.

PREGLED. V puljskem okraju je bilo forej:

33 hrvatskih 3ol. Od teh je bila 1 (zasebna) deSka in 1
(zasebna) dekliska trirazredna, vse ostale pa mesanc in sicer
1 (zasebna) Stirirazredna, 1 trorazredna, 17 dvorazrednih, 17
enorazrednih in 5 pomoZnih.

Utiteljev je bilo 53, deZelnih 26, zasebnih 22, pomoz-
nih 5. Hrvatske 3ole je pohajalo 3475 otrok, Soloobveznih
hrv. otrok bi moralo biti 4812 (odnosno 5294, ako se vpo-
Stevajo Hrvatje - ne doma€ini in Slovenci), 1437 (odnosno
1719) hrv. otrok ni pohajalo hrv. Sol. Od teh 1197 splch
nobene Sole, :

VII. MESTO ROVINL

(Mesto Rovinj ima svoj posebni Sfatut in se smatra zato
kakor okraj.)

V mestu bi moralo biti 20 hrvatskih Soloobveznih otrok.
Hrvatskih Sol ni bilo.

VilI. OKRAJ VOLOSKO.

a) Ob¢ina JelZane.

DeZelne slovenske :
v Podgrajah 2 razredna z 2 u¢nima mocema in 133 otroki
v JelSanah 2 » s 3 uénimi motmi in 240
v Pasjaku 1 i z 2 utnima mocema in 108

DeZelna hrvatska :

wALIplo= o 1 razredna z 1 uéno motjo  in 71 otroki
Skupno 4 Sole z 6 uénimi mocmi in '153 otmkl

Soloobveznih ofrok bi moralo biti 674, 1 2 otrok ni torej
pohajalo Sole. V zadnjem Casu se je imela ustanoviti Solav
Novi Kradini,

b) OBCINA KASTAV

1) deZelne hrvatske

moska

v Kastvu 5 razredna s 5 uénimi moémi in 210 otroki
Zenska

v Kastvu 8 razredna s 4 uénimi molmi in 324 otroki
mesanc

v Brestih 2 razredna z 2 uénima mocema in 121 otroki

v Vel. Brgudu 2 oF z 2 uénima moema in 147 ,

v Jurdanih 1 5 z 1 uéno motjo in 109 ,,

v Kantridi 1 o z 1 uéno motjo [ B ) IR

v Klani 2 5 s 3 uénimi mofmi in 204

v Retini 1 i z 1 uéno mcéjo in 60Y ..,

v Rukaven 4 o s 5 uénimi moémi  in 250

pri Sv. Mateju 4 ” s 7 uénimi mofmi in 535 ,

v Zametu 2., 8 ufnimi motmi in 332

v Zvonedl 1 i z 1 utno motjo in 8

2) drZayna vadnica na uditeljistu
v Kastvu 1 razredna z 1 ulno mo&jo  in 35 otroki

Skupno 13 3ol s 85 utnimi motmi in 2614 otroki
Soloobveznih otrok bi moralo biti 3280, tako da je 606
otrok brez pouka.
V zadnjem &asu sta se imeli ustanoviti javni 3oli v Sar-
Sonih in v Hosti - Hreljinu.
. ¢) Ob&ina Lovran,
DeZelna hrvatska:

Vv Lovranu 2 razredna s 3 uénimi mofmi in 260 otroki

<

Soloobveznih slov. - hrv. otrok bi moralo biti 452, 71 po-

haja italijanske Zole, 121 ofrok je bilo torej brez vsakega,.

192 pa brez pouka v materinem jeziku.
&) Obtina Materija.

DeZelne slovenske:
v Brezovici

1 razredna z 1 ufno modjo in 123 olroki

* v Goleu 1 = # | utno mocjo in 191" )
v Herpeljah 2 % z 2 uénima modema in 137 ,
v Materiji 1 N %z 2 uCnima motema in 103
v Slivjah 7 5 z 2 utnima motema in 206,
v Tatrah 1 o z 2 vtnima mofema in 108
DeZelna hrvaiska :
v Vodicah 1 " z2 uumnn mocema in 107 otroki
Skupno 7 Sol 212 uénimi moZmi in 875 otroki

Solaobveznih. otrok bi moralo biti 830,
pehajajo Solo.

vsi ofroci torej

d) Obéina MoScenice.
Dezelne hrvatske :

v Bersetu 2 razredna z 2 uénima mocema in liIS otroki

v Drazi 1 4 z 1 utno modjo in 161 ,,

v Mo‘éenicm .‘. » z 1 uéno mocjo in 114 T
Slmpne .i soie s 4 uénimi moémi in 388 otroki

Soloobveznih hirvatskih otrok bi moralo biti 506, tako da
e bilo 218 oftrok brez pouka.

¢) Oblina Podgrad,
1) DeZelna hrvatska ;

v Munah 3 razredna s 3 uénimi moémi  in 318 ofroki
2) Deielne slovenske:
v Podgradu 2 razredna s 3 uénimi moémi in 194 olroki
v HruSici 2 5 s 5 ufnimi mofmi  in 350
Pregarju 1 A z 1 utno moéjo in 158 ,,

3) PomoZna slovenska:
I razredna ~z 138 otroki
Skupno 5 3ol z 12 uénimi motmi  in 1078 otroki
Soloobveznih otrok bi moralo biti 1167, tako da je bilo
89 slovensko-hrvatskih -ofrok brez pouka.
V zadujem Casu bi se bile morale ustanoviti javne Sole
v Podgradu, Zejanah-in Obrovu.

fy Ob&ina Veprinac,
1) DeZelni hrvatski: }
v Poljanah 2 razredna z 2 uénima motema in 105 ofroki
v Veprincu 2 L3 z 2 uénima moema in 121 ,,
2) Zasebna (druZbina) hrvaiska :
v I¢icih 2 razredna z 2 uénima mocema in

ﬁéﬁ[;uo .3 Sole s 6 uénimi motmi in 316'6“0!\:
Soloobveznih hrvatskih otrok bi moralo biti 401, tako da

je bilo 82 otrok brez pouka.

9) Obcéina Volosko.
1) DeZeini hrvatski :

v Stara_du z 138 otroki

93 otroki

v Opatiji
na Voloskem 1 razredna s 3 uénimi moémi in 135
2) Zasebna hrvatska:

na Voloskem 5 razredna s 5 ufnimi mo&mi in 181 olroki
Skupno 3 fole s 15 ufnimi moémi in 605 otroki
Soloobveznih hrvatskih otrok bi moralo biti 451, torej
144 otrok ez normalno Stevilo. To so gotovo bili otroci iz
obé&ine Veprinac.

4 razredna s 7 unimi motmi in 289 otroki,
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PREGLED: V Voloskem okraju je bilo torej:

11 slovenskih in 27 hrvatgkih, skupno 41 slovanskih ljud-
skih Sol: od teh je bilo 1 petrazredna de$ka hrvaiska, 1
trirazredna dekliSka hrvatska, | petrazredna, 3 Stirirazredne,
2 trirazredni, 9 dvorazrednih, 10 enorazrednih meSanih hr-
vatskih, 6 dvorazrednih, 7 enorazrednih in 1 pomoZna slo-
venska Sola. Zascbni sta bili 2 hrvatski Soli, L hivatska je
bily drZavna, vse ostale so bile deZelne

Utiteljev je bilo 28 slovenskih, 75 hrvatskih, skupno 103
od teh je bilo 1 drZavni, 7 zasebnih, 1 pomoZni, 94 de-
Zelnih. Slovenske 3ole je pohajalo 2019, hrvatske 4682
ofrok, skupno 6701 ofrok, (38 otrok je pohajalo italijanske
Sole). Soloobveznili slovensko - hrvatskih otrok je moralo
biti 7655, tako da je bilo 951, (odnosno 916, po B. razmotri
vanjih celo 1302) slov.-hrv. ofroka brez pouka.

SploSen pregled vse Istre.

V vsej Istri je bila | drZavna hrvaiska mesana ljudska
Sola (in Se ta cnorazrednica) kot vadnica na uéiteljiséu v
Kastvu. DeZelnih hrvatskih Sol je bilo: 1 pelrazrednica
deska, 1 trirazrednica deklisia, 3 deSke in 3 dekliske dvo-
razrednice;  od meSanih hrvatskih Sol je bilo: 1 petrazred-
nica, 6 Stirirazrednic, 10 ftrirazrednic, 24 dvorazrednic, 74
enorazrednic. — Slovenskih drZavinih 2ol ni bilo; sloven-
ske deZelne Sole so bile vse meSanc in sicer je hilo: 1
Stirirazrednica, 1 ftrirazrednica, 17 dvorazrednic in 16 eno-
razrednic.

Poleg tega je bilo 10 hrvatskih in 1 slovenska pomoZna
Sula.

Bile so tudi 4 ufrakvisticne Sole in sicer 3 cnorazrednice
in 1 dvorazrednica.

Zasebnih hrvatskili Zol je bilo: 1 trirazredna deska, 1
peterorazrednica in 1 lrirazrednica deklitka, 38 meSanih Sol
in sicer: 1 Stirirazrednica, 3 trirazrednice. 7 dvorazrednic in
27 enorazrednic, slovenski zascbni Soli sta bili samo dve
enorazrednici.

Hrvatskih 3ol je blo torej: 1 drZavna, 122 deZelnih in
41 zascbnih, skupno 164 hrvatskih ljudskih Sol. Od teh je
bi'o le enajst dedkih ali dckliskih, vse ostale so bile me-
sane Sole

Slovenskih Sol je bilo: drZavna nobena, 35 deZelnih in
2 zasebni skupno 37 slovenskih in sicer samo mesanih
ljudskili Sol. V wvsej deZeli ni bilo .nobene slovenske ali
hrvatske meSCanske Sole. Hrvatskih in  slovenskih ljudskil
Sol je bilo skupno 201; pristeti moramo e 11 pomoZnih
Sol in 1 utrakvistitne Sole; to'ej skupno 216.
 Hrvatskih uéiteljev je bilo 304, in sicer 1 drZaven, 231
deZelnih, 62 zasebnih in 10 pomoZnih ; slovenskih utiteljev
pa 73 deZelnih, 2 zasebna in 1 pomoZni; slov - hrvatskih
uditeljev je bilo 377 ; viteli so Stirje uEith]l od 5 utiteljev
na utrakvistitnih Solah.

Po stevilu, prebivalcev bi moralo biti 35017 slovensko-
hrvatskih Soloobveznih otrok; &e se upoStevajo tudi tujci
36079 otrok. :

Slovenske-hrvatske Sole je pohajalo 25362 ofrok, 10.717
slovensko-hrvatskih otrok ni pohajalo slov.-hrv. Sol. 479
slov.-hry. otrok je pohajalo nemSke Sole, 10.238 slov.- hirv,
olrok ni pohajalo fole, ker je nimajo. To so podatki za
Solske razmere v Istri pred vojno.

ZAPLENJENO

Srednje Sole v Istri.

Drzavna hrvatska gimnazija v Pazinu,

DrZavno modko uciteljisée v Kastvn.

Obtinska niZja realna gimnazija v Opatiji.

Zasebno Zensko uciteljis¢e pazinskega Solskega kuratorija

*v Pazinu. Na tej Soli se je pricel pouk v 1. tefaju vsako

drugo leto. Letos sta bila zaletkom Solskega leta otvorjena
prvi in tretji tetaj

Med Solskim letom 18.--19. je bilo odprto edino le mosko
utiteljiSte v Kastvu, in bivsi vojaki maturanti pazinske

gimnazije so smeli napraviti zrelostni izpit. s
Knjizevni.
»The Slovenian. Review« — oficijelni organ »Sloven-

skega Republicanskega Zdruzenja« (Slovenian Republi-
can Alliance), izdajatelj: A. J. Terbovec, 2657 South
[Lawndale Avenue, Chicago, Ill. Tiska se v dveh izdajah:
slovenski in angleiki. Dosle nam Stevilke imajo sledeée
vaineje &lanke: :

Vol. L—1.—15. okt, 1917.: :Slovenes and Jugoslav
Problem« (»Slovenci in jugoslovansko vprasanje«) spisal:
Etbin Kristan, ¢lan cksekulive Slov. Rep. Zdr.

Vol. I.—1.—15. mar. , 1918.: »Hapsburgs Austria«
{»Avstrija Habsburzanov«) spisal: Etbin Kristan., —
Italiens and Jugoslavs« (:Italijani in Jugoslovani«) —
+A South Slavic Republics [»Jugoslovanska ljudovlada.«)
Stevilka govori o resoluciji, ki je bila sprejeta 11. avgu-
sta 1917. na zborovanju amerikanskih slovensko-hrvat-
skih drustev v Chicagu. Resolucija zahteva federativno
jugoslovansko ljudovlado, ki naj garantira demokratiéno
zivljenje, podrobno pa zahteva:

a) splosno, enako, lajno in proporcijonalno volilne
pravico za oba spola pri vseh volitvah,

b) narodni referendum in inicijativo.

¢) javno izvrievanje zunanje politike,

d) popolno enakopravnost vseh drzavljanov.

¢) neomejeno svobodo tiska in govora.

f) neomejeno svobodo vzgoje in prepricanja [pouka
in vesti).

g) nepristranost oblasti v vseh pojavih razrednega
hoja. .

h) odgovornost vseh javnih funkcijonarjev,

Resolucijo so  sprejela slede¢a  drustva: Slovenska
narodna ppdporna jednota, Slovenska napredna podpor-
na jednota, Jugoslovansko katolisko udruzenje, »Danica,«
Slovenski odsck socijalistiéne stranke, »Sokol,« Slov,
udruzenje Milwaukee in dr. Na zborovanju so bili za-
stopani sledeéi slovenski in hrvatski éasopisi v Ameriki:
Prosveta (dnevnik), Glas Naroda (dnevnik), Glas Svobo-
de, Proletarec, Novi Hrvat, Slovenija, Cas. Vsa tla
zastopstva predstavljajo 907% amerikanskih Slovencev,

Vol. TL—2.-15. julija 1918.: Veé zanimivih é&lankov
med temi : »Krfska deklaracija in demokracija« (»The
Corfu  Declaration and Democracy«). Navaja najprej
deklaracijo, potem ugovore »Sl. Rep. Zdr.« in »Chicagko
izjavo.« (Glej goril) — »The Trieste and Jugoslay
Question.« [»Trst in jugoslovansko vprasanje.«)

Vol. Il.—3.—1. nov. 1918.: Odprto pismo eksekutive
«Slov, Rep, Zdr.« Woodrow Wilsonu. Razni velezanimivi
¢lanki, n. pr.. sUnification of Jugoslave [sZjedinjenje
Jugoslovanove), Jos, Zaverinik: »Is the Federation of
Jugo-Slav and Balkan Nations Utopian?« (»Jeli federa-
cija  Jugoslovanov in balkanskih narodov utopija?«),
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~ F. Kerze: »Convention of S. R. A.« (porota o drugem
letnem zborovanju delegatov Slov. Rep. Zdr., ki se je
vriilo .13.. 14., sept. 1918, Prinasa tudi njih skupinsko
sliko.)
Vol. Il.—4.—15. dec. 1918.: Peticija preds. W. Wilsonu.
— Et. Kristan: »Jugoslavs and Italy« (»Jugoslovani in
Italija«<) — »Historical Right« (»Historiéno pravos)
Et. Kristan: »The Adriatice (»Jadransko vprasanje«) ter
drugi krajsi élanki, ki deloma razpravljajo tudi o nasih

pokrajinah.
Vol. llI.—2.—31. jan. 1919.: Et. Kristan: »How the
Jugoslavs were Favored.« — »Reka—Fiume« in drugo.

Vol. III.—3.—15. apr. 1919.: Et. Kristan: »ltalian Pro-
paganda« (sItalijanska propaganda«<) — S. Garter: »ltaly
and Jugoslavs« (-ltalija in Jugoslovanis<) in drugo.

Vol III.—5.—19. maj. 1919.: Odprto pismo na Kongres
Zjedinjenih Drzav. — sTo the Peace Conference, Pre-
sident Wilson and Cengress of United States« (»Mirovna
konferenca, predsednik Wilson in kongres Zj. Drzave) —
Et. Kristan: »Italy Mandatory for Fiume« (»Italijunski
mandat za Reko«)—Et, Kristan: sPlebiscites (»Plebiscits)
poleg drugih drobnejsih élankov prinasa tudi zemljevid
Jul. Beneéije. —

Od 1919. naprej nosi list ime: »The Jugo-Slav Review«.

Z isto postno posiljatvijo nam je prispel tudi en iztis
slovenske izdaje in sicer:

Vol III. — 1. — 15. jan. 1919.: »Prostovoljni. narodni
davek«. Eksckuliva Slov. Rep. Zdr. je sklenila ustano-
viti propagandni fond enega milijona dolarjev. Pozivlja
amerikanske Slovence, da pricno nemudoma z nabi-
ranjem. Veé élankov razpravlja o aktualnih vpraganjih.
Prinasa zemljevid Julijske Bene¢ije in Dalmacije. Zani-
miv je tudi ¢lanek: »ltalijanski glas o slovenski kul-
luric, V njem posnema literarno értico, ki jo je priobéil
trzagki »Lavoratore« proti koncu leta 1916.

Postni posiljki so bile priloZene stiri Stevilke
tarca« in ena Stevilka »Casa«. 3

»Proletarec« izhaja ze 14, leto v obliki nase »Njives
in je tednik. Tiska se v Chicago, lllinois — 3639 W. 26
St. Tiska jo »Jugoslovanska Delavska Tiskovna Druzba«
ter je glasito »Jugoslovanske Socijalistiéne Zveze«.

Stev. 606. — 24. aprila 1919. (majska izdaja): »Majske

2 Prole-

° mislic. — Et Kristan: »V megli« (pesem). — »V dobi
. socijalnega somrakas. — Ant. Gaspari: »Njim« (pesem).
- — »Jugoslovanske skrbie, — »Vprasanje za angleske

kapitaliste«. — Fr. Albreht: »Pri¢akovanje« (pesem). —
Iv. Albreht: »Begunci« [pesem) — »Vihar« [pesem). —
Iv. Molek: »Cez reko« (dram. prizor). — »Nepremisljene
prepovedic. — »Socijalistitna propaganda in maksimalni
program«. (Frank Petrich). — A. Gaspari: »Ranjenec«
|pesem). — . Zupanéié: »Otroci molijo« (pesem). —
»Vzajemnost ¢loveitvae, — Drustvene vesli, med temi
one »Slovenske delavske podpornc zvezes, ki ji je »Pro-
letarece uradno glasilo,

Stev. 609. — 15. maja 1919.: »Mednarodni delavski
‘Programa, »Kadar udarjajo bogovi s slepoto«. —
»Ruski problem«. — Drskar: »Levo krilo, komunistiéni
manifest in revolucijas, — sDarila za Jugoslovane«, — |
»Viljemova usoda«. — Korespondenca tajnistva »Jugosl.
~soc, zv.« itd, &
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Stev. 611. — 29, maja 1919.: »Socijalizem in anarhi-
zeme, — »Wilson in delavsko vpraganjes. — »Akutna
kriza ameriske socijalistiéne slrankes. — Druga in
oAretja” internacijonalas. — Razne vesli, »Utrinki« in

drugo. Vestnik »Slov. delav.
steje la zveza 155 drustev.

podp. zveze« nam kaze, da

Stev. 614. — 19, junija 1919.: »Ideal svobode., —
»Naloge socijalizma«. — »0 Internacijonali«. — »Sest-
vrni- delavnik«. — +The Profits of Religion«. (Ocena
Upton Sinclair-ovega®) najnovejsega dela). — »Koléak

in zavezniki«. — Drustvene vesti in dr.

»Cas« je mesecénik za »poduk, izobrazbo in napredek.«
Izhaja, priliéno v obliki »Dom in Svetac« v Chicagu,
izdajatelj: Frank Krze. List je okusno ilustriran,

Vol. IV. — 1. — 15. januarja 1918.:
— »Vlada Zjedinjenih Drzave, — 2Poduk za slarise o
otroé¢jih boleznih«. — »Tri leta« [A. Cehov). — »Oskrba

vojnih  pohabljenceve,

Clovek in naravas.

— s»Najnovejsa raziskovanja o
»Bogdati zakladi srebra«. — »Poglavje
»Najnovejsa éloveska hranae.
»Zgodovina fonografove. — »0 prohibicij«. — »Ali ste
bojazljivie. In drobneje stvari. ) —m-—
»Demokracija<. V svoji zadnji il. (8.—12.) je objavila
«Demokracijac [f..iul{[iimu} uvodnik, kjer razlaga jedro in
bistvo komunistiéne ideje [.produktivna sredstva lasl
vsehs) in prizna, da je ta ideja tudi zvezda vodnica
bodoéega dela »Demokracije« med nadim narodom. V
pregledu pa izvaja urednica Alojzija Stebijeva pod na--
slovom +Pro domo« sledece: »Z danainjo Stevilko je
krenila »Demeokracija« na nove pol, na pot, kjer hodi
danes revolucijonarni proletarijal vsega svela v eni vrsli
z onimi dusevnimi delavei in onimi inteligenti, ki razu-
mevajo zvanje nove dobe.s  Zahvaljuje se vsem dose-
danjim sotrudnikom za njihovo nesebi¢no sodelovanje.
sUverjeni naj bodo, da jim je nag prolelarijat hvalezen
in da zna ceniti duevno delo, uverjeni pa ngj bodo tudi,
da so izvrsili kulturno delo visoke vrednosti. Kajti mi
smalramo prosvelno delo med delavsko maso za naj-
tehtnejse  kulturno delo, ker od spodaj gor bo priilo
ozdravljenje druzbe . . . Slej ko prej je pa odprta nasa
revija vsakomur, ki ceni kulturni napredek splognosti
vid§je kakor strankarsivo, ki ne smatra politicnega na-
sprotnika za sovraZnika in manj vrednega E&loveka.«
»Ko smo izrekli svoj konfileor — vemo, kaksni oéitki
nas ¢éakajo. V prvi vrsti ta, da smo protidrzavni ele-
ment! Da, to smo v tem zmislu, ker smo proli vsaki
drzavi, ki je zprajena na temelju kapitalistiénih naéel
in razrednih privilegijev, in proti drzavi, ki oboZuje moé
in vlada % njo. Smo pa za novo ureditev drzave, za
taksno, ki bo dala ljudstvu, kar je njegovega, ki je zgra-
jena na temeljih praviénosti, dela splognosti in enako-

zivalski lugi«.

o nevoséljivostic,

‘pravnosti, O&itali nam bodo tudi, da smo protinarodni.

Da, to smo v oéeh onih, ki cenijo narodno zavest po
tem, kolikokrat zapoje kdo »Lepo naso domovinoe, ki
smatrajo za dobrega in pravega narodnega pripadnika
le onega, ki sovrazi vsakega drugorodca zgolj zaradi lega,
ker je drugorodec. Mi pa smatramo za pravega naroad-
ncga pripadnika le onega, ki pomaga svojemu narodu s
kulturnim in socijalnim delom iz bede 'in dugevnega
mraka,«

*) Upton sinclair je pisatelj Aungle”, ki je imela svoj fas naravnost senzacijonalen ufinek. V zadnjih letih je napisal: ,King Coal", ,Jimmie

Higgins«, , The Cry for Justice®,

[
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: Glasbeni, C. gdé. A. 8v,. Sv. Iv,, Trst: Vpodljite na na¥ naslov,
Clishena ¥ola triaike Glasbene Matice. — Triaska (v. Madonnina 15), potem Vam podamo oceno.

Glasbena Matica nastopa s prihodnjo glasbeno sezono
svojc 11, leto kulturnega delovanja.

Uéni naért glasbene fole je velikopotezen in tako pre-
urejen, da odgovarja popolnoma onemu, ki je v veljavi
ra glasbenih konservatorjih. Glasbeni pouk obsega na-
slednie glavne klavir, vijolino, solopetje,
kompozicijo in, ako se prijavi zadostno stevilo ucencev,
oziroma udenk, tudi ostala godala (vijola, elo in bas)
in vca pihala.

predmete:

Pogoji za sprejem so poleg posluha: za klavir in vijo-
lino: dovrieno 8. leto starosti, za solopetje
mutacija in dober

dovriena
glasovni  materijal, za kompozicijo
temcljito znanje elementarne glashene teorije, dovrieno
15. leto starosti in delomicno zmanje klavirja.

Uolnina znasa pri 2 lekeijah na teden za klavir in vi-
jolino meseéno 12 lir, za solopetjie in kompozicijo 18 lir,
enkratna vpisnina 2 liri.

Sola elementarne glasbene teorije (zborovega narai-
¢aja) se deli v dva oddelka: a) oddelek za decke in de-
klice od 10. leta naprej do 14. in traja 3 leta; b) za
odrasle v vsaki starosti in traja 2 leti, — Ukovina znasa
za 2 lekciji na teden 2 liri meseéno. Pripominjamo, da
je pouk pristopen tudi onim, ki niso vpisani v nobenem
goriomenjenih glavnih  predmelov in se zlasti takim
pescbno  priporoéa. — Ukovina za take znasa 4 lire
mescéno.

Harmonija kol stranski predmet je vpeljana za gojence
vitjih letnikov, a je pristopna tudi takim, ki ne obisku-
jejo mobenega glavnega predmeta, da le dokazejo za-
desino elementarno znanje. Ukovina znasa za 2 lekciji
na feden meseéno 4 lire.

Veliko zanimanje utegne vzbujali olvoritev predavanj
v giasbeni zgodovini namenjeni visjim letnikom in tudi
siréi glasboljubedi javnosh, kalera se na ta predmel po-
sckno opozarja. Ukovina znasa za 2 lekciji na teden me-
scéno 4 lire za glavnih  predmetov, 6 lir za
druge.

Natanéni in pregledni uéni naért je vsakomur na raz-
pelago pri vpisovanju v 8olskih prostorih.

gojence

folski prostori so v ul. Giorgio Galatti 20/m.

Gospodarski.

Jugoslovanski kreditni zavod, r. z. z 0. z. v Ljubljani
s¢ je ustanovil letos meseca maja in zaéne te dni po-
slovati. Udelezen je slovenski in hrvatski kapital. Trgo-
vina in obrt se bodeta po sklepu miru &yrsto razvijala.
Da pomore tudi malemu lrgoveu in obriniku do cenega
kredita ter ga podpira pri dobavi polrebséin,
osnoval Jugoslovanski kreditni zavod. V samopomoéi je
uspeh in napredek.

Kmetijska in vrinarska zadruga v Trstu sporoca, da
-vicne takoj poslovati, ko se tekom teh tednov izvrse
zednje formalitete, ki so zvezane z odobrilvijo njenih
pravil.

LISTNICA UREDNISTVA.

C. ¢g. sotrudnikom: Radi znanih dogodkov in vsled

teh nastalega nereda ter izrednih stroskov smo z izp

!
&cvanjem honorarjev nekoliko zaostali, Prosimo pofrps =

licmja za kratko dobo ¢asa, a4

se je
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LISTNICA UPRAVNISTVA.

Vsem nabiralcem, darovalcem in njihovim posnemal-
cem bodi izreéena najiskrenejsa zahvala. Istotako se
zahvaljujemo nabiralcem na polah za »Kulturni Svet«
gi. F. Ribi¢iéu, dr. Cermelju, dr. Ferlolji, S. Rodetu, A.
Siroku, M. Hartmanovi in uéiteljicam Sv. Ivana in dru-
gim, ki so na ta nacin pokazali najvidneji manifest za
chstoj edinega kulturnega lista, »Njive«, Zal, da ne mo-
remo priobéiti imena darovalcev, ker so nabiralne pole
zletele z drugimi registri v smeti. — Upravnidtvo »Njives,

P. n. citateliem in odjemalcem »Njive« sporocamo,
da smo imeli nado, da se bodejo razmere do 20. sep-
tembra predrugacile, glede stroikov tiska in papirja,
ter smo racunali vsak izvod sNjive« s 64timi stranmi
Lir 2'50. Ker se je pa to ravno obratno dogodilo, smo
primorani razpecali list za ceno, ki nas stane in sicer
Lir 3'— posamezna stevilka,

G. Filip Sinkovec, ldrijska Bela, Ze dvakral smo Vam
cdposlali. Upravnidtvo »Njive«

Darovi. g

Gosp. J. Ribi¢i¢ daroval 30 lir za »Ljudski oder«. —
Sréna hvala!

Gospod dr. Krnev je nabral za »Njivo« sledeée pro-
stovoline prispevke:

Dr. J. Kernev L 1'—, Mara Svagelj 2'—, Pina Negode
1'—, Hinko Schmidt 2'—, N. Stanéi¢ 1'—, Joso Zidarié
1'—, dr. Delak 1'—, Vadnal Milka —'60, Fakin Franc
_'20, Berneti¢ Josip —'40, Vali¢ Ivo 1", Kolumbin Ivo
1'—, Jordan Franc 1'—, Besednjak Ive —'70, Prosen
Anton —'60, Prosen Franc 1'—, Laurika Drag. 1"—, Ke-
lari¢ Josip 1'—, Berneti¢ Ivan 1'— Skapin Franc )
Odinal Antonija 1'—, N. Korenicky 2'—, Ponikvar Frau
', Zwitter N, 1'—, Strgar Fran 2'—, Rebek Milko 1’

Zgur Ivan 1'—, Mlaé Josip —'30, Negode Anton 1'—,

Udovié¢ Franc 1'—, Flego Rok 1'—, Kompara Fran —-'80, .|

Rode Silvester 1'—, Flego in Laurika (drugi¢) 1'—, Hvala
Bogomir 1'—, Jurca Fran 2'—, Jurca Jakob 2 | po g
Anton Vréonu, Skrilie 150, pri upravi Pavla Hocevar-
jeva 5 —, Kolenc Josip 2'— — Skupaj Li: 50'50.

OO0oO0O0o0o000000000 000000000000000000

Drostvo ,Ljudskd oder™ v Trstu

odpre s prvim oktobrom

angleSki in francoski tetaj.

Poucevalo se bode vsak dan ob vecernih urah.

Vabijo se vsi oni ki so bili Ze pri pouku
kakor tudi novi ucenci, da se priglase
dnevno v uradu tajnistva ,Ljudskega
odra“ in ,Kulturnega sveta* (M. Lovko)
I. Madonnina 15, I, od 10—12 in
7—19 kjer vdobe vsa natanCna
pojasnila v to svrho.
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CENTRALA: TRST

JADRANSKA BANRA

Delniska glavnica K 30,000.000. Reserve K 8,500.000

Vi Cassa di Rispurmio 5. = Uim S. Nicolo 9

= ,

flacie

ssnanususs] PODRUZNICE: [e=sssasas
Dubrovnik, Dunaj, Kotor, Ljubljana,
Metkovi¢, Opatija, Split, Sibenik,
Zadar. -- EKSPOSITURA: Kranj

Ohavlja vse v bunéno stroko Spadajote posle

SPREJEMA VLOGE

na hranilne knjiZice proti 3',% letnim

obrestim-v bancogiro-prometu proti

3’ letnim obrestim. Na odpoved na-

vezane zneske sprejema po najugod-

nejSih pogojih, ki se imajo pogoditi
od slutaja do slucaja

llaie V najem vamostne predale (Safes deposites)

Blagajna posluje od 9 do 13
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Dnevneo novi dohodi!

[Igovina 1 raznovrsmim blagom
M. Ferjanti¢
Vipava

Manifakturno blago, jestvine,

' juzno sadje, Zeleznine, razno-

vrstne potrebScine za kmeto-
valce i. t. d. i. t !

Priporoca se slav. obcinstvu
v Vipavski dolini.

[0 |Cene brez konkurence!| [
[ [i9duainyucy za4q aus)| O

Dnevno novi dohodi!

Rnjiznica , Ljndskean odra”

posluje redno vsako sredo od 1830
do 2130 in v nedeljo od 10 do 12.

[ KAVARNA (]

UNIONE

TRST, ul. XXX cottobre $tv. 9
Shajaliste slovenskih sodrugov

Preskrbljena je z mnogobrojnimi
casopisi in revijami

Vsi in od powvsod, ki prihajate v Trst: zasebniki,
trgovei, Zupani, uradniki i. t. d. izvolite se oglasiti v
moji trgovini in nakupite ¢esar potrebujete na drobno

ali na debelo.
Kam pa naj bi sli drugam?
Sprejmite moje sréne in domale pozdrdve!

Na svidena?

J. STOKA - TRST

ULICA MILANO ST.

(prej Molino piccolo 19) p
zaloZna knjigarna, trgovina s papirjem, zaloga vseh
pisarniskiSkih predmetov 1. t. d, cigaretnih papir&kih,

vseh vrst i. t. d.

0000000000000D000000000000

Ljubljonska Kreditna banka

Podruinica v Trstu.
Centrala v Ljubljani.

PodruZnice: Celje, Celovec, Gorica, Sarajevo, Split.
Delni8ka glavnica : K 15,000.000
Rezervni zaklad: K 3,600.000

Obavlja vse v banéno stroko spadajoée posle. Sprejema
vloge v lirah na hranilne knjiZice proti 31/2%o obre-
stovanju, na Ziro-ratune proti 3%o obrestovanju,
Za na odpoved vezane vloge plaZa obresti po dogovoru.
Izvriuje borzne naloge in daje v najem varnostne celice.

Tel. &t. 5-18. Blagajna je odprta od 9-13.
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TELEFON 24-95 | RST  TELEFON m-gs E

Trg Veneziu ex Giusepping, Riva Grumula 2

priporata qm]lm odjemalcem v mestu in na deZeli
svojo zalogo prvovrstnih istrskih, italijanskih in dal-
matinskih  &mih in belih vin po najniZjih cenah,
Ima na deZeli svoji podruZnici pri Marku
ZniderEifu v SeZani in pri g. Martinu
ebokin na Kozini

ooopooooooooooooooooooooooooooooon

Triu!ku nrunllnlcu In [msolllnltu

‘registrovana zadruga z omejenim porosStvom

|

{

Trst, Piazza Oberdan $t. 2, I. nadstr. |

(v lastni hi8i) vhod po glavnih stopnicah, |

POSOJILA DAJE na vknjizbo, na menice ter na |

zastavé in amortizacijo za daljso dobo po dogovoru |

ESKOMPTUJE TRGOVSKE MENICE.
HRANILNE VLOGE sprejema od vsakega, 30
¢e tudi ni ud, in jih obrestuje po 1]
|

Vetje stalne vioge na tekofl ratun po dogovoru.

Rentni davek plafuje zavod sam. Viaga se lahko po eno kromo.
Ima varnostno celico (sale deposits).

Uradne ure: od 9 do 13, Telefon 952
Izpladuje vsak delavnik ob uradnih urah.

Prot. . trdka . FERFOLIA

“w

%, | Veletrgovina z vinom s
- Zganimi pijacami ..‘
8 in deZelnimi pridelki

TRST - Ul Torre bianca 22

TELEFON #t. 18-07
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